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 الموجز التنفيذي
 

 :ةإن الهيئ
 ءات؛ااعتمدت عدة تعديلات على دليل الإجر )أ 
  من المواصفات الجديدة أو المعدلة أو النصوص ذات الصلة؛35اعتمدت  )ب 
 وافقت على عدد من اقتراحات العمل الجديدة واقتراحات بوقف العمل؛ )ج 
 بحالةو ؛2007-2006 ومصروفاته للفترة الدستور الغذائية  علماً بميزانيأحاطت )د 

 عمل على وتأثيراتها 2009-2008 الفترة في الغذائي تورالدس برنامج تمويل
 ميزانية في العالمية الصحة منظمة مساهمة انخفاض ذلك في بما الغذائي، الدستور
 اجتماع عدم ستكون التأثيرات إحدى لأن أسفها عن وأعربت. الغذائي الدستور
 الروسية اللغة ة، وعدم إضافالمالية الفترة أثناء مرات ثلاث سوى التنفيذية اللجنة
 الثانية دورتها في تقوم أن على واتفقت الأموال لنقص نظراً الهيئة لغات من آلغة

 لجنة في الفورية الترجمة لغات آإحدى البرتغالية اللغة فائدة مدى بتقييم والثلاثين
 على الغذائي الدستور هيئة أعضاء جميع تشجيع على اتفقت آما؛ لأفريقيا التنسيق
 الأغذية منظمة ؛ وطلبت إلىطريقة بأفضل الالكترونية الاتصالات ئلوسا استخدام
 عندما الغذائي للدستور قصوى أولوية تعطيا أن العالمية الصحة ومنظمة والزراعة

 السنتين فترة وميزانية 2009 لعام مبالغ تخصيص ذلك في بما ميزانيتيهما، اتقرر
 ؛2010-2011

 قد )2002(تقييم الدستور الغذائي نبثقة عن  أن جميع المقترحات المبارتياحلاحظت  )ه 
؛ آما لمواصلة بحث هذا البند في دورتها المقبلةوأنه لا حاجة هناك تم تنفيذها 

المتعلق بتوافق الآراء خلال الاقتراح أن لجنة المبادئ العامة ستنظر في لاحظت 
ووافقت على أن هيكل وصلاحيات لجان الدستور  ؛دورتها الخامسة والعشرين

 لغذائي ستخضع لمزيد من الدرس في الدورات المقبلة للجنة التنفيذية والهيئة؛ا
ووافقت على التدابير  2013-2008لاحظت حالة تنفيذ الخطة الاستراتيجية للفترة  )و 

  التي ستُتخذ لتنفيذ بعض الأنشطة المحددة؛ 
وافقت على النظر في مسألة مشارآة البلدان النامية خلال الدورة الخامسة  )ز 

أوصت بأن تنظر ؛ و وثيقة تعدها الأمانةأساسالعشرين للجنة المبادئ العامة على و
الثانية ها على الهيئة في دورتها ءلجان التنسيق في هذه المسألة وتعرض آرا

 والثلاثين؛
 الأعمال الجديدة المحتملة بشأن التغذية الحيوانية حولوافقت على تأجيل القرار  )ح 

 ؛ينإلى دورتها الثانية والثلاث
إلى دورتها استخدام نظام اللاآتوبيروآسيديز وافقت على تأجيل النظر في مسألة  )ط 

 الثانية والثلاثين؛
 ؛ وغير الحكومية الحكوميةالدوليةالمنظمات أيدت استمرار التعاون والتنسيق مع  )ي 
أعربت عن تقديرها لمنظمة الأغذية والزراعة ومنظمة الصحة العالمية لأنشطتهما  )ك 

 والمتمثلة في توفير المشورة العلمية وبناء القدرات  للدستور الغذائي،الجارية دعماً
 في ميدان سلامة الأغذية وجودتها؛

 : الأشخاص التالية أسماؤهم لعضوية هيئة مكتب الهيئةانتخبت )ل 
 )الولايات المتحدة الأمريكية (Karen HULEBAKالسيدة    :الرئيس •



3 ALINORM 08/31/REP 

 Ben MANYINDOالسيد و، )الهند (Sanjay DAVEالسيد  :لرئيسانوّاب  •
  )الدانمرك (Knud ØSTERGAARDالسيد ، و)أوغندا(

 للأجهزة الفرعية للدستور الغذائي؛ المضيفة الحكومات اختيار الهيئة اعتمدت )م 
فريق المهام الحكومي الدولي المخصص المعني بالأغذية المستمدة وافقت على حل  )ن 

 بالأغذية لي المخصص المعنيفريق المهام الحكومي الدو ومن التكنولوجيا الحيوية
إرجاء اجتماعات السريعة التجميد ومناولتها بالنظر إلى إنجاز عملهما، وعلى 

 .  إلى أجل غير مسمىاللجنة المعنية بالمياه المعدنية الطبيعية
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 بيان المحتويات
 الفقرات

  
 3-1 المقدمة

 4 ) من جدول الأعمال1البند (الموافقة على جدول الأعمال 
 من 2البند  (ر الرئيس عن الدورتين الستين والحادية والستين للّجنة التنفيذيةتقري

 )جدول الأعمال
5-10 

 20-11 ) من جدول الأعمال3البند (التعديلات في دليل الإجراءات 
 4البند ( الإجراءات من 8 الخطوة عند الصلة ذات والنصوص المواصفات مشاريع

 )من جدول الأعمال
21-22 

 26-23 ات في الأغذيةالملوث 
 30-27 المواد المضافة إلى الأغذية 
 36-31 الأسماك والمنتجات السمكية 
 39-37 الفاآهة والخضر الطازجة 
 46-40 صحة الأغذية 
 48-47 نظم التفتيش على الواردات والصادرات الغذائية وإصدار الشهادات 
 49 الألبان ومنتجات الألبان  
 51-50  واستخدامات النظم الغذائية الخاصة التغذية والأغذية 
 52 المياه المعدنية الطبيعية  
 53 مخلفات مبيدات الآفات 
 58-54 مخلفات العقاقير البيطرية في الأغذية 
 61-59 الأغذية المستمدة من التكنولوجيا الحيوية 
 62 معالجة الأغذية السريعة التجميد ومناولتها  
 63 العيناتطرق التحليل وأخذ  
 64  8المواصفات والنصوص ذات الصلة التي أبقت عليها الهيئة عند الخطوة  

 من الإجراءات 5مشروع المواصفات المقترحة والنصوص ذات الصلة عند الخطوة 
  5البند (

 )من جدول الأعمال

65-66 

 67 التغذية والأغذية للاستخدامات التغذوية الخاصة 
 68 بانالألبان ومنتجات الأل 
 71-69 ملوثات الأغذية 
 72 مخلفات المبيدات 

 من جدول 6البند (سحب مواصفات الدستور الغذائي الحالية والنصوص ذات الصلة 
 )الأعمال

73-75 

 من جدول 7البند (التعديلات في مواصفات الدستور الغذائي والنصوص ذات الصلة 
 )الأعمال

76-91 

 اصفات جديدة والنصوص ذات الصلة، والاقتراحات الاقتراحات المتعلقة بصياغة مو
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 ) من جدول الأعمال8البند (بوقف العمل 
 108-92 صياغة مواصفات جديدة والنصوص ذات الصلة 
 109 وقف العمل 

 128-110 ) من جدول الأعمال9البند  (المسائل المالية والمتعلقة بالميزانية
 146-129 ) من جدول الأعمال10البند  (ئيالغذا لهيئة الدستور الاستراتيجيالتخطيط 

تنفيذ التقييم المشترك بين منظمة الأغذية والزراعة ومنظمة الصحة العالمية 
للدستور الغذائي والأنشطة الأخرى التي تضطلع بها المنظمتان في مجال 

 ) من جدول الأعمال11البند  (الغذائيةمواصفات ال

147-169 

 12البند  (وفرق المهامالدستور الغذائي الهيئة ولجان المسائل الناشئة عن تقارير 
 )من جدول الأعمال

170 

 178-171  العمل في مجال التغذية الحيوانية مستقبلا 
 189-179 لجنة نظافة الأغذية 

 من جدول 13البند  (العلاقات بين هيئة الدستور الغذائي والمنظمات الدولية الأخرى
 )الأعمال

 

 يئة الدستور الغذائي والمنظمات الحكومية الدولية الأخرىالعلاقات بين ه 
 ) من جدول الأعمال13البند (

190-202 

 206-203 العلاقات بين هيئة الدستور الغذائي والمنظمات غير الحكومية الدولية 
مشروع وحساب الأمانة المشترك بين منظمة الأغذية والزراعة ومنظمة الصحة 

 ) من جدول الأعمال14البند  (ة في الدستور الغذائيالعالمية لتعزيز المشارآ
207 

المسائل الأخرى الناشئة عن أعمال منظمة الأغذية والزراعة ومنظمة الصحة 
 ) من جدول الأعمال15البند  (العالمية

208-210 

 211 ) من جدول الأعمال16البند  (انتخاب رئيس الهيئة ونوابه
 الدستور الغذائي وفرق المهاملجان  رؤساء اختيار البلدان المسؤولة عن تعيين

 ) من جدول الأعمال17البند (
212-214 

 219-215 ) من جدول الأعمال18البند  (ا يستجد من أعمالم
 

 المرفقات
 الصفحة

 59 رآيناللمش المؤقتة القائمة :الأول
 اختصاصات فريق المهام الحكومي الدولي في التعديل :الثاني

 113 ومة مضادات الميكروباتبمقا المخصص المعني
 114 "صيغة مواصفات السلع"التعديلات في  :الثالث
 120 "العلاقات بين اللجان السلعية واللجان العامة"التعديلات في  :الرابع

 128  العمل لتنفيذ نهج المعايير في الدستورتتعليما :الخامس
 132  مواصفات عالميةالإجراءات المقترحة لتحويل المواصفات الإقليمية إلى :السادس
 134 قائمة المواصفات والنصوص ذات الصلة التي اعتمدتها الدورة الحادية :السابع

 والثلاثون لهيئة الدستور الغذائي
 138 5 المواصفات والنصوص ذات الصلة المعتمدة عند الخطوة شاريعقائمة بم :الثامن
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  ينفي دورتها الحادية والثلاثمن قبل هيئة الدستور الغذائي 
قائمة المواصفات والنصوص ذات الصلة التي ألغتها هيئة الدستور الغذائي في  :التاسع

 139 دورتها
 الحادية والثلاثين

 عمال جديدةآأ المواصفات والنصوص ذات الصلة المعتمدة شاريعقائمة بم :العاشر
 140 في دورتها الحادية والثلاثينمن قبل هيئة الدستور الغذائي 

  وقفهاالغذائى الدستور هيئة قررت التى الأعمال بائمةق :الحادي عشر
 143  الحادية والثلاثيندورتها فى

 144  الدستور الغذائييالرئاسة الحالية للأجهزة الفرعية ف :الثاني عشر
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 مقدمة
 
عقدت هيئة الدستور الغذائي دورتها الحادية والثلاثين في مرآز جنيѧف الѧدولي للمѧؤتمرات                -1

ورأس الѧدورة  . 2008تمѧوز  / يوليѧو 4حزيѧران إلѧى   / يونيو 30ويسرا خلال الفترة من     في جنيف في س   
، رئѧѧيس الهيئѧѧة، يعاونѧѧه فѧѧي ذلѧѧك نائبѧѧا  )جمهوريѧѧة تنزانيѧѧا المتحѧѧدة (Claude J. S. Moshaالѧѧدآتور 

). هولنѧدا  (Wim van Eckوالدآتور ) الولايات المتحدة الأمريكية (Karen Hulebakالرئيس الدآتورة 
  ѧن        505ة  دوروحضر الѧدوبين مѧن المنѧن    138مѧدة و          مѧو واحѧة عضѧاء ومنظمѧدان الأعضѧن   44البلѧم 
وترد قائمة المشارآين، .  وغير الحكومية بما فيها وآالات الأمم المتحدة الحكومية الدوليةالمنظمات  

 . بما فيهم الأمانة، في المرفق الأول بهذا التقرير
 
 لمنظمѧة الصѧحة العالميѧة، والسѧيد      العѧام المسѧاعد  ، المديرD. Heymannوافتتح الدورة السيد  -2

 فѧي منظمѧة الأغذيѧة والزراعѧة، بالنيابѧة            التغذيѧة وحمايѧة المسѧتهلك      شعبةعز الدين بوطريف، مدير     
  .عن المديرَين العامَين لمنظمة الصحة العالمية ومنظمة الأغذية والزراعة

 
 توزيع الاختصاصات

 
اصات بين الجماعة الأوروبية ودولها الأعضاء بتوزيع الاختصعلماً أحاطت الهيئة  -3

 من المادة الثانية من اللائحة الداخلية لهيئة الدستور الغذائي، آما ترد في 5  إلى الفقرة ،استناداً
 .CAC/31 LIM/2 الوثيقة 

 
 1) من جدول الأعمال1 البند (الموافقة على جدول الأعمال

 
وبطلب من . ليكون جدول أعمالها في هذه الدورةوافقت الهيئة على جدول الأعمال المؤقت  -4

توزيع وثائق "وفود أوروغواي والأرجنتين وآولومبيا، وافقت الهيئة على مناقشة موضوع 
 من جدول الأعمال 18في إطار البند " الدستور الغذائي في التوقيت المناسب بجميع لغات العمل

 .، إذا سنح الوقت"ما يستجدّ من أعمال"
 

 مѧن   2البنѧد    (يس عن الدورتين الستين والحادية والستين للّجنة التنفيذية       تقرير الرئ 
 2)جدول الأعمال

 
 من اللائحѧة الداخليѧة، قѧدم رئѧيس الهيئѧة إليهѧا التقريѧر التѧالي عѧن                    7 -عملاً بالمادة الخامسة     -5

 .نتائج الدورتين الستين والحادية والستين للّجنة التنفيذية
 

 فيذيةالدورة الستون للجنة التن
 
خطѧوط توجيهيѧة    "وآانت الدورة الستون للّجنة التنفيذية قѧد وافقѧت علѧى وجѧه التحديѧد علѧى                   -6

ترمي إلى توفير المزيد من الإرشاد للّجنة التنفيذية        " بشأن تحديد أولويات العمل المطبقة على السلع      
لأعضѧاء فѧي    في نهوضها بالاستعراض التقييمي، واتفقѧت علѧى إتاحتهѧا علѧى نطѧاق واسѧع لتسѧاعد ا                  

وقѧد أيѧّدت الهيئѧة هѧذا        . الدستور الغѧذائي وأجهزتѧه الفرعيѧة لѧدى إعѧدادهم اقتراحѧات لأعمѧال جديѧدة                

                                                      
 ALINORM 08/31/1B و.ALINORM 08/31/1A Rev وALINORM 08/31/1الوثائق  1
 ALINORM 08/31/3Aو ALINORM 08/31/3 الوثيقتان 2
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آمѧѧا آانѧѧت اللجنѧѧة قѧѧد وافقѧѧت علѧѧى الإجѧѧراءات المقترحѧѧة لتحويѧѧل المواصѧѧفات الإقليميѧѧة إلѧѧى  . الأمѧѧر
 ).الأعمال من جدول 43انظر البند (مواصفات عالمية، من أجل إدراجها في دليل الإجراءات 

 
وأخѧѧذت الهيئѧѧة علمѧѧاً برصѧѧد عمليѧѧة وضѧѧع المواصѧѧفات الѧѧذي أجرتѧѧه الѧѧدورة السѧѧتون للّجنѧѧة     -7

آمѧѧا شѧѧددت الهيئѧѧة علѧѧى أهميѧѧة إبѧѧرام خطѧѧاب الاتفѧѧاق     . 3التنفيذيѧѧة فѧѧي إطѧѧار الاسѧѧتعراض التقييمѧѧي  
 بين منظمة الأغذية والزراعة وحكومة مضيفة فѧي وقѧت مبكѧر لضѧمان حسѧن                 المسؤولياتومذآرة  

 .4ر دورات الدستور الغذائيسي
 
ورداً على سؤال عن مدى توافر اللائحة العامة لمنظمة الأغذية والزراعة التي تنطبق على               -8

الدستور الغذائي للمندوبين المشارآين في دورات الدستور الغذائي، أشارت الأمانة إلѧى أن اللائحѧة               
 علѧى شѧبكة الويѧب وأن المنظمѧة قѧد            العامة للمنظمѧة متاحѧة بصѧورة إلكترونيѧة علѧى موقѧع المنظمѧة              
 .أرسلت نسخاً مطبوعة منها إلى جميع الأعضاء في المنظمة

 
 الدورة الحادية والستون للجنة التنفيذية

 
وآانѧѧت اللجنѧѧة التنفيذيѧѧة قѧѧد نظѧѧرت فѧѧي دورتهѧѧا الحاديѧѧة والسѧѧتين فѧѧي متابعѧѧة البيѧѧان الѧѧذي         -9

ية في دورتها الستين بالإضافة إلى مسائل أصدرته منظمة الأغذية والزراعة ومنظمة الصحة العالم
وأحاطѧت  . )CX/EXEC 08/61/2(أخرى، ووافقت على عدد من التوصيات الواردة في وثيقѧة العمѧل   

اللجنة بالتعليقات التي أُبديت بشأن فائدة التداول عن بعد لأغѧراض عقѧد الحلقѧات الدراسѧية الخاصѧة                   
هيئة التوصيات التي قدمتها اللجنة التنفيذيѧة فѧي هѧذا           وأيدت ال . ببناء القدرات على المستوى الإقليمي    

 5.الصدد
 

وأشارت الهيئة إلى أنه سيجري في الدورة الحالية تناول عدد من البنود التي نظرت فيها  -10
الدورتان الستون والحادية والستون للّجنة التنفيذية ضمن بنود محددة في جدول الأعمال، وإلى أن 

 .  ستُؤخذ في الاعتبار حسب المقتضىمشورة اللجنة التنفيذية
 

 6) من جدول الأعمال3البند  (التعديلات في دليل الإجراءات
 

 وبأنّ 2008ذآّرت الهيئة بأنّ اللجنة المعنية بالمبادئ العامة لم تعقد أي دورة لها منذ عام  -11
قة المهام التعديلات المقترحة والتي هي موضع درس، قد عرضتها لجان الدستور الغذائي وأفر

 .ودرستها اللجنة التنفيذية
 

التعديلات المقترحة في اختصاصات فريق المهام الحكومي الدولي المخصص المعني  -ألف
 بمقاومة مضادات الميكروبات

 
انظر (اعتمدت الهيئة التعديل المقترح بالصيغة التي اقترحتها الدورة الأولى لفريق المهام  -12

 ).ير من هذا التقرالمرفق الثاني
                                                      

 ALINORM 08/31/3 من الوثيقة 42 إلى 38الفقرات من  3
 ALINORM 08/31/3 من الوثيقة 66الفقرة  4
 ALINORM 08/31/3A لوثيقة من ا34و 26 و21و 15 و12 الفقرات 5
تعليقات أستراليا، البرازيل، النرويج، الولايات المتحدة  (ALINORM 08/31/4Aو ALINORM 08/31/4الوثائق  6

) الأمريكية، اتحاد صناعات الأغذية والمشروبات في الإتحاد الأوروبي ولجنة تحليل الأغذية في بلدان الشمال
تعليقات الجماعة ( LIM12و ) تعليقات ماليزيا (LIM 10و ) تعليقات الهند( LIM 9و ) تعليقات اليابان( LIM 8و

 )الأوروبية
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العلاقات بين اللجان " وفي "صيغة المواصفات السلعية"التعديلات المقترحة في  -باء

 "السلعية واللجان العامة
 

ذآّرت الهيئة بأنّ الدورة الحادية والستين للجنة التنفيذية قد درست التعديلات المقترحة في  -13
 آما ترد في " واللجان العامةالعلاقات بين اللجان السلعية" وفي "صيغة المواصفات السلعية"

 وذآّرت أيضاً بأنّ اللجنة آانت قد أوصت ALINORM 08/31/4الملحقين الثالث والرابع بالوثيقة 
 .7باعتماد هذه النصوص بعد إدخال بعض التغييرات الطفيفة

 
وأشارت الهيئة إلى أنّ التعديلين المقترحين قد أعدتهما الأمانة بناء على توصية الدورة  -14

الستين للجنة التنفيذية من أجل تبسيط مضمون النصين وعلاقتهما ببعض، مع إدخال التعديلات 
 آما ترد في ،)2008نيسان /أبريل(المقترحة من اللجنة المعنية بملوثات الأغذية في دورتها الثانية 

 .ALINORM 08/31/4الملحق الثاني بالوثيقة 
 

 اقتُرحت إضافتها في القسم الخاص بالمواد التي" و"واتفقت الهيئة على حذف لفظة  -15
، مشيرة إلى أنّ أي مواد مضافة إلى الأغذية "صيغة المواصفات السلعية"المضافة إلى الأغذية في 

 من المواصفة العامة للمواد المضافة إلى الأغذية في نفس 3 و2 و1لا تُدرج في العادة في الجداول 
 .الوقت

 
" و" بعد حذف لفظة "صيغة المواصفات السلعية" المقترحة في واعتمدت الهيئة التعديلات -16

 ).انظر المرفق الثالث بهذا التقرير(أعلاه 
 "العلاقات بين اللجان السلعية واللجان العامة"ودرست الهيئة أيضاً التعديلات المقترحة في  -17

التعديلات المقترحة مع وأقرّت توصية الدورة الحادية والستين للجنة التنفيذية التي تقضي باعتماد 
 :إدخال التغييرات التالية

 
في الفقرة الأولى من القسم الخاص عن " CODEX STAN 193-1995"إضافة إشارة إلى  -

 الملوثات؛
في نفس القسم حرصاً على استخدام هاتين " تعديلات"بكلمة " تنقيحات"استبدال آلمة  -

  في دليل الإجراءات؛اللفظتين على نحو متسق وفق التعريف المعطى لهما
التي اقتُرحت إضافتها في القسم الخاص بطرق تحليل " الملوثات"حذف الإشارة إلى  -

مخلفات المبيدات في الأغذية بحيث يشمل هذا القسم العلاقات بين اللجنة المعنية بطرق 
قير التحليل وأخذ العينات من جهة، واللجنتين المعنيتين بمخلفات المبيدات وبمخلفات العقا

 .البيطرية في الأغذية من جهة أخرى
 

العلاقات بين اللجان السلعية واللجان "وترد في المرفق الرابع بهذا التقرير التعديلات في  -18
 . الهيئةاعتمدتها التي "العامة

 
 تعديلات أخرى -جيم

 
 تعليمات العمل لتنفيذ نهج المعاييرالتعديلات المقترحة في 

 
                                                      

 ALINORM 08/31/3A  الوثيقةمن 45-35الفقرات  7
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ديل المقترح واتفقت على أنّه ينبغي إحالة التعليقات الخطية الواردة في اعتمدت الهيئة التع -19
 إلى اللجنة المعنية بطرق التحليل وأخذ العينات آي تدرسها نظراً ALINORM 08/31/4Aالوثيقة 

 ). بهذا التقريرانظر المرفق الخامس(إلى طبيعتها الفنية 
 

 لى مواصفات عالميةالإجراءات المقترحة لتحويل المواصفات الإقليمية إ
 

ذآّرت الهيئة بأنّ الدورة الستين للجنة التنفيذية آانت قد بحثت في موضوع تحويل  -20
المواصفات الإقليمية إلى مواصفات عالمية، بناء على طلب الدورة الثلاثين للهيئة، واعتمدت 

ي تضاف إلى ، آALINORM 08/31/3الإجراءات المقترحة والواردة في المرفق الثالث بالوثيقة 
 بهذا انظر المرفق السادس(الجزء الخامس من إجراءات وضع المواصفات في دليل الإجراءات 

 ).التقرير
 

 4 البند( الإجراءات من 8 الخطوة عند الصلة ذات والنصوص المواصفات مشاريع
 8)الأعمال جدول من

 
 أجهزتها تهاعرض التي الصلة ذات والنصوص المواصفات مشاريع على الهيئة وافقت -21

 6 الخطوتين بإغفال التوصية مع 5 الخطوة عند المعروضة تلك فيها بما (8 الخطوة عند الفرعية
 المرفق في ترد آما ، بالإضافة إلى مواصفات ونصوص ذات الصلة عُرضت للموافقة عليها،)7و

 .التقرير بهذا السابع
 

 قرارات من اتخذ وما تعليقات من ورد عمّا إضافية معلومات التالية الفقرات وتتضمّن -22
 .البنود بعض إلى بالنسبة

 
 الأغذية في الملوثات

 
 التي السائلة التوابل في الكلور الأحادي بروبان-3 المادة لمستويات القصوى الحدود مشروع
 بصورة المخمرة الصويا صلصة باستثناء (بالأحماض مهدرجة نباتية بروتينات على تحتوي
 N08-2004  (9  (طبيعية

 
 الحدود مشروع اعتماد تأجيل النرويج، وفد من بدعمٍ ،الأوروبية المجموعة وفد اقترح -23

  لمستويات القصوى
 عملية تحدث أن إلى المادة هذه من آيلوغرام/رامغملي 0.4 وهو الكلور الأحادي بروبان -3 المادة
من إسترات  الكلور الأحادي وبانبر-3 المادةبشأن إطلاق  الجديدة العلمية للبيانات آاملة تقييم إعادة

 الأحادي بروبان-3 لمادةورأى الوفد أن من المهم استعراض المستوى الأقصى ل. آل الأغذية
 في ضوء التقييم المقبل للجنة الخبراء المشترآة بين منظمة الأغذية والزراعة ومنظمة الكلور

 لسلامة الأوروبية الهيئة تقوم والذي الصحة العالمية والمعنية بالمواد المضافة إلى الأغذية،
                                                      

 والبرازيل، استراليا، تعليقات( ؛ALINORM 08/31/5A؛ وALINORM 08/31/3A؛ وALINORM 08/31/5 الوثائق 8
 وماليزيا، الليبية، العربية والجماهيرية وفرنسا، ،الأوروبية وعةوالمجم ومصر، وآولومبيا، والصين، وآندا،

  وأروغواي الأمريكية، المتحدة والولايات وبيرو، ، الاسلاميةإيرانجمهورية و ونيوزيلندا، والمكسيك،
 وفرنسا والبرازيل استراليا تعليقات(  CAC/31 LIM/3 والوثيقة )ISDI، وIFAH، وCIAA، وAIDGUMو

 CAC/31والوثيقة )IFMA، وCIAA، وCI، وCEFICو المتحدة والولايات وبيرو واليابان وروبيةالأ والمجموعة
LIM/5   )ندوتايل وبيرو وماليزيا وآينيا الأوروبية المجموعة تعليقات (والوثيقة CAC/31 LIM/9  )؛)الهند تعليقات 
 ) INCو نيجيريا تعليقات(  CAC/31 LIM/15 والوثيقة) اندونيسيا تعليقات( CAC/31 LIM/14 والوثيقة

 ALINORM 08/31/41 بالوثيقة الثالث المرفق 9
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 بجميع والمرتبطة المادة لهذه التغذية بتعرض يتعلق فيما الحالي الوقت في فيه النظر بإعادة الأغذية
 .المادة هذه على تحتوي التي الغذائية المنتجات

 
 الكلور الأحادي بروبان-3 المادة لمستويات القصوى الحدود مشروع على الهيئة وافقت -24

 بالأحماض مهدرجة نباتية بروتينات على تحتوي التي السائلة التوابل في آيلوغرام/رامغليم 0.4
 المجموعة بتحفظ الإحاطة مع ،8 الخطوة عند طبيعية بصورةٍ المخمرة الصويا صلصة باستثناء(

 .القرار هذا على والنرويج الأوروبية
 

 10الخام والراي والشعير القمح في لفأ توآسين للاآرا القصوى الحدود مشروع
 

 ضرورة) CAC/31 LIM/9 الوثيقة في (ةالمكتوب اتهتعقيب إلى يشير وهو الهند، وفد اقترح -25
 من أعلى مستوى عند الخام والراي والشعير القمح في لفأ توآسين للاآرا القصوى الحدود تثبيت

20 μg/من بدلاً آيلوغرام 
 5μg /،تعرض في ملموس خلاف يوجد لا المستويين هذين بين فيما أنه بقوله ذلك معللاٍ آيلوغرام 

لجنة الخبراء المشترآة بين  لتقديرات طبقاً المستهلك صحة حماية أجل من المادة لهذه التغذية نظم
 أآد آما. منظمة الأغذية والزراعة ومنظمة الصحة العالمية والمعنية بالمواد المضافة إلى الأغذية

  . هيئة الدستور الغذائي باعتماد الإجراءات التجارية الأقل تقييداالحاجة إلى مراعاة قرار الهند وفد
 

 والراي والشعير القمح في لفأ للأآراتوآسين القصوى الحدود مشروع على الهيئة وافقت -26
 القرار هذا على الهند بتحفظ الإحاطة مع آيلوغرام،/μg 5 مستوى عند الخام

 
 الأغذية إلى المضافة المواد

 
 العامة المواصفات في الأغذية إلى المضافة بالمواد خاصة لأحكام مقترح عومشرو مشروع
 CODEX STAN 192-1995(11( الأغذية إلى المضافة للمواد

 
 للمواد العامة المواصفات في الأغذية إلى المضافة بالمواد الخاصة الأحكام الهيئة اعتمدت -27

 الأغذية، إلى المضافة بالموارد المعنية للجنة الأربعون الدورة اقترحتها آما الأغذية إلى المضافة
 في إليها حاجة هناك ليست المواد هذه لأن الأوروبية المجموعة وفد بتعليقات الإحاطة مع

 .الطهي وسابقة والمجففة الطازجة المعكرونة
 

 12الأغذية إلى المضافة للمواد العامة المواصفات في 3 رقم الجدول على تعديلات
 

 تعديل ،CAC/31 LIM/9 الوثيقة في المكتوبة تعليقاته إلى يشير وهو الهند، وفد قترحا -28
  في الحاشية
 بالمواد المعنية اللجنة اقترحته الذي ،الأغذية إلى المضافة للمواد العامة المواصفات من 3 الجدول
 CODEX (المخمرة بالألبان يتعلق فيما الغذائي الدستور مواصفات لأن ،الأغذية إلى المضافة

STAN 243-2003 (حرارياً، المعالجة الصافية المخمرة الألبان في حافظة مواد باستخدام تسمح لم 
 باقتراح الهيئة وأحاطت. المنتجات من الفئة هذه في للقوام ومغلظات مثبتات باستخدام سمحت بينما

                                                      
 ALINORM 08/31/41 بالوثيقة عالساب المرفق 10
 ALINORM 08/31/12 بالوثيقة السابع المرفق 11
 ALINORM 08/31/12 الوثيقة من 52 الفقرة 12
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 والأربعين الحادية الدورة أثناء فيه للنظر المقترح التعديل إعادة على ووافقت ، بشأن الحاشيةالهند
 .الأغذية إلى المضافة بالمواد المعنية للجنة

 
 N03/2006(13( الطعم مكسبات لاستخدام التوجيهية للخطوط مقترح مشروع

 
 بالمواد المعنية للجنة الأربعون الدورة اقترحتها التي التوجيهية الخطوط الهيئة اعتمدت -29

 إلى حاجة هناك آانت إذا بما توصيته تقديم إلى ياآولومب وفد الهيئة ودعت. الأغذية إلى المضافة
 للجنة القادمة الدورات إحدى في والاصطناعية الطبيعية الطعم مكسبات بين الواضحة التفرقة
 .الأغذية إلى المضافة بالمواد المعنية

 
 الأغذية إلى المضافة للمواد الدولي الترقيم نظام على مقترحة تعديلات مشروع

)CAC/GL36/1989(14 
 

 على تعديلات لإدخال الدولي الترقيم نظام على المقترح التعديل مشروع الهيئة اعتمدت -30
  هذا أرقام
 عديد السكروزآذلك و) 473 الدولي الترقيم نظام (الدهنية الأحماض مع السكروز لإسترات النظام

  الاسترات
 243الدولي الترقيم رقم سما بحيص أن وعلى) أ 473 الدولي الترقيم رقم (والثاني الأول النوعين من

 (ethyl lauroyl arginate)، المكتوبة تعليقاتهما في الأوروبية والمجموعة اليابان وفدا اقترح آما. 
 

 السمكية والمنتجات الأسماك
 

 الحي المصرعين ذو المحار (السمكية والمنتجات الأسماك بشأن الممارسات مدونة مشروع
 15)الصلة ذات اريفوالتع البحر، وسرطان والخام،

 
 2-1-13 القسم أن من نظره وجهة عن ،الوفود من العديدوفد البرازيل، بدعم من  أعرب -31

 النص إدراج إعادة إما: واقترحوا السارية، العلمية الشواهد يعكس لم العامة النظافة مراقبة برنامج
 تسير أن ينبغي النظم ذهه مثل أن إلى يشير والذي المصانع داخل بالكلور بالمعالجة يسمح الذي
 بشأن العالمية الصحة ومنظمة والزراعة الأغذية منظمة بين المشترك الدليل لمشروع وفقاً

 إلى البحر بسرطان الخاص 13 القسم يعاد أن أو ،السمكية المنتجات تجهيز في الكلور غاز استخدام
 . أخرى مرة لمناقشته السمكية والمنتجات الأسماك لجنة

 
 من بدعمٍ السمكية، والمنتجات الأسماك  مصايدللجنة رئيساً بصفته النرويج، وفد وتحدث -32

 والعشرين التاسعة الدورة أثناء باستفاضة بحث قد 2-1-13 القسم إن فقال الأخرى، الوفود بعض
 دليل مشروع إلى الإشارة عن إحجام هناك آان وأنه السمكية، والمنتجات الأسماك  مصايدللجنة

 . العالمية الصحة ومنظمة والزراعة الأغذية نظمةم بين مشترك
 

 فإنه المدونة، اعتماد فيه يؤيد الذي الوقت في أنه ،بيةوالمجموعة الأور وفد رأي من وآان -33
 إلى برمته القسم إعادة ينبغي فإنه البحر، بسرطان الخاص القسم اعتماد الهيئة تؤيد لم إذا أنه يرى
 . فيه النظر لإعادة السمكية والمنتجات الأسماك  مصايدلجنة

                                                      
 ALINORM 08/31/12 الوثيقةب العاشر المرفق 13
 ALINORM 08/31/12 وثيقةالب عشر الثاني المرفق 14
 ALINORM 08/31/18 بالوثيقة الثاني المرفق 15
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 .الأسباني النص على تعديل عدة مصطلحات تقنية ينبغي أنه الهيئة لاحظت آما -34
 

 والحية الخام بالرخويات الخاص 7 القسم اعتماد على الهيئة وافقت المناقشات، هذه وإزاء -35
 الخاص 13 القسم إعادة على أيضاً وافقت ولكنها بها، المتصلة والتعريفات عيناالمصر ذات

 التالية الدورة أثناء فيه والنظر عليه للتعليق 6 الخطوة حتى به المتصلة والتعريفات البحر بسرطان
بية عن تحفظه الشديد و وأعرب وفد المجموعة الأور.السمكية والمنتجات الأسماكمصايد  للجنة

 .على هذا القرار
 

 16عينالمصرا ذات والخام الحية الرخويات مواصفات مشروع
 

 "desbullados" آلمة بإحلال الأسبانية النسخة مجال تصويب مع المواصفة الهيئة اعتمدت -36
 .abiertos“  آلمة محل

 
 الطازجة والخضر الفاآهة

 
 17المرة للكسافا المقترحة المواصفات مشروع

 
 السليم ملبالتعا المتصلة) 2-1-6 القسم (التعليمات إعداد بشأن النظر وجهات الهيئة تبادلت -37
 باستفاضة ناقشت قد الطازجة والخضر الفاآهة لجنة أن الهيئة ولاحظت.  المرةالكسافا جذور مع
 آما ،الهيدروجين سيانيد بمحتوى المرتبطة بالسلامة المتعلقة القلاقل إطار في الموضوع هذا

 طهي ضرورة على تنص التي المعدلة الأحكام على ووافقت الأغذية، توسيم لجنة بذلك أوصت
 الهيدروجين سيانيد إفراز إلى تفضي التي العملية على للقضاء استهلاآها قبل آاملاً طهياً الكسافا

 أخرى أغذية تحضير في استخدامها أو الغسيل أو الطهي في المستخدمة المياه استهلاك عدم مع
 على تطبق لمواصفةا هذه أن الهيئة لاحظت آما. الماء في للذوبان الهيدروجين سيانيد لقابلية نظراً

 عن بعيدة ظلت الكسافا دقيق من المختلفة الأنواع مثل المصنعة المنتجات بينما الطازجة، المنتجات
 من العديدوفد نيجيريا ، بدعم من  أشار فقد ذلك، ورغم. اللجنة ولاية وعن المواصفة هذه مجال
 التصنيع طرق متجاهلةً لمنتج،ا سلامة الكافي بالقدر تعالج لا التوسيم تعليمات أن إلى ،الوفود
 .التالية التصنيع وعمليات الكسافا جذور نقع مثل الأخرى

 
 6 الخطوة إلى بالتوسيم الخاص القسم إعادة الهيئة قررت السابقة، المناقشات ضوء وفي -38

 آهةالفا للجنة 15 الدورة أثناء فيها للنظر بالتجهيز، الخاصة التعليمات لاسيما التعليقات، من بمزيد
  الثامنة والثلاثيندورتها في الأغذية توسيم لجنة جانب من واعتمادها) 2009 (الطازجة والخضر

 في الهيئة بمعرفة المواصفة هذه اعتماد بغرض ،8 الخطوة في أخرى بأقسام العمل ووقف) 2010(
 المرة بالكسافا الخاصة المواصفات دمج في بالنظر السابق قرارها الهيئة واستذآرت. 2010 عام

 .الحالي المواصفة مشروع من الانتهاء بعد الحلوة والكسافا
 

 الطرف عند القطع بقطر يتعلق فيما الهندوفدي آوستاريكا و بتحفظ الهيئة وأحاطت -39
 ضد أفضل حماية توفير أجل من سنتيمتر، 2 وليس سنتيمتر 1 ليكون سافااالك جذر من الأقصى
 .الهيدروجين انيدسي آمية زيادة وضد الميكروبي التلوث
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 الأغذية صحة
 

 18 على شكل مسحوقالأطفال وصغار الرضع خاصة بسلامة ترآيبة تغذيةمقترحة مدونة مشروع
 

 ،Enterobacter sakazakii يعادل ،Cronobacter من جديد جنس ظهور اللجنة لاحظت -40
 .المدونة في التسميتين استخدام على ووافقت

 
 في وآذلك الإنتاج، سلسلة طوال  E. sakazakii عن الكشف ضرورة الوفود بعض ولاحظ -41

 الكشف آي لا يغدو اليد متناول في بديلة طرق توافر من لابد أنه رأيهم من وآان النهائي، المنتج
 أشير آما. النامية للبلدان بالنسبة الأخص وعلى ثقيلاً، عبئاً الرضع للأطفال المسحوقة الأنواع عن
 في E. sakazakii وجود على أفضل إشراف أجل من مساعدات تقديم ىإل بحاجة الأمر أن إلى

 .الرضع للأطفال المسحوقة الأشكال
 

 ،E. sakazakii وجود عدم تؤآد لا الاختبار عمليات أن العالمية الصحة منظمة ممثل وأآد -42
 وأن الميكروبات، عن العادية الكشف طرق من أآثر بالضرورة مكلفاً ليس عنه الكشف وأن

 عاتق على تقع الرضع للأطفال المسحوقة الأشكال سلامة ضمان عن الأساسية المسؤولية
 إلى فنية مساعدات تقديم في العالمية الصحة منظمة تنظر أن إمكانية إلى أشير آما. الصناعة
 . فيها المراقبة ممارسات تحسين أجل من البلدان

 
 التوجيهية الخطوط بين تعارض أي يوجد لا أنه العالمية، الصحة منظمة ممثل وشرح -43

 وتخزين تحضير سلامة بشأن والزراعة الأغذية ومنظمة العالمية الصحة منظمة بين المشترآة
 هذا أبلغ آما. الغذائي الدستور في السلوك مدونة وبين الرضع للأطفال المسحوقة الأشكال ومناولة
 القرار اعتمدت) 2008 أيار/مايو (مؤخراً عقدت التي العالمية الصحة جمعية بأن الهيئة الممثل

)WHA61.20 (الصحة ومنظمة والزراعة الأغذية منظمة بعمل سعدت الجمعية أن إلى أشار والذي 
 المسحوقة الأشكال بصحة الخاصة السلوك بمدونة يتعلق فيما الغذائي الدستور خلال من العالمية
 تطبيق خلال من المدونة هذه تنفيذ على الأعضاء الدول حثت حيث ،الأطفال وصغار للرضع
 والمناولة والتخزين التحضير سلامة بشأن المنظمتين بين المشترآة التوجيهية الخطوط ونشر

 لاتساق وضماناً البكتيرية، الإصابة مخاطر تقليل أجل من الرضع، للأطفال المسحوقة للأشكال
 مراعاة مع الغذائي، دستورال في الواردة والتوصيات التوجيهية والخطوط المواصفات مع التوسيم
 احتمال استخدام الألبان المتبرع بها فيآما حثت الدول الأعضاء على البحث ، WHA58.32 القرار

 . إستراتيجية لتقليل المخاطر الناجمةآ عن طريق بنوك الألبان البشرية للأطفال المعرضين للخطر
 

 الدولية السلوك بمدونة العمل وقف بشأن مراقبين عدة أثارها التي بالقلاقل يتعلق وفيما -44
 أيضاً تعطي والتي (CAC/RCP 21-1979) الأطفال وصغار الرضع أغذية صحة بشأن بها الموصى
 المذآورة المدونة مجال أن رغم بأنه التوضيح تم المسحوقة، بأشكالها أخرى أغذية بشأن إرشادات
 على تعتمد التي الصناعية والأغذية لبةالمع الأطفال أغذية نطاقه في يدخل ولا ضيقاً مجالاً يعتبر

 تكفي القائمة، الأخرى الممارسات ومدونات الأغذية بصحة الخاصة العامة المبادئ فإن الحبوب،
 للأطفال المسحوقة الأغذية أشكال على ترآز المدونة وأن المنتجات، هذه عن إرشادات لإعطاء
 E. sakazakii بوجود المرتبطة الأعراض فيها ظهرت التي هي المنتجات هذه لأن الرضع

 .Salmonella entericaو
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 اللجنة مشروع مدونة الممارسات المقترحة بشأن صحة الأغذية ذات الأشكال واعتمدت -45
، وإدخال تعديل 7 و6، مع حذف الخطوتين 5/8المسحوقة للرضع وصغار الأطفال في الخطوتين 

 .ةالمدون في E. Sakazakii و Cronobacterباستخدام 
 

 الميكروبيولوجية المخاطر إدارة قياسات عن الإرشادات بشأن الثاني للمحلق مقترح مشروع
 19الإدارة لهذه التوجيهية والخطوط

 
 عن عملي دليل بوضع العالمية الصحة ومنظمة والزراعة الأغذية منظمة لطلب استجابة -46
 أن والزراعة الأغذية منظمة ممثل أوضح الأخص، على النامية البلدان منه تستفيد القياسات تنفيذ

 عن عملية تجارب على الحصول لضرورة نظراً الوقت، بعض يتطلب الدليل هذا مثل من الانتهاء
 بشأن الثاني للملحق المقترح المشروع الهيئة وأقرت. القطري المستوى على القياسات هذه تطبيق

 .الإدارة بهذه للقيام التوجيهية وطوالخط الميكروبيولوجية المخاطر إدارة قياسات عن الإرشادات
 

 الشهادات وإصدار الغذائية والصادرات الواردات على التفتيش نظم
 

 بفحص المرتبطة الصحية التدابير تكافؤ تقدير بشأن التوجيهية للخطوط المقترح المرفق مشروع
  (N04-2004) 20 الاعتماد شهادات وإصدار الأغذية

 
 المقترح، المرفق مشروع إقرار على فيه يعترض لا الذي الوقت في أنه آولومبيا وفد أعلن -47

 بعض على يحتوي المقترح المرفق مشروع أن رأيه من فإن ،21المكتوبة تعليقاته إلى مشيرا
 الأم بالوثيقة يتعلق فيما التكرارات

CAC/GL 53-2003)( ينبغي أنه آما الملحق، هذا تنفيذ في الاضطراب إلى يؤدي قد الذي الأمر 
 .الأم الوثيقة في الملحق هذا دراجإ
 

 في (CAC/GL 53-2003) التوجيهية بالخطوط المقترح المرفق مشروع الهيئة اعتمدت -48
 المشار اتهتعليق تقديم إلى آولومبيا وفد الهيئة دعت آما. 7و 6 الخطوتين حذف مع ،5/8 الخطوتين

 .الشهادات وإصدار الغذائية والصادرات بالواردات المعنية للجنة أعلاه اإليه
 

  الألبان ومنتجات الألبان
 
  زةـالمجه دةـوالقش دةـالقش اتـمواصف ىـإل ةـالمضاف وادـالم ةـقائم ىـعل رحـمقت لـتعدي روعـمش

)(CODEX STAN A-9-1976  22(N08-2006) 
 

 لبانبالأ المعنية للجنة الثامنة الدورة اقترحته آما المقترح التعديل مشروع الهيئة اعتمدت -49
 خاص حكم بإدراج التنفيذية للجنة والستين الحادية الدورة توصية على ووافقت الألبان، ومنتجات

 الدولي الترقيم رقم (بحامض الطرطريك ثنائي الخليك واسترات الأحماض الدهنية مع الجلسرين
 .سهواً حذف أن بعد 23الأغذية إلى المضافة المواد قائمة في) هـ 472
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  الخاصة الغذائية النظم واستخدامات والأغذية التغذية
 

 الغذائية النظم في للغلوتين الحساسين الأشخاص باستخدام المتعلقة المواصفة لتعديل مشروع
 24(CODEX STAN 118-1981) الخاصة

 
 ضرورة من فيها الأعضاء والدول الأوروبية المجموعة نظر بوجهة علماً الهيئة أحيطت -50

 التي المنتجات في "الغلوتين منخفض" عبارة لاستخدام ضماناً الإعلامية الحملات تشجيع
 المخاطر بتقدير المتعلقة العلمي النشاط مواصلة تشجيع مع الباطنية، الأمراض مرضى يستخدمها
 مشروع واعتمدت للغلوتين، الحساسين الأشخاص جانب من الشوفان باستهلاك المرتبطة
 .مقترح هو آما المواصفة

 
 الغذائية الاستخدامات أجل من الأغذية في لاستخدامها المغذيات لمرآبات يةالإرشاد القوائم
 25(CAC/GL 10-1979) الأطفال وصغار للرضع الخاصة

 
 "FSANZ" بـ اختصاراً إليها المشار فإن الهيئة النقاء معايير ه في قائمةأن اللجنة لاحظت -51
 جيم الجزء في "FP" إلى الإشارة تغيرت وأن تحذف، أن ينبغي، 1 وجيم، 4 وألف، 2 ألف الجزء في

1-22 
L-Arginine L-Aspartame  إلى"Ph EUR" اعتمدتوبعد هذه التعديلات، . الإنكليزية في النسخة 

 .الهيئة القوائم الإرشادية آما اقترحت
 

 المياه المعدنية الطبيعية 
 

   الطبيعيةمن مواصفة المياه المعدنية 2-3-6 و2-3 مشروع تعديل مقترح على القسمين
(CODEX STAN 108-1981) (N12-2007)26 

 
أشار وفد شيلي إلى أن بعض المياه المعدنية الطبيعية تحتوي بصورةٍ طبيعية على  -52

المنغنيز والبورون والفلوريد بسبب ترآيبات  الزرنيخ ومستويات مرتفعة من بعض المواد مثل
وقد أحاطت الهيئة بتحفظ شيلي، . وياتجيولوجية معينة، وقال إنه لا يؤيد اعتماد هذه المست

 . مشروع التعديلات المقترحة آما قدمتواعتمدت
 

 مخلفات مبيدات الآفات
 

  27مشروع ومشروع مقترح للحدود القصوى لمخلفات مبيدات الآفات
 

 الهيئة الحدود القصوى لمخلفات المبيدات آما اقترحت في المرفقين الثاني والثالث اعتمدت -53
 بالنسبة للحدود القصوى "عدا الذرة"، مع إضافة ملاحظة ALINORM 08/31/24 من الوثيقة

في محاصيل الحبوب، الذي سقط سهواً من تقرير اللجنة، وأحيطت علماً ) 037(للفينيتروثيون 
 والنرويج بشأن الحدود القصوى لمخلفات الكابتان الأوروبيةبالتحفظ الذي أعربت عنه المجموعة 

في ) 037(وم المائدة، والكروم الجافة، والتفاحيات والخوخ، والفينيتروثيون بالنسبة لكر) 007(
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للمشمش، والنكتارين، والكمثرى، والتفاح، ) 103(التفاح والأرز والقمح والفوسمت 
 CAC/31بالنسبة للحمضيات والقرنبيط آما جاء في الوثيقة ) Cyfluthrin/beta-cyfluthrin) 157و

LIM/5 . 
 

 ر البيطرية في الأغذيةمخلفات العقاقي
 

 28المشروع والمشروع المقترح لمخلفات العقاقير البيطرية
 

 الهيئة المشروع والمشروع المقترح للحدود القصوى لمخلفات الكوليستين اعتمدت -54
 . والايريثروميسين آما اقترحتها الدورة السابعة عشرة للجنة مخلفات العقاقير البيطرية في الأغذية

 
 الأوروبيةيتعلق بالحدود القصوى لمخلفات الراآتوبامين، أوصى وفد المجموعة وفيما  -55

 لمزيدٍ من المناقشة من جانب لجنة مخلفات 6بالعودة إلى الحدود القصوى للمخلفات عند الخطوة 
واستذآر الوفد عند القيام بذلك تحفظه السابق على قرار الدورة . العقاقير البيطرية في الأغذية

 لأن التشريع 8شرة للجنة بتقديم الحدود القصوى لمخلفات الرآتوبامين إلى الخطوة السابعة ع
وقام الوفد .  لأغراض تشجيع النموbeta-agonistsالخاص بهذه الحدود القصوى لا يسمح باستخدام 

 لسلامة الأغذية تقوم الآن بإعداد رأي بشأن سلامة الأوروبيةبإبلاغ الهيئة بأن الهيئة 
 ويمكن مناقشته في 2009شباط /ن، وهو الرأي الذي سيكون جاهزاً في شهر فبرايرالراآتوبامي

 . الدورة التالية للجنة
 

، أن الصين هي أآبر بلد منتج الأوروبيةوأعلن وفد الصين، وهو يؤيد موقف المجموعة  -56
ى سلامة ومستهلك للحوم الخنازير، وأوصى بمزيدٍ من البحوث حتى يتسنى القيام بتقييم آامل لمد

بية والصين، و وأعرب مندوب سنغافورة، في معرض تأييده لموقف المجموعة الأور.الراآتوبامين
عن قلقه من الاعتماد على العقاقير البيطرية عوضاً عن التحسين الوراثي لزيادة الوزن الإجمالي 

 إلى  وتدخلت وفود أخرى لمصلحة العودة بالحدود القصوى للمخلفات. الحيوانوتقليل شحوم
، مع ملاحظة عدم استخدام العقاقير البيطرية إلا عند الضرورة، وآخذةً في اعتبارها الجوانب اللجنة

 .المتعلقة بصحة الحيوان ورعايته
 

وأوصى وفد استراليا، يدعمه العديد من الوفود الأخرى وأحد المراقبين، باعتماد الحدود  -57
د القصوى للمخلفات تقوم على نتائج التقييم الذي وذآّر هذا الوفد بأن الحدو. القصوى للمخلفات

العالمية والمعنية  لجنة الخبراء المشترآة بين منظمة الأغذية والزراعة ومنظمة الصحةاستكملته 
، وأن البراهين التي سيقت لعدم اعتماد هذه الحدود القصوى للمخلفات  الأغذيةإلىبالمواد المضافة 

ؤلاء الأعضاء أهمية عدم التأخير أآثر من ذلك في اعتماد هذه وأبرز ه. لا تقوم على أساس علمي
الحدود القصوى للمخلفات، التي يمكن للجنة مخلفات العقاقير البيطرية في الأغذية أن تعيد النظر 

 أنه آان أمام الأعضاء العديد من ،ولوحظ في هذا الصدد. فيها عندما تتوافر بيانات علمية جديدة
لجنة الخبراء المشترآة بين منظمة الأغذية والزراعة لـ وبيانات تسمح الفرص لتقديم معلومات

 بأن تواصل تقييمها لمادة  الأغذيةإلىالعالمية والمعنية بالمواد المضافة  ومنظمة الصحة
آما لوحظ أن اعتماد هذه الحدود القصوى للمخلفات له أهميته البالغة . الراآتوبامين إذا دعا الأمر

 .تملك موارد آافية لتقوم بنفسها بعمليات تقدير لمدى سلامة الأغذيةللبلدان التي لا 
 

 العمل بالحدود القصوى لمخلفات توقفوبعد مناقشةٍ مستفيضة، وافقت الهيئة على أن  -58
وطلبت الهيئة . ، من أجل مزيدٍ من مناقشتها في دورتها الثانية والثلاثين8الراآتوبامين عند الخطوة 
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 عشرة للجنة منةالمعلومات ذات الصلة عند توافر بيانات علمية إلى الدورة الثامن الأعضاء تقديم 
لكي يسمح ذلك باتخاذ قرار من جانب ) 2009أيار /مايو(مخلفات العقاقير البيطرية في الأغذية 

اللجنة بشأن إدراج الراآتوبامين في قائمة أولويات المواد التي تحتاج إلى تقييم أو إعادة تقييم 
العالمية والمعنية  لجنة الخبراء المشترآة بين منظمة الأغذية والزراعة ومنظمة الصحة بمعرفة

آما وافقت الهيئة على أن تتخذ قراراً في دورتها الثانية والثلاثين .  الأغذيةإلىبالمواد المضافة 
للجنة  الدورة الثامنة عشرة تقريربشأن اعتماد الحدود القصوى لمخلفات الراآتوبامين على أساس 

 .مخلفات العقاقير البيطرية في الأغذية
 

  الحيويةالتكنولوجياالأغذية المستمدة من 
 

مشروع مرفق مقترح بشأن تقدير سلامة الأغذية في حالات وجود مستوى منخفض من المواد 
 29(N07-2007)  في الأغذيةهالنباتية المنتجة بالدنا المعاد ترآيب

 
بإبلاغ اللجنة بأنه وافق على تقديم مشروع الملحق المقترح  الأوروبيةقام وفد المجموعة  -59

ورحب . هذا بشرط إقامة آلية لاقتسام البيانات والمعلومات آما جاء في مشروع الملحق المقترح
الوفد بالعمل الذي قامت به منظمة الأغذية والزراعة حتى الآن لإقامة قاعدة بيانات لهذا الغرض، 

سلامة الأغذية وصحة النبات والحيوان، وطلب الوفد إبقاء أعضاء آجزء من الموقع الدولي عن 
 .هيئة الدستور الغذائي على اطلاع بأي تقدم جديد يحرز في هذا المجال

 محل "نهج واحد"وفي الوقت الذي أحاطت فيه اللجنة باقتراح وفد النرويج بإحلال عبارة  -60
 لحق السلطات الوطنية دائماً في اختيار إجراء  في الفقرة الثانية تأآيداً"النهج الموصى به"عبارة 

 مشروع الملحق المقترح آما أقرتتقدير آامل لسلامة الأغذية، يتسق مع أحكام الفقرة السادسة، 
 في الفقرة الثانية آان يشير "النهج الموصى به"قدمه فريق المهام دون أي تعديلات، مع إدراك أن 

 .، ولا ينبغي تفسيره بمعزل عن ذلكالسادسةرة إلى الملحق بأآمله، بما في ذلك الفق
 

على اعتماد الاسلامية إيران جمهورية  السودان و وفديوأحاطت الهيئة علماً بتحفظات -61
النص المشار إليه أعلاه، والنصين الآخرين اللذين وضعهما فريق المهام الحكومي الدولي 

يوية، تأسيساً على قلقهما من سلامة المخصص المعني بالأغذية المستمدة من التكنولوجيا الح
 .الأغذية المنتجة باستخدام تقانات الدنا المعاد ترآيبه بشكلٍ عام

 
 معالجة الأغذية السريعة التجميد ومناولتها 

 
المشروع المقترح لمدونة الممارسات الدولية المنقحة الموصى بها لمعالجة الأغذية السريعة 

 30التجميد ومناولتها
 

 بالأغذية التي Trichinellaلهيئة أن التجميد لا يكفي لمكافحة أخطار جميع أنواع لاحظت ا -62
 بشأن تأثير التجميد السريع على 1-3-4تمر بعملية تجميد سريع ووافقت على تعديل القسم 

وأقرت الهيئة .  spiralisTrichinellaالطفيليات والكائنات الدقيقة، بالإشارة بشكلٍ خاص إلى 
 .6/7 مع حذف الخطوتين 5/8ترح لمدونة الممارسات المعدلة في الخطوة المشروع المق

 
 طرق التحليل وأخذ العينات

 
                                                      

 ALINORM 08/31/34 بالوثيقة الرابع المرفق 29
 ALINORM 08/31/25 بالوثيقة الثاني المرفق 30
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 31طرق التحليل في مواصفات الدستور الغذائي في الخطوات المختلفة
 

 المستخدم في طرق N x 6.38أحيطت الهيئة علماً بتعليقات وفد الهند بأن معامل التحويل  -63
تيني ينبغي أن يذآر صراحةً في جميع الطرق ذات الصلة في القوائم الخاصة تحديد المحتوي البرو

بأصناف الجبن ومنتجات الألبان، ولكنها وافقت على الإبقاء على الطرق الخاصة بالألبان 
. ALINORM 08/31/23ومنتجات الألبان آما ترد في الوقت الحاضر في المرفق الثالث بالوثيقة 

 .الطرق المقترحة الأخرىووافقت الهيئة على جميع 
 

  8المواصفات والنصوص ذات الصلة التي أبقت عليها الهيئة عند الخطوة 
 

 32)سوماتوتروبين(مشروع الحدود القصوى لمخلفات هرمون النمو البقري 
 

أحاطت الهيئة بأنها لم تتلق أي طلب بتغيير حالة مشروع الحدود القصوى لمخلفات  -64
آما لوحظ أن الدورة التالية . 8قت بالتالي على الإبقاء عليه عند الخطوة هرمون النمو البقري، واتف

 مدى التقدم في وضع – آجزء من عملية الاستعراض التقييمي –للجنة التنفيذية سوف ترصد 
مواصفات لجميع النصوص التي لم تقرها الهيئة حتى الآن، بما في ذلك مشروع الحدود القصوى 

لزمني المحدد من قبل، وأنها سوف ترفع النتائج التي تتوصل إليها إلى للمخلفات، في ظل الإطار ا
بحاجة إلى تعريف " 8الإبقاء عليه عند الخطوة " وأعرب وفد الصين عن رأيه بأن مصطلح .الهيئة

في عملية وضع معايير هيئة الدستور الغذائي، ولاسيما بشأن أساس مثل هذا القرار وإطاره 
 .الزمني

 
من  5ت المقترحة والنصوص ذات الصلة عند الخطوة مشروع المواصفا

 33)من جدول الأعمال 5البند  (الإجراءات
 

 مشروع المواصفات المقترحة والنصوص ذات الصلة المقدّم 5اعتمدت الهيئة عند الخطوة  -65
ة وأشارت الهيئ. 6من أجهزتها الرئاسية آما يرد في المرفق الثامن بهذا التقرير ونقلته إلى الخطوة 

. إلى أنّ التعليقات الفنية التي صدرت خلال الدورة سوف تحال إلى اللجان المختصة للنظر فيها
وشجّعت الهيئة الأعضاء والمراقبين الذين آانت لهم تعليقات خطية أو شفهية خلال الدورة على أن 

 . من الإجراءات6يعرضوا هذه التعليقات عند الخطوة 
 

لومات إضافية عما ورد من تعليقات وعن القرارات المتخذة وتتضمن الفقرات التالية مع -66
 .بشأن بنود معيّنة

                                                      
 ALINORM 08/31/23 بالوثيقة الثالث المرفق 31
 ALINORM 95/31 بالوثيقة الثاني المرفق 32
لجنة الدستور الغذائي المعنية بطرق (تعليقات أستراليا ( ALINORM 08/31/6Aو  ALINORM 08/31/6الوثائق  33

، مصر، جمهورية إيران الإسلامية، اليابان، الجماهيرية العربية الليبية، ماليزيا، بيرو، )التحليل وأخذ العينات
، البرازيل، )ستور الغذائي المعنية بالألبان ومنتجات الألبانلجنة الد(الولايات المتحدة الأمريكية، أوروغواي 

غواتيمالا، نيوزيلندا، الولايات المتحدة الأمريكية، مجلس التغذية المسؤولة، الاتحاد الدولي للألبان، الاتحاد الوطني 
اللجنة المعنية (ستراليا ، أ)لجنة الدستور الغذائي المعنية بالتغذية والأغذية للاستخدامات التغذوية الخاصة(للصحة، 

لجنة الدستور الغذائي ) (تعليقات أستراليا( CAC/31 LIM/4، الوثيقة )بمخلفات المبيدات التابعة للدستور الغذائي
لجنة الدستور الغذائي المعنية بالألبان ومنتجات (، بيرو )المعنية بالتغذية والأغذية للاستخدامات التغذوية الخاصة

اللجنة المعنية بمخلفات المبيدات التابعة (، البرازيل )ستور الغذائي المعنية بملوثات الأغذيةلجنة الد(، )الألبان
  CAC/31 LIM/6، الوثيقة)لجنة الدستور الغذائي المعنية بالفاآهة والخضر الطازجة(، آولومبيا )للدستور الغذائي

تعليقات (  CAC/31 LIM/14، الوثيقة )دتعليقات الهن(  CAC/31 LIM/9، الوثيقة)تعليقات الجماعة الأوروبية(
 )إندونيسيا
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 التغذية والأغذية للاستخدامات التغذوية الخاصة

 
وضع وتطبيق مبادئ لتحليل المخاطر من قبل لجنة الدستور الغذائي المعنية بالتغذية والأغذية 

 34للاستخدامات التغذوية الخاصة
 

 علماً بأنه فور وضع الوثيقة عن تحليل المخاطر بصيغتها النهائية، بعدما أحاطت الهيئة -67
 5 مشروع النص عند الخطوة اعتمدتسوف تشكل جزءاً من دليل إجراءات الدستور الغذائي، 

وأحالت التعليقات الفنية التي أُبديت خلال الدورة الحادية والثلاثين للهيئة على  6ونقلته إلى الخطوة 
. لتغذية والأغذية للاستخدامات التغذوية الخاصة آي تنظر فيها في دورتها المقبلةاللجنة المعنية با

وأشارت الهيئة إلى أهمية أن تقدم منظمة الأغذية والزراعة ومنظمة الصحة العالمية مساهمة 
 .لتحديد سياسات وإجراءات تحليل المخاطر في هذا المجال

 
 الألبان ومنتجات الألبان

 
في ) CODEX STAN 243-2003(لألبان المخمرة اترح في مواصفة مشروع التعديل المق

 35المشروبات المصنوعة من اللبن المخمّر
 

، بناء على 6 ونقلته إلى الخطوة 5اعتمدت الهيئة مشروع التعديل المقترح عند الخطوة  -68
 الأعضاء لئك أووطلبت الهيئة من. اقتراح الدورة الثامنة للجنة المعنية بالألبان ومنتجات الألبان

والترآيبة ) أي على المحتوى الأدنى من مكونات الألبان(تعليقات على الوصف أدلوا بالذين 
 .وجوانب أخرى من المشروع المقترح، أن يحيلوا تعليقاتهم إلى اللجنة لمزيد من الدرس

 
 ملوثات الأغذية

 
 N06-2006(36(مشروع مدونة الممارسات المقترحة للحد من الأآريلاميد في الأغذية 

 
مع أنّ وفد سويسرا لم يعترض على اعتماد مشروع مدونة الممارسات المقترحة عند  -69

، فقد رأى الوفد أنّ مشروع النص المقترح حالياً لا يتيح إمكانات واضحة لخفض 5الخطوة 
الأآريلاميد بشكل ملحوظ في الأغذية المستمدة من البطاطس التي فيها محتوى عال من السكر، 

حثّت على ضرورة مراعاة البيانات العلمية بهذا الخصوص بشكل آامل في الدورة المقبلة ك لذلو
 .للجنة المعنية بملوثات الأغذية

 
، فقد CAC/31 LIM/9أما وفد الهند، وفي إشارة منه إلى تعليقه الخطي الوارد في الوثيقة  -70

 في المائة 0.3من السكر إلى ما دون أفاد بأنّ اختيار الأصناف النباتية للتوصل إلى خفض المحتوى 
في البطاطس النيئة ليس ممكناً في آل الأحوال وأنه من غير الممكن على الدوام التحكم بدقة في 

 .درجة حرارة التخزين ومدته، خاصة في البلدان النامية
 

فقت  وات6 ونقلتها إلى الخطوة 5 الهيئة مشروع المدونة المقترحة عند الخطوة اعتمدتوقد  -71
 . ما أثير من تعليقات في هذه الدورة إلى اللجنة المعنية بملوثات الأغذية للنظر فيهاأن تحيلعلى 

                                                      
 ALINORM 08/31/26المرفق السادس بالوثيقة  34
 ALINORM 08/31/30المرفق الرابع بالوثيقة  35
 ALINORM 08/31/41المرفق الخامس بالوثيقة  36
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 مخلفات المبيدات

 
 37مشروع الحدود القصوى المقترحة للمخلفات

 
ع ــق الرابــي المرفــة فــات المقترحــوى للمخلفــدود القصــروع الحـــة مشــاعتمدت الهيئ -72

 بالوثيقة
 ALINORM 08/31/24  وفدي ات، مع الإشارة إلى تحفّظ6 ونقلتها إلى الخطوة 5 عند الخطوة 

 للعنب) 133(فون والجماعة الأوروبية والنرويج على الحدود القصوى لمخلفات الترياديم
في الفواآه ذات ) 165(في البروآلي والكرنب والفلوزيلازول  ) 157(سايفلوثرين -بيتا/وسايفلوثرين

والسقط البقري الصالح للأآل، آما هو مبيّن في الوثيقة ) نكتارين( والدراق والدراق الأملس النواة
CAC/31 LIM/6. 

 
من جدول  6البند (سحب مواصفات الدستور الغذائي الحالية والنصوص ذات الصلة 

 38)الأعمال
 

يقة درست الهيئة قائمة النصوص التي اقترحها الدستور الغذائي آما ترد في الوث -73
ALINORM 08/31/7 .ة الموصى بها ــة الدوليــالمدون: يــب ما يلــدم سحــواتفقت على ع

 رــراد البحــة بجــة الخاصــات النظافــلممارس
(CAC/RCP 24-1979)،  من جدول الأعمال والذي يقضي 4تماشياً مع القرار الوارد ضمن البند 

نتجات مصايد وع مدونة الممارسات للأسماك ومبعدم اعتماد القسم الخاص بجراد البحر في مشر
؛ والحدود القصوى التي حددها الدستور الغذائي لمخلفات الترياديمنول )35انظر الفقرة (الأسماك 

والترياديمفون في الطماطم والفلفل الحلو ريثما يجري اعتماد المجموعة البديلة من الحدود 
 .القصوى للمخلفات

 
 فنتروثيونلى سحب الحدود القصوى التي حددها الدستور الغذائي للواتفقت الهيئة آذلك ع -74
 في

 وسقطت سهواً في المرفق اقترحت سحبهاالقمح، والتي آانت اللجنة المعنية بمخلفات المبيدات 
 الخامس
 .ALINORM 08/31/4بالوثيقة 

 
 سحبها من وترد في المرفق التاسع بهذا التقرير قائمة النصوص التي تمّت الموافقة على -75

 . الدستور الغذائي
 

 مѧѧن 7البنѧѧد  (39التعѧѧديلات فѧѧي مواصѧѧفات الدسѧѧتور الغѧѧذائي والنصѧѧوص ذات الصѧѧلة   
 )جدول الأعمال

 
وأعلنت أنّ مسألة التعديلات في مواصفات  ALINORM 08/31/8أدرجت الأمانة الوثيقة  -76

للهيئة يسمح للأمانة بتناول الدستور الغذائي والنصوص ذات الصلة قد أُدخلت بوصفها بنداً جديداً 
التناقضات التي اآتُشفت في نصوص هيئة الدستور الغذائي بما في ذلك تلك التي طورتها الأجهزة 

                                                      
 ALINORM 08/31/24المرفق الرابع بالوثيقة  37
 )تعليقات إندونيسيا (CAC/31 LIM/14و CAC/31 LIM/3و ALINORM 08/31/7الوثائق  38
 )تعليقات الاتحاد الأوروبي( CAC/31 LIM/12و؛ ALINORM 08/31/8 الوثيقة 39
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وآانت التناقضات تعود جزئياً للقرارات التي اتخذتها الهيئة والتي . المساعدة التي حُدّثت أو أُلغيت
موجودة أصلاً، والتي لمّ يتم تطبيقها بشكل أثّرت أفقياً على عدد من نصوص الدستور الغذائي ال

وآانت وثيقة العمل تضم تعديلات تحريرية، انكبت في بعض الحالات على . موحد حتى الآن
البعض منها الأمانة، تتواءم مع هذه القرارات، أو التعديلات المرتبطة بالشكل والتقديم، التي رُفعت 

أو الأعمال الأخرى التي ينبغي (تعديلات المقترحة للهيئة لإطلاعها عليها فقط، بالإضافة إلى ال
وأشارت الهيئة إلى أنّ . لتصحيح التناقضات التي قد تتطلب توجيهات واضحة من الهيئة) اعتمادُها

 .40المادة قد نوقشت باستفاضة في الدورة الحادية والثلاثين للجنة التنفيذية
 

" للمعلومات"تي أشير إليها على أنّها لاحظت الهيئة ودعمت آل الإجراءات المتخذة  وال -77
آلّ على " مرجعي/للتقرير"في وثيقة العمل، وناقشت التوصيات آلّها التي أشير إليها على أنّها 

 :التاليةحدة واتخذت القرارات 
 

 )2-1-2الجزء الأول، ) (زيتون المائدة (1981-66مواصفات هيئة الدستور الغذائي 
 

 في المواصفة التي سبقت آما يلي، آخذةً بعين الاعتبار 2الحاشية وافقت الهيئة على تعديل  -78
ينبغي أن تُحدد أنواع الزيتون المختلفة التي تُعتبر : "LIM-12اقتراح الاتحاد الأوروبي في الوثيقة 
 ".مناسبة عندما يتم اللجوء إلى المواصفة

 
 )3-1-2الأول، الجزء (الملغى في مواصفات السلع " القبول"الإشارات إلى إجراءات 

 
 CODEXمثل (أحاطت الهيئة عناية بأنّ بعض المواصفات السلعية في هيئة الدستور الغذائي  -79

STANs 169،212 يحتوي الملحق بهذه المواصفة تدابير لا يُطلب : "حوت الجملة التالية) 18 ألفو
لعامة لهيئة الدستور من المبادئ ا) ب) (1(أ .4أن تُطبق في إطار معنى تدابير القبول في القسم 

وبعد أن أُلغي إجراء القبول في الدورة التاسعة والعشرين للهيئة، اقترحت الهيئة استبدال ". الغذائي
وُضع مرفق هذه المواصفة : "211النص بالنص الموجود في مواصفة هيئة الدستور الغذائي 
 ".ليُطبق طوعياً من قبل الشرآاء التجاريين لا من قبل الحكومات

 
وقد أشارت الهيئة إلى النقاش داخل اللجنة التنفيذية حول المشاآل المحتملة المتصلة بإمكانية  -80

التطبيق المختلفة للأجزاء المتفرقة من مواصفات هيئة الدستور الغذائي، نظراً لأنّ منظمة التجارة 
 . يالعالمية لم تُميّز بين هذه الأجزاء المختلفة من مواصفات هيئة الدستور الغذائ

 
وافقت الهيئة على توصية اللجنة التنفيذية لدعوة أمانة هيئة الدستور الغذائي وضع قائمة بكل  -81

 لتُرفع إلى الدورة الخامسة والعشرين نصاً مشابهاً آنفاً، أو النص المذآورالمواصفات التي تحتوي 
المسألة بطريقة مناسبة المبادئ العامة لإسداء النصيحة حول التعامل مع هذه ب اللجنة المعنيةمن 
وأشارت الهيئة إلى طلب بعض الوفود توفير هذه القائمة في أسرع وقت ممكن للسماح لها . وأفقية

 .بدراسة المسألة سلفاً
 

 )2-1-3 الجزء الأول،( 2 مرجعيات  المجلد
 

 نُشرت مواصفات هيئة الدستور الغذائي، والنصوص ذات 2001أشارت الهيئة أنّه حتى العام  -82
 . توفيراً للتكلفة منذ ذلك الحينالصلة في عدد من المجلدات، إلاّ أنّ عملية النشر توقفت

 
                                                      

  ALINORM 08/31/3A الوثيقة من 68-59 الفقرات 40
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 تضم عدداً من 1993-229أحاطت الهيئة علماً بأنّ مواصفة هيئة الدستور الغذائي  -83
 الذي يتناول بقايا المبيدات الحشرية، والتي آانت 2المرجعيات المتصلة بأقسام مختلفة من المجلد 

وقد وافقت .  رقم تعريف منفصللهاا تزال صالحة لأنّها لم تُستبدل بنصوص أخرى، ولم يكن م
 .الهيئة على دعوة لجنة بقايا المبيدات الحشرية لمناقشة المسألة في الدورة التالية

 
 )5-3 الجزء الأول،(مواءمة ترقيم مواصفات هيئة الدستور الغذائي 

 
ة منظومة ترقيم مواصفات هيئة الدستور الغذائية عبر وافقت الهيئة على مقترح مواءم -84

، )ب (08، وأ)أ (08وأ، 07، وأ04وأ، 03، وأ02، وأ01أ(إعادة ترقيم المواصفات ألف الحالية 
وأشارت الهيئة إلى أنّه تنبغي خلال . وهو ما اعتُمد في مواصفات جيم) 18وأ، 15وأ، 09وأ، )ج(08وأ

 .أي إشارات متقاطعة بين المواصفات ألف الموجودةعملية إعادة الترقيم الإشارة إلى 
 
 الحيوية التكنولوجيامبادئ تحليل مخاطر الأغذية المشتقة من : CAC/GL 44-2003وثيقة ال

 )3-4الجزء الأول،(العصرية 
 

 6تعديل الحاشية 
 

ظافة دليل تقييم ن"وافقت الهيئة إذ تستذآر أنها اعتمدت في البند الرابع من جدول الأعمال  -85
 إشارة إلى هذا الدليل في إدراج، على "الأغذية المشتقة من الحامض النووي الحيواني المرآب

 .CAC/GL 44-2003 من الوثيقة 6الحاشية 
 

 9تعديل الحاشية 
 

تتبع /وافقت الهيئة، إذ تستذآر أنها اعتمدت في دورتها التاسعة والعشرين مبادئ التتبع -86
الدستور الغذائي المعنية بفحص الواردات والصادرات الغذائية ونظم لجنة المنتجات التي وضعتها 

 بحيث CAC/GL 44-2003 من الوثيقة 9، على تعديل الجملة الأخيرة من الحاشية إصدار الشهادات
 :تنص على الآتي

 
نظرت لجنة الدستور الغذائي المعنية بفحص الواردات والصادرات الغذائية ونظم إصدار "

بيق تتبع المنتجات على المجالات التي تغطيها آلا الاتفاقيتين، انظر الوثيقة الشهادات في تط
CAC/GL 60-2006 :تتبّع المنتجات آأداة ضمن نظام فحص الواردات / التتبّعمبادئ

 "والصادرات الغذائية وإصدار الشهادات لها
 

 )1-5-4الجزء الأول،( CAC/RCP 54-2004 من الوثيقة 6حذف الحاشية 
 

قت الهيئة على حذف الحاشية آما أوصت اللجنة التنفيذية، مقرة أنّ التعريفات التي جاءت واف -87
في دليل الإجراءات المطبق على مواصفات هيئة الدستور الغذائي جميعها، والنصوص ذات 

 .الصلة، إلاّ إذا ما طُلب عكس ذلك
 

CODEX STAN 150-1984 : 7-4الجزء الأول، (مواصفة ملح الطعام( 
 

التعليمات حول إجراءات أخذ "أآّدت الهيئة إلى أنّه في المعيار السابق جرت الإشارة إلى  -88
وأحاطت الهيئة علماً بالتفسير الذي قدّمته ) .CX/MAS 1-1987(" عينات هيئة الدستور الغذائي
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ة لم  إلاّ أنّ الهيئ، قد أعدته لجنة أساليب التحليل وأخذ العيناتCX/MAS 1-1987الأمانة من أنّ 
أدرجت وقد . اللجان الأخرى  وقد استُخدم عملياً آتوصية رُفعتها اللجنة إلى.1987تعتمده في العام 
 على خطة أخذ 1988 في عام اللجنة عندما صادقت CODEX STAN 150-1987 هذه الإشارة في

ة، ولجنة  وافقت الهيئة على دعوة اللجنة المعنية بالمواد المضافة إلى الأغذي.العينات من الملح
أساليب التحليل وأخذ العينات لاتخاذ قرار حول آيفية الإشارة إلى التعريفات في القسم، وإذا ما آان 

 .القسم ضرورياً
 

مدونة المسودة المقترحة حول ممارسات النظافة لترآيبة تغذية  الرضع والأطفال على شكل 
 )الجزء الثاني( 5/8مسحوق عند الخطوة 

 
 في وثيقة العمل، وأآّدت ساآازاآي أنتروباآتيرى المرجعية التصنيفية حول أشارت الهيئة إل -89

إلى أنّه عندما صادقت على المدونة تحت بند جدول الأعمال الرابع، وافقت آذلك على أن تُعدل في 
 ".إنتروبكتر ساآازاآي"مختلف مواضع الوثيقة 

 
 )الجزء الثالث (استخدام وصلاحية بعض المواصفات القديمة والنصوص ذات الصلة

 
- CAC/RCP 7-1974: ؛منظومة وصف درجات لحوم البقر والخنازير 
- CODEX STAB 88-1981 :؛لحم البقر المملح 
- CODEX STAN 89-1981 :؛لحم اللانشون 
- CODEX STAN 96-181 :؛لحم خنزير مقدد، ومملح، ومطبوخ 
- CODEX STAN 97-198 :؛ومطبوخ لحم آتف خنزير مقدد ومملح 
- CODEX STAN 98-1981:لحم مملح ومطبوخ ومقطع. 

 
أشارت الهيئة إلى المعلومات التي قدمتها الأمانة والناصة على أنّ النصوص الواردة أعلاه  -90

قد تحتاج تحديثاً، ووافقت على توصية اللجنة التنفيذية الطلب من الأمانة أن تبعث تعميماً تدعو فيه 
 . أي قرار آخرهذه النصوص وصلاحيتها قبل اتخاذ الحكومات للتعليق على استخدام 

 
 الجزء الرابع

 
لم تناقش الهيئة الجزء الرابع من وثيقة العمل وأشارت إلى أنّ الأمانة ستعدّ مقترحاً أشمل  -91

 .ليُناقش في جلسة الهيئة الثانية والثلاثين
 

الاقتراحات المتعلقة بصياغة مواصفات جديدة والنصوص ذات الصلة، 
 41) من جدول الأعمال8البند (قتراحات بوقف العمل والا

 
 صياغة مواصفات جديدة والنصوص ذات الصلة

 
 آما جاء في المرفق ذات الصلةوافقت الهيئة على صياغة مواصفات جديدة ونصوص  -92

 وتقدم الفقرات التالية معلومات إضافية حول التعليقات التي تمّ التقدم بها، والقرارات التي. العاشر
 .اتُخذت حول بعض البنود

 
 اللجنة المعنية بمخلفات العقاقير البيطرية في الأغذية

 

                                                      
 CAC/31 ،)تعليقات الهند (CAC/31 LIM/9و ،ALINORM 08/31/9.Add.1، وALINORM 08/31/9 الوثائق 41

LIM/11،) وتايلند ليزياتعليقات ما( ،CAC/31 LIM/14  )تعليقات اندونيسيا(، CAC/31 LIM/15  ) تعليقات الولايات
 .)المتحدة الأمريكية
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 أو/والتوصيات بشأن إدارة المخاطر للعقاقير البيطرية التي لم يحدد لها المتناول اليومي المقبول 
 الحد الأقصى للمخلفات لأسباب صحية معيّنة

 
  ي الوثيقةـــــ آما ورد فريكيــةيات المتحدة الأمأخذت الهيئة علماً بمقترح تقدم به وفد الولا -93

CAC/31 LIM/15 ،مراجعة وثيقة المشروع من أجل توسيع مجال العمل الجديد المتصل ويقضي ب
 المتناول اليومي المقبول والحد لم يحدد لهابقرارات إدارة المخاطر لتشمل بذلك أيضاً المواد التي 

وقد أيّد . ومات اللازمة لتقييم الشواغل المتعلقة بصحة الإنسانلعدم توافر المعللمخلفات لالأقصى 
 فإنّ الهيئة قررت أن ، المقترحنطاقونظراً للتغير الكبير في . الجماعة الأوروبيةهذا المقترح وفد 

تعيد العمل الجديد الذي تم اقتراحه إلى اللجنة المعنية بمخلفات العقاقير البيطرية في الأغذية لمزيد 
 .اسةمن الدر

 
 اللجنة المعنية بطرق التحليل وأخذ العينات

 
  الخطوط التوجيهية حول معايير أساليب رصد وتحديد الأغذية المستمدة من التكنولوجيا الحيوية

 
لا توجد حالياً تدابير :  بعض الوفود عن قلقها إزاء هذا المقترح للأسباب التاليةأعربت -94

 آما ؛ التكنولوجيا الحيوية تتطلب أساليب تحليلالمستمدة منالدستور الغذائي حول الأغذية وضعها 
 المقترح لم يكن واضحاً تماماً، وقد يكون في ذلك تكرار لعمل تقوم به منظمات نطاق عملأنّ 

 لتصبح وثيقة مشترآة بينلذلك اقترحت هذه الوفود تطوير المعايير . أخرى عاملة في هذا الحقل
 .لدستور الغذائيل الصحة العالمية، لا الخطوط التوجيهية منظمة الأغذية والزراعة ومنظمة

 
 التكنولوجيا الحيوية تشكّل أولوية المستمدة منإلى أنّ الأغذية عديدة وقد أشارت وفود  -95

كثير من البلدان على المستوى الوطني، وإلى أنّ لهمية آبيرة للها أقصوى لهيئة الدستور الغذائي، و
دواعي ، وللاستجابة إلى غذيةياً، وتحديدها أساسي لضمان سلامة الأ وراثحورةرصد المواد الم
رت أنّ هذه المسألة قد نوقشت وقد دعمت هذه الوفود لذلك العمل الجديد، وذآّ. قلق المستهلكين

مطولاً في اللجنة المعنية بطرق التحليل وأخذ العينات لعدة دورات وأنّه ينبغي عدم التأخر في 
 المنهجية حول ةفنيتوجيهات دت عدة وفود على ضرورة الحصول على آما شدّ. تحقيق تقدم

 وراثياً، لاسيما في الدول النامية، والحاجة لتسهيل المواءمة على حورةالمطبقة على الأغذية الم
 .المستوى الدولي لتفادي الحواجز التجارية

 
لى اللجنة لتوسيع مجال كية إعادة وثيقة المشروع إريوقد اقترح وفد الولايات المتحدة الأم -96

 وراثياً، بل يجب أن يتعداها ليشمل حورةالعمل المقترح لأنّ عليه ألاّ يقتصر فقط على المواد الم
بالأخذ بالجهود الحثيثة التي بذلتها اللجنة لتطوير هذا لكن . الملوثات والمواد المسببة للحساسية

 شروع وثيقة الممن 2 الفقرة تعديل التالي علىالمقترح، يُمكن للوفد أن يؤيد العمل الجديد بإدخال ال
وإدراآاً بالصعوبات التي تعترض التطبيق العملي للتكنولوجيا : "بحيث تصبح على الشكل التالي

 التحليل أساليبمعايير "الجديدة في هذا المجال، فقد اقترحت اللجنة وضع توصيات فيما يتعلق بـ 
ا في المختبرات التي توفر تحليلات المواد المحورة وإجراءات ضمان الجودة التي ينبغي تطبيقه

 لاعتمادها، آما إلى الهيئةإلى أنّ وثيقة المشروع لم تكن وثيقة مرفوعة وأوضحت الأمانة ". وراثيا
 .لا يمكن تعديلها لأنّ اللجنة أعدّتها لتأمين المعلومات الداعمة لمقترح العمل الجديد

 
 حول الخطوط التوجيهية المتصلة بالمعايير، وأوصت بأن وقد أقرّت الهيئة العمل الجديد -97

  . في الدورة الحاليةطرحهاجرى التي والتوصيات المتعلقة بالنطاق ة بالشواغل نتأخذ اللج
 

 اللجنة المعنية بملوثات الأغذية
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 الحدود القصوى الإجمالية للأفلاتوآسين في الجوز البرازيلي

 
 الموافقة ) CAC/31 LIM/7(لى تعليقاته الخطية في الوثيقة عارض وفد النرويج، بالإشارة إ -98

في الجوز البرازيلي، مشيراً الإجمالية للأفلاتوآسين على العمل الجديد لتطوير الحدود القصوى 
لأفلاتوآسين التي يمكن التوصل إليها من خلال تطبيق الممارسات الإجمالية لمستويات الإلى أنّ 

 .  التصنيع الجيدة، ومدونات الممارسات لم تُوثق  بالشكل الكافيالزراعية الجيدة، وممارسات
 

 المعطيات آلوأشار وفد البرازيل، مؤيداً الموافقة على مقترح العمل الجديد، إلى أنّه  -99
 . للسماح بدراسة العمل الجديدالجاري توليدها ستوفرالضرورية 

 
، ووافقت على 42ستين للجنة التنفيذيةصادقت الهيئة على توصية الدورة الحادية والوقد  -100

 .مقترح العمل الجديد آخذة بتحفظ النرويج إزاء هذا القرار
 

 وتقليصه) ألف(مدونة الممارسات للوقاية من تلوث البنّ بالأوآراتوآسين 
 

مل الجديد دعم العبعضاء الأ العديد من التي تبناها  المؤيدةأقرّت الهيئة، آخذة بالمواقف -101
، توصية بنّ في إنتاج ال)لفأ( حول آيفية تقليص مادة أوآراتوآسين جيهات واضحةلإعطاء تو

 .، ووافقت على مقترح العمل الجديد43الدورة الحادية والستين للجنة التنفيذية
 

التحفظ الذي أبداه وفد سويسرا حول هذا القرار، الذي اعتبر أنّ على علماً ب الهيئة حيطتوأ -102
لممارسات، أن تقيّم الحاجة لعمل جديد في ضوء وضع مدونة لات الأغذية، قبل اللجنة المعنية بملوث

 الخطوط التوجيهية للوقاية  منظمة الأغذية والزراعة، وتحديداًالتوجيهات الموجودة التي أصدرتها
  .من تكوّن العفن في البنّ

 
 اللجنة المعنية بالفاآهة والخضر الطازجة

 
 الدرويان

 
نبغي دراسة يلذا فإنّه ود إلى أنّ التجارة الدولية بالدرويان تزداد بانتظام، أشار وفد تايلن -103

لجنة التنسيق في وأقرّ الوفد بالعبء الذي يقع حالياً على آاهل .  لهذا المنتجة دوليواصفةوضع م
 وطلب أن توآل مسألة توحيد مواصفات الدرويان على الصعيد الدولي إلى اللجنة المعنية آسيا،
 .وقد وافقت الهيئة على هذا الاقتراح. ة والخضر الطازجة لمزيد من الدراسةبالفاآه

 
 الفلفل الحار

 
بالنسبة إلى الأحكام التي توجد بشأنها أصلاً  العمل الازدواجية فيدعت الهيئة إلى تفادي  -104

 في وجرت الإشارة إلى أنّ هذا الشرط بالتحديد قد أُدرج آمرجع. آمستوى اللذعمواصفات دولية 
 المنظمات الدولية ذات الصلة، وإلى أنّ هذا المعيار ينبغي أن ينطبق على المسائل نفذتهالعمل الذي 

 . المنتج ذي الصلة لضمان ممارسات التجارة العادلة لهذا المنتججودةالمتبقية المتصلة ب
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 جوانب عامة
 

 العمل، لاسيما تلك التي تحديد أولوياتمعايير أشارت الهيئة إلى تعليق عام يتصل بتطبيق  -105
لمنتجات، بل بشكل خاص، التجاري لتبادل التنطبق على السلع التي لا تتطلب تبريراً فقط لحجم 

 الهيئة في هذا الصدد أنّ واستذآرت.  المحتملة أو الحقيقيةيةحواجز التجارالللجوانب المتصلة ب
 إحدى ا هيل الجديد والموافقة عليه إلى أنّ تقييم مقترحات العمآانت قد أشارتاللجنة التنفيذية 

 تقييمي الستعراضوظائفها الأساسية، وأنّ على اللجنة أن تكون ثابتة وحاسمة في مقاربتها للا
، ولذلك آان من الهام على وجه خاص  الأساسيةللعمل الجديد المقترح، لاسيما في إطار السلع

 .44ل التي تسري على السلع الأساسيةالخطوط التوجيهية بشأن تطبيق معايير أولويات العمتطبيق 
 

 اللجنة المعنية بالمياه المعدنية الطبيعية
 

 التعديلات في مواصفات  المياه المعدنية الطبيعية
 

عمل جديد حول إآمال القسم حول أساليب التحليل لبدء ببمقترح آينيا لعلماً  الهيئة حاطتأ -106
 نظراً إلى أنّ ))CODEX STAN 108-1981لطبيعية الدستور الغذائي للمياه المعدنية افي مواصفات 

فرة لعدد من المواد الكيميائية اخذ عينات متوإجراءات معيّنة لأالمواصفات لم تُحدد أساليب تحليل و
مرآبات الالمبيدات و(و 18-2-3، )العوامل النشطة السطحية(، 17-2-3التي أُشير إليها في الأقسام 

 )الزيت المعدني (19-2-3، )لورالثنائية الفينيل المتعددة الك
، واقتراح مراجعة القسم حول النظافة لتسهيل )الهيدروآربون العطري المتعدد النواة (20-2-3و

استخدامه ولجعله يتواءم مع مدونة ممارسات النظافة الدولية الموصى بها لجمع المياه المعدنية 
 الطبيعية وتجهزيها وتسويقها

)CAC/RCP 33-1985(.  مقترح آينياإلى أنّ  اللجنة المعنية بالمياه المعدنية الطبيعيةر رئيس أشاوقد 
 غير أنها لم تقم بدراسته نظراً لأنه يقع خارج نطاق ،للجنة شفهياً في الدورة الأخيرة عُرضقد 

 آما أشارت الهيئة إلى أنّ وثيقة المشروع قد دُرست .المهمة التي آلفتها بها الدورة الثلاثين للهيئة
، على رفع مسألة أساليب التحليل المناقشةبعد وافقت، لدورة الأخيرة للجنة التنفيذية، وأنّها في ا

 المبيدات، وأساليب مخلفات للجان المعنية بملوثات الأغذية، و22الواردة في مشروع الوثيقة رقم 
سيما ، لا آأمر ذي أولويةمن أجل استعراضها آل ضمن نطاق اختصاصاتهاالتحليل وأخذ العينات 

 .طُلب القيام به وإذا ما مزيد من العملإجراء إذا ما تمّ ضمان 
 

آان إذا ووافقت الهيئة أيضاً على أن تطلب من اللجنة المعنية بنظافة الأغذية أن تدرس ما  -107
بالإمكان إيلاء أولوية أآبر لمراجعة مدونة ممارسة النظافة الدولية الموصى بها لجمع المياه 

 .قهاسويعية وتجهيزها وتالمعدنية الطبي
 

 أن تُعلم اللجنة  المعنية، على النحو المذآور أعلاه، وقد طلبت الهيئة آذلك من هذه اللجان-108
 ألةاتخاذ قرار متبصر حول هذه المسإمكانية التنفيذية والهيئة بالنتائج التي تتوصل إليها لتتيح للهيئة 

  . المقبلةدورةفي ال
 وقف العمل

 
 . في المرفق الحادي عشرهي مبيّنةبنود العمل آما ببعض هيئة على وقف العمل وافقت ال -109
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 45)الأعمال جدول من 9 البند( بالميزانية والمتعلقة المالية المسائل
 
 2007-2006 للفترة ومصروفاته الغذائي الدستور ميزانية )أ(
 

 ،2007-2006 السنتين رةفت في الغذائي الدستور مصروفات عن موجزاً شرحاً الأمانة قدمت -110
 تجاوزت وقد. 1 رقم والجدول ALINORM 08/31/9A الوثيقة من ألف القسم في جاء آما

 ذلك في الرئيسي السبب آان حيث الأصلية، التقديرات) دولار 7 378 000( الإجمالية المصروفات
 الوظائف جميع أن إلى بالإضافة التكاليف وارتفاع اليورو مقابل الأمريكي الدولار قيمة تراجع هو

 تلقائية بصورةٍ المنظمة ميزانية تقديرات أظهرت بينما شغلت، قد الغذائي الدستور أمانة في المهنية
 الأغذية منظمة مساهمة بزيادة التمويل فجوة سد تم وقد. المالية الفترة أثناء الشواغر من معينة فترة

 المالية الفترة في) دولار 3 833 000( الموظفين غير تكاليف في المصروفات وآانت. والزراعة
 ارتفاع رغم) دولار 3 974 000( 2005-2004 المالية الفترة في عليه آانت مما أقل 2006-2007

 وثائق وتوزيع طباعة وقف مثل ،2004 عام في نفذت التي النفقات توفير ترتيبات بفضل التكاليف،
 الدستور لمواد الالكتروني النشر ةطريق وإتباع الورقية، صورتها في الغذائي الدستور عمل

 .الغذائي للدستور ورقية مجلدات في نشرها من بدلاً فقط قراءة بذاآرة مدمج قرص على الغذائي
 

 الأغذية منظمة بمعرفة يدار الغذائي الدستور برنامج لأن نظراً أنه الأمانة وأوضحت -111
 الميزانية في برامجي آكيان يدار فإنه العالمية، الصحة ومنظمة المنظمة هذه عن نيابةً والزراعة
. المنظمة في المحاسبية والقواعد الميزانية لقواعد طبقاً والزراعة الأغذية لمنظمة العادية

 الدستور هيئة مصروفات الأولى للمرة تبين التي CAC/31 INF/9 الوثيقة إلى الهيئة انتباه واستُرعي
. والزراعة الأغذية منظمة عرفتها آما سنتين آل تيجةالن بحسب المالية الفترة نفس أثناء الغذائي

 التنسيق ولجان التنفيذية، ولجنتها الهيئة دورات تنظيم فإن الموظفين، تكاليف إلى وبالإضافة
 المعتمدة المواصفات ونشر العالمية، الصحة ومنظمة والزراعة الأغذية منظمة بين المشترآة

 الدستور أن أوضح الذي الأمر المصروفات، من اًآبير حيزاً يمثل آان الصلة ذات والنصوص
 بعد فيها، جديدة وفورات تحقيق يصعب ومنشورات اجتماعات عملية الأساس في هو الغذائي

 تخطيط في والاستمرارية التنبؤ إمكانية أن آما ،2004 عام في بالفعل نفذت التي الإجراءات
 .بالغة أهمية لهما أمران الميزانية

 تقديرات بين الفروق عن الأمانة قدمتها التي الجديدة الايضاحات أن يئةاله ولاحظت -112
 الداخلية الترجمة وحدات أسعار في الزيادات أن إلى ترجع النهائية والمصروفات الميزانية
 تعويضاً وأنه التقديرات، تقديم بعد إلا معروفة تكن لم المنظمة في الفورية والترجمة الرسمية
 أحاطت آما. مؤقتين معاونين أو استشاريين خبراء إما تعيين تم الشاغرة، مةالعا الخدمة لوظائف
 الحكومات جانب من الغذائي الدستور برنامج إلى قدمت والتي النوعية بالإسهامات علماً الهيئة

 وآذلك) المحلية والأمانة والفورية التحريرية والترجمة للاجتماعات، أماآن (ناحية من المضيفة
 .)الحاضر الوقت في مهنيين موظفين ثلاثة (الغذائي الدستور أمانة إلى موظفين رةإعا خلال من
 

 التفصيلية الغذائي الدستور هيئة لمصروفات إتاحتها على للأمانة بالشكر الهيئة وتوجهت -113
-2006 للفترة الغذائي الدستور ومصروفات بميزانية علماً وأحاطت السنتين، فترة مخرجات بحسب

 .الوثائق في جاءت آما 2007
 

                                                      
 CAC/31 INF/9 والوثيقة ؛)1 الجدول تصويب (ALINORM 08/31/9A-Corr و؛ALINORM 08/31/9A الوثيقتان 45

 CAC/31 INF 3 والوثيقة ؛)السنتين فترة نتيجة بحسب 2007-2006 المالية الفترة في الغذائي الدستور هيئة نفقات(
-2006 الغذائي بالدستور المتصلة الأنشطة عن العالمية الصحة ومنظمة والزراعة الأغذية منظمة ميزانيتي تقرير(

  )العالمية الصحة ومنظمة والزراعة الأغذية منظمة جانب من الغذائي للدستور العلمي الدعم: 2009-2008و 2007
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 2009-2008 للفترة الغذائي الدستور ميزانية )ب(
 

 2 الجدولو ALINORM 08/31/9A الوثيقة من باء القسم إلى تشير وهي ،الأمانة قدمت -114
 نحو المعدلة الإجمالية التكاليف تقديرات بلغت وقد. الحالية السنتين فترة في المالي للوضع تحديثاً

 العالمية الصحة ومنظمة) المائة في 85.5 (والزراعة الأغذية منظمة بين وزعت دولار، 8 420 000
 .)المائة في 14.5(
 

): الوثيقة من 12 الفقرة (الهيئة أنشطة على النهائية الميزانية بتأثيرات علماً الهيئة وأحيطت -115
 التنسيق للجان الست الدورات جميع عقد مع الأمانة، في الحاليين الموظفين عدد وسيستمر
 آلغة الروسية اللغة تضاف ولن العالمية، الصحة ومنظمة والزراعة الأغذية منظمة بين المشترآة

 التسجيل سيستمر آما الأموال، لنقص نظراً للهيئة، الثلاثين الدورة توصية رغم الهيئة، لغات من
 النشر راتيجيةبإست العمل وسيستمر الهيئة، عمل استمرار مع التنفيذية اللجنة بدورات الصوتي
 الخاصة الورقية المطبوعات من محدود وعدد المدمجة والأقراص الانترنت على تقوم التي الحالية
 لغات من آلغة البرتغالية اللغة بإضافة لأفريقيا التنسيق لجنة طلب وتلبية الأموال، توافر بحسب
 وفورات باستخدام ة،التجرب سبيل على لأفريقيا التنسيق لجنة اجتماعات في الفورية الترجمة
 اللجنة وستستمر. الغذائي الدستور برنامج من أخرى مجالات في تتحقق سوف التي الكفاءة
 من بدلاً ،2007-2006 الفترة في متبعاً آان آما المالية، الفترة في اجتماعات ثلاثة عقد في التنفيذية
 .اجتماعات أربعة

 
 من آلٌ نصيب في المتزايد التوازن عدم نم الشديد قلقه عن الوفود من العديد وأعرب -116

 مساهمة لأن الغذائي، الدستور ميزانية في العالمية الصحة ومنظمة والزراعة الأغذية منظمة
 المالية الفترة في حدث آما الأمريكي بالدولار محسوبةً شكلاً هي آما ظلت العالمية الصحة منظمة
 الأغذية منظمة مساهمة زادت بينما الحقيقية مةالقي في انخفاض عن أسفر الذي الأمر ،2004-2005

 وذآر. واليورو الأمريكي الدولار بين العملة سعر في والتغيير التكاليف ارتفاع لتعويض والزراعة
 في التضخم أخذ دون الغذائي الدستور مثل نشاط ميزانية تعد آيف يفهمون لا أنهم الوفود من العديد

 .الاعتبار
 

 ليست المنظمة، ميزانية إعداد عملية إطار في بأنه العالمية الصحة مةمنظ ممثل رد وقد -117
 العالمية الصحة أمانة سلطة من ليس لأنه تلقائية، بصورةٍ التضخم تعويض على نصت سياسة هناك
. الأعضاء الدول سلطة هي وإنما عام، بشكلٍ الأغذية سلامة لبرنامج الميزانية مستوى تحدد أن

 منظمة مساهمات وتمثل. الغذائي الدستور إلى بالمساهمات يأتي الذي هو مجالبرنا هذا أن وأضاف
 سلامة لبرنامج العادية الميزانية من المائة في 35 نحو الغذائي الدستور برنامج في العالمية الصحة
 آما أوضح الممثل أن ميزانية منظمة الصحة العالمية المتعلقة .العالمية الصحة منظمة في الأغذية
، وأن 2007أيار عام / قد حددتها جمعية الصحة العالمية في مايو2009-2008 لعام ة الأغذيةبسلام

 .2009أيار عام / في مايو2011-2010هذه الجمعية ستتخذ قراراً بشأن الميزانية للفترة 
 

 الغذائي الدستور برنامج تعرضتعليقات الأمانة بشأن  يلاحظ وهو استراليا، وفد واقترح -118
 الراعيتين، المنظمتين من الإيراد زيادة لضرورة دعماً أنه الخدمات، تكاليف ارتفاع سببب للخطر
 الأخيرة الدورة في عنها أعرب التي النظر وجهة الوفد وآرر. ملحة عمل قضية وجود من لابد
 نشاط، آل بحسب التكاليف تفصيل مع للأنشطة الإستراتيجية الخطة تربط عمل خطة أن من للهيئة
 .المستقبل في الميزانيات حول للمناقشات مواتية بيئة تهيئ نأ يمكن

 
 الصحة منظمة في أخرى برامج هناك أن إلى العالمية الصحة منظمة ممثل أشار آما -119

 في مختلفة معاملة يلقى لا الغذائي الدستور برنامج أن وأآد التكاليف، لارتفاع معرضة العالمية
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 في الأغذية ةلسلام الإجمالية الميزانية في زيادة تحدث لم إذا هنإ الممثل وقال. الميزانية عملية
 هيئة تمويل لزيادة الوحيد الاحتمال فإن العالمية، الصحة جمعية بمعرفة العالمية الصحة منظمة
 أو العلمية المشورة توفير مثل الصلة ذات الأخرى الأنشطة تخفيض يكون سوف الغذائي الدستور

 .القدرات بناء
 

 للجنة والإدارية الإستراتيجية المهام أن من الشديد قلقه عن الأعضاء من العديد عربوأ -120
 للجنة الواحد الاجتماع أن إلى الأمانة وأشارت. دوراتها تواتر لتقليل السلبي التأثير هو التنفيذية،
 زيادة ثتحد لم ما رابعة دورة عقد ترتيب يمكن ولا تقريباً، دولار 200 000 يتكلف سوف التنفيذية

 من إضافية موارد إيجاد ذلك في بما التمويل، ثغرة لتغطية الراعيتين المنظمتين مساهمات في
 توفير تدابير من عدداً أن الهيئة ولاحظت. التنفيذية ولجنتها الهيئة اجتماعات لخدمة الموظفين
 هوامش سوى هناك ديع لم وبالتالي الماضيتين، الماليتين الفترتين في بالفعل تنفيذه يجري النفقات

 .النفقات لتوفير للغاية ضئيلة ضافيةإ
 

 2009-2008 الفترة في الغذائي الدستور برنامج تمويل بحالة علماً الهيئة أحاطت وختاماً -121
 في العالمية الصحة منظمة مساهمة انخفاض ذلك في بما الغذائي، الدستور عمل على وتأثيراتها
 اجتماع عدم ستكون التأثيرات إحدى لأن أسفها عن الهيئة توأعرب. الغذائي الدستور ميزانية
 الثانية دورتها في تقوم أن على الهيئة واتفقت. المالية الفترة أثناء مرات ثلاث سوى التنفيذية اللجنة

. لأفريقيا التنسيق لجنة في الفورية الترجمة لغات آإحدى البرتغالية اللغة فائدة مدى بتقييم والثلاثين
 الاتصالات وسائل استخدام على الغذائي الدستور هيئة أعضاء جميع تشجيع على الهيئة تاتفق آما

 تشرح موجزه وثيقة إعداد إلى ونيوزيلندا استراليا وفدي الهيئة ودعت. طريقة بأفضل الالكترونية
 نم الهيئة طلبت وأخيراً،. ، وتتضمن مثالاً عن ذلكالغذائي الدستور لهيئة أعمال بخطة اقتراحهما
 عندما الغذائي للدستور قصوى أولوية تعطيا أن العالمية الصحة ومنظمة والزراعة الأغذية منظمة
 .2011-2010 السنتين فترة وميزانية 2009 لعام مبالغ تخصيص ذلك في بما ميزانيتيهما، اتقرر

فين ولاحظ رئيس الهيئة أن إعداد خطة الأعمال قد يتطلب موارد بشرية إضافية مثل انتداب موظ
 .من الحكومات

 
 البديل التمويل آليات )ج(
 

 الدستور لبرنامج البديل التمويل بآليات الخاصة الوثيقة بأن الهيئة بإبلاغ الأمانة قامت -122
 مثل مختلفة، خيارات الوثيقة وتضمنت 46التنفيذية للجنة الستين الدورة في نوقشت قد الغذائي

 التحسينات مع الراهن الوضع أو طوعياً، المقررة توالاشتراآا إلزاميا، المقررة الاشتراآات
 ميزانية استقلال من أآبر قدر طرح مع واختيارياً إلزاميا المقررة الإسهامات أن شك ولا. الممكنة
 إدارية أعباء من ذلك على يترتب وما الاشتراآات وصول عدم من مخاطر أيضاً يمثل آان الهيئة
 خلال من التمويل (الراهن الوضع في الممكنة التحسينات حدأ وآان. الغذائي الدستور أمانة على

 جانب من أصلاً اقترح قد) العالمية الصحة ومنظمة والزراعة الأغذية لمنظمة العاديتين الميزانيتين
 إلى الإشارة حذف في النظر هو التنفيذية اللجنة اجتماع في العالمية الصحة منظمة ممثل

 أنه لوحظ فقد ذلك، ومع. الأساسي النظام من 9 المادة في الثانية جملةال من" العاديتين الميزانيتين"
 الغذائي الدستور برنامج تمويل تقييد ضرورة عدم تبين بطريقة أيضاً الجملة تفسير بالإمكان
 المكاتب جانب من القانونية الدراسات من مزيد إلى بحاجةٍ الأمر وأن وحدها، العادية بالميزانية
 .العالمية الصحة ومنظمة والزراعة الأغذية منظمة من آلٍ في القانونية
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 ،47التنفيذية للجنة والستين الحادية الدورة في طرحت التي بالمعلومات علماً الهيئة وأحيطت -123
 من العالمية الصحة ومنظمة والزراعة الأغذية منظمة ممثلي جانب من للهيئة الحالية الدورة وفي
 اشتراآات من الممول العادي البرنامج بين والزراعة الأغذية مةمنظ في واضح تمييز يوجد أنه

 وقد. الميزانية خارج من بموارد الممولة والبرامج الغذائي، الدستور برنامج يشمل والذي الأعضاء
 الميزانية إطار في الغذائي الدستور لبرنامج متقدمة أولوية والزراعة الأغذية منظمة أعطت
 واعتمدت. أمكن إن الغذائي للدستور تخصصه ما بزيادة أو الميزانية اتتخفيض من وحمته العادية،
 وهو غيرها، من أآثر الميزانية خارج من الآتية الموارد على عادةً العالمية الصحة منظمة برامج

 الغذائي الدستور هيئة عمل من آبيرة نسبة لأن ونظراً. المعيارية الأنشطة لتمويل أيضاً استخدم ما
 الطوعية المساهمات تتحمله - الغذائي للدستور الفرعية الأجهزة بعمل المرتبطة لنفقاتا تلك أي –
 الغذائي، للدستور الأساسي والتشغيل الراعيتين المنظمتين تمويل وأن المضيفة الحكومات من

 .للبرنامج الأطراف والمتعدد الدولي الطابع على المحافظة في إسهاماً يعتبر
 

 من تطلب أن على الستين دورتها في اتفقت قد آانت التنفيذية اللجنة نأ الهيئة ولاحظت -124
 القانونية النتائج لاستكشاف مناقشة وثيقة إعداد العالمية الصحة ومنظمة والزراعة الأغذية منظمة
 خارج من موارد استخدام يمكن بحيث الأساسي النظام من 9 المادة لتعديل وغيرها والمالية

 ورقة وأن الغذائي، الدستور أنشطة تمويل في العادية الميزانية من الأموال بجان إلى الميزانية،
وأشار ممثل  48.)2009 حزيران/يونيو (التنفيذية للجنة والستين الثانية الدورة على ستطرح المناقشة

المستشار القانوني لمنظمة الأغذية والزراعة إلى أن الدورة الاستثنائية لمؤتمر المنظمة 
ستدرس إعادة النظر في هيكل ميزانية المنظمة وأن هذا سيؤخذ في ) 2008رين الثاني تش/نوفمبر(

 .الحسبان عند إعداد الورقة
 
الميزانية الخاصة بالأنشطة المتصلة بالدستور الغذائي في منظمة الأغذية والزراعة  )د(

 49ومنظمة الصحة العالمية
 

حدثاً نيابة عن منظمة الأغذية والزراعة أطلع ممثل منظمة الأغذية والزراعة الهيئة، مت -125
، على مصروفات CAC/31 INF/3 في الوثيقة 1ومنظمة الصحة العالمية، وفي إشارة إلى الجدول 

 لإسداء المشورة 2009-2008 وميزانيتي المنظمتين في الفترة 2007-2006المنظمتين خلال الفترة 
 .العلمية للدستور الغذائي والدول الأعضاء

 
فاد ممثل المنظمة بأنّ هذه الأخيرة قد تلقّت مساهمات من خارج الميزانية من عدد من وأ -126

فقد قدّمت أستراليا أموالاً لمعالجة قضايا تكنولوجيا النانو في الإنتاج الزراعي؛ : الدول الأعضاء
ى فيما ساهمت اليابان وتايلند في العمل في مجال تقدير المخاطر الميكروبيولوجية بالنسبة إل

وأشار ممثل المنظمة إلى أنّ معايير ترتيب طلبات المشورة العلمية . الخضار الخضراء المورقة
بحسب الأولوية آما أوصت به الدورة الخامسة والخمسون للجنة التنفيذية هي معايير مفيدة 

 . وتناسب المنظمتين
 

 لم تشمل آلفة 1 وأوضح ممثل منظمة الصحة العالمية أنّ الأرقام الواردة في الجدول -127
الموارد البشرية في المنظمتين الراعيتين وأفاد أنّه بالإمكان توفير الأرقام عن الكلفة الإجمالية 

وأعلن أيضاً أنّ المشورة . للأنشطة العلمية، بما فيها آلفة الموظفين، في الدورة المقبلة للهيئة
                                                      

 ALINORM 08/31/3A الوثيقة من 125-123 الفقرات 47
 ALINORM 08/31/3 الوثيقة من 50 الفقرة 48
منظمة الصحة العالمية المخصصتين /تقرير عن ميزانيتي منظمة الأغذية والزراعة (CAC/31 INF/3الوثيقة  49

الدعم العلمي من المنظمتين إلى الدستور : 2009-2008و 2007-2006للأنشطة المتعلقة بالدستور الغذائي في الفترتين 
 )الغذائي
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. على المساهمات من خارج الميزانيةالعلمية في أنشطة منظمة الصحة العالمية تعتمد إلى حد آبير 
وشدد ممثل المنظمة على أنّ المساهمات من خارج الميزانية سوف تمكّن آل من منظمة الأغذية 
والزراعة ومنظمة الصحة العالمية من الاستجابة في الوقت اللازم للطلبات المتزايدة من الدستور 

ية في مجالات معيّنة منها المخاطر الغذائي ومن الدول الأعضاء للحصول على المشورة العلم
 .الميكروبيولوجية وقضايا مستجدة أخرى وتقييم السلامة في التغذية

 
وإذ أقرّت الهيئة بأنّ توفير المشورة العلمية من قِبل منظمة الأغذية والزراعة ومنظمة  -128

أعمال وضع الصحة العالمية هي عملية مستقلّة عن الدستور الغذائي، ولكنها ضرورية لتيسير 
المواصفات في الدستور الغذائي، إلا أنها أثنت على جهود المنظمتين آلتيهما في مجال إسداء 
المشورة العلمية للدستور الغذائي وشجّعتهما على تعبئة القدر الكافي من الموارد للبرامج الخاصة 

 .بالمشورة العلمية للدستور الغذائي
 50)الأعمال جدول من 10 البند (غذائيال الدستور لهيئة الاستراتيجي التخطيط

 
 الثلاثين دورتها في أقرتها التي 2013-2008 الإستراتيجية الخطة أن الهيئة استذآرت -129

 الخطة وتنفيذ رصد في التنفيذية اللجنة لاستخدام القسم الثالث منها في جرد قائمة على احتوت
 الجرد قائمة استعرضت التنفيذية للجنة ينوالست الحادية الدورة أن الهيئة ولاحظت. الإستراتيجية

 .ALINORM 08/31/9B بالوثيقة الأول الملحق في وردت آما
 

. الوقت ضيق بسبب 6-5و 1-5و 8-3و 6-3و 6-2و 5-2و 7-1 الأنشطة في الهيئة تنظر ولم -130
 .الهيئة اتخذتها التي والقرارات الهيئة في دارت التي للمناقشات ملخص يلي وفيما

 
 )السليمة التنظيمية الأطر تشجيع( 1 الهدف

 
  6-1و 5-1و 4-1و 3-1و 2-1و 1-1 الأنشطة

 
 في بها الخاصة البنود تحت الحالية الدورة في عولجت قد الأنشطة هذه أن اللجنة لاحظت -131

 الذي الزمني الإطار أن وفد عضو وذآر. فيها تقدم إحراز وتم) 8و 6و 5و 4 البنود (الأعمال جدول
 يمكن لا نصوص، وضع من للانتهاء الغذائي الدستور في يطبق والذي سنوات أربع يستغرق
 . المرونة من معين بقدرٍ يتسم أن وينبغي الدوام على به الالتزام

 
  8-1 النشاط

 
 نقاط تقوم أن على ووافقت 51التنفيذية للجنة والستين الحادية الدورة توصية الهيئة دتيأ -132

 على المعنية الأطراف مع الاتصالات على قدراتها بزيادة الغذائي ربالدستو الخاصة الاتصال
 .الأطراف هذه على الغذائي بالدستور الصلة ذات المعلومات ونشر القطري، المستوى

 
  )متسقة وبصورة واسع نطاقٍ على المخاطر وتحليل العلمية المبادئ تطبيق تشجيع( 2 الهدف

 
 3-2و 2-2و 1-2 الأنشطة
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 تستهل أن على ووافقت ،52التنفيذية للجنة والستين الحادية الدورة توصية هيئةال أيدت -133
 هذه في للنظر 1-2 النشاط) 2009 نيسان/أبريل (العامة المبادئ للجنة والعشرين الخامسة الدورة
ه يمكن أن ولوحظ .الاستعراض استكمال لمتابعة وخطوات للعمل زمني حد على والموافقة المسألة
 الاعتبار في ستؤخذ 3-2 النشاط نتيجة وأن ،1-2 النشاط من الانتهاء بمجرد 2-2 اطالنشالبدء ب
 . 2-2 النشاط ضمن

 
 4-2 النشاط

 
 للجنة والخمسين الخامسة الدورة بها أوصت التي الحالية المعايير أن الهيئة لاحظت -134

 تحت xx الفقرة أنظر (ةالعالمي الصحة ومنظمة والزراعة الأغذية لمنظمة ومناسبة مفيدة التنفيذية
 . المرحلة هذه في المعايير في النظر لإعادة داعٍ لا أنه على ووافقت) الأعمال جدول من )د(9 البند

 
  )الغذائي الدستور في العمل إدارة قدرات تعزيز( 3 الهدف

 
 1-3 النشاط

 
 السابق من أنه نوالستي الحادية دورتها في رأت التنفيذية اللجنة بأن علماً الهيئة أحاطت -135

 اللجنة وأن والتدابير، المعايير في النظر إعادة في البدء آيفية بشأن محددة مقترحات تقديم لأوانه
 القيام في الخبرة من المزيد على تحصل أن بعد المسألة هذه في النظر إلى ستعود التنفيذية

 . تقييمي باستعراض
 

  2-3 النشاط
 

 اللجنة به تقوم آما التقييمي الاستعراض خلال من الآن ينفذ 2-3 النشاط أن اللجنة لاحظت -136
 .التنفيذية

 
 5-3و 4-3و 3-3 الأنشطة

 
 بينما بعد، ينته لم باللجان الخاصة المعايير بعض وضع في العمل أن الهيئة لاحظت -137

 ن،الآ يبدأ أن يمكن لا 3-3 النشاط فإن وبالتالي مراجعة، موضع الأخرى المعايير بعض مازالت
 الأجهزة تشجيع ضرورة على ووافقت ،53التنفيذية للجنة والستين الحادية الدورة توصية وأيدت
 أنه ولوحظ. ممكن وقت أقرب في الموضوع هذا بشأن أعمالها من للانتهاء الصلة ذات الفرعية
 .5-3 النشاط يليه ،4-3 النشاط في البدء سيمكن ،3-3 النشاط من الانتهاء بمجرد

 
 ارتباط هناك ليس بأنه التوضيح تم ،1-3 و 3-3 النشاطين بين العلاقة عن سؤال على ورداً -138

 وأولويات باللجان الخاصة القرارات باتخاذ المتعلقة المسائل يعالج 3-3 النشاط أن إذ بينهما، مباشر
 استعراض إلى 1-3 النشاط يهدف بينما الصلة، ذات الفرعية الأجهزة في المستخدمة المعايير وضع

 .التقييمي الاستعراض عملية في التنفيذية اللجنة تستخدمها التي العامة المعايير
 

  7-3 النشاط
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 والستين الحادية الدورة في 7-3 النشاط بشأن دارت التي بالمناقشات علماً الهيئة أحيطت -139
  54التنفيذية للجنة

 
  )الصلة ذات الدولية لمنظماتا من وغيرها الغذائي الدستور هيئة بين التعاون تشجيع( 4 الهدف

 
 4-4و 3-4و 2-4و 1-4 الأنشطة

 
 .13 البند ضمن الحالية دورتها في نوقشت الأنشطة هذه بأن علماً الهيئة أحيطت -140

 
 5-4 النشاط

 
 لجان على أن على ووافقت ،55التنفيذية للجنة والستين الحادية الدورة توصية الهيئة أيدت -141

 التي الاستقصاءات على الردود أساس على الراهن الوضع باستعراض وم أن تقالتالية التنسيق
 اتخاذها يمكن التي الإجراءات وتحديد الغذائي، الدستور هيئة في والمراقبين الأعضاء إلى أرسلت
 القطري المستويين على المتعددة التخصصات بين فيما والاتصالات التنسيق تشجيع بغرض

 .للهيئة والثلاثين الثانية الدورة إلى كذل عن تقرير ورفع والإقليمي،
 

  )الأعضاء جانب من فعالة مشارآة أآبر تشجيع( 5 الهدف
 

 2-5 النشاط
 

 ترأس التي للبلدان استقصاء بإعداد استهلالية خطوة ستأخذ الأمانة بأن علماً الهيئة حيطتأ -142
 التعليقات استخدام عن أساسية ومعلومات بيانات جمع يتسنى حتى فرعية أجهزة تستضيف أو

 التي الحكومات عن العمل عبء تخفيف يمكن وحتى. الغذائي الدستور عملية في المكتوبة
 العام، هذا) 3-5 النشاط مثل (أخرى أنشطة في المشارآة الغذائي الدستور أجهزة تستضيف
 سير نع تقرير يتوافر أن على ،2009 عام من الثاني النصف أثناء 2-5 النشاط ينفذ أن والأرجح
 .2010 عام العمل
 3-5 النشاط

 
 الخبرة عن المعلومات من مجموعة جمع في بدأت الأمانة بأن علماً اللجنة أحيطت -143

 حضور عن بيانات ذلك في بما النامية البلدان في الغذائي الدستور هيئة دورات عقد من المكتسبة
 على عرضسي المجال هذا في لالعم سير عن تقريراً هناك وأن الدورات، لهذه الأعضاء الدول
 .للهيئة والثلاثين الثانية والدورة التنفيذية للجنة والستين الثانية الدورة

 
 الاجتماعات تلك على سيكون 3-5 للنشاط الأساسي الترآيز بأن توضيح هناك وآان -144

 رؤساء نتعيي عن المسؤولة البلدان خارج عقدت التي الغذائي للدستور الفرعية بالأجهزة الخاصة
 استضافة تعرض التي البلدان مع رئاستها على المشارآة ترتيبات ذلك في بما الأجهزة، هذه

 .الاجتماعات
 

 4-5 النشاط
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 لجان على أن على ووافقت ،56التنفيذية للجنة والستين الحادية الدورة توصية الهيئة أيدت -145
 ولجانه الغذائي بالدستور الخاصة تصالالا نقاط وأنشطة تشغيل باستعراضأن تقوم  التالية التنسيق
 والستين الثانية الدورة إلى ذلك عن تقرير ورفع النقاط، هذه مهام تعزيز طرق ومناقشة القطرية،
 .التنفيذية للجنة

 
 5-5 النشاط

 
 لجان تقوم أن على ووافقت ،57التنفيذية للجنة والستين الحادية الدورة توصية الهيئة أيدت -146

 جانب من اتخاذها ينبغي إضافية تدابير أي وتحديد ،الحالي الوضع باستعراض يةالتال التنسيق
 الدولية المستويات على الحكومية غير المنظمات مشارآة لزيادة الأخرى والأطراف الحكومات
 .للهيئة والثلاثين الثانية الدورة إلى ذلك عن تقرير ورفع والقطرية، والإقليمية

 
ن منظمѧѧة الأغذيѧѧة والزراعѧѧة ومنظمѧѧة الصѧѧحة العالميѧѧة تنفيѧѧذ التقيѧѧيم المشѧѧترك بѧѧي

للدسѧѧѧتور الغѧѧѧذائي والأنشѧѧѧطة الأخѧѧѧرى التѧѧѧي تضѧѧѧطلع بهѧѧѧا المنظمتѧѧѧان فѧѧѧي مجѧѧѧال 
 ) من جدول الأعمال11البند (المواصفات الغذائية 

 
 58)من جدول الأعمال) أ(11البند ( حالة التنفيذ العامة

ن التقييم على النحو الذي أقرته الدورة لاحظت الهيئة أن جميع المقترحات المنبثقة ع -147
المتعلق الاقتراح ن للهيئة قد تم تنفيذها وأن لجنة المبادئ العامة ستنظر في والسادسة والعشر

بتوافق الآراء خلال دورتها الخامسة والعشرين وفقا للعملية المتفق عليها في الدورة الثلاثين للهيئة 
ولذلك فقد وافقت الهيئة على عدم الحاجة . 59جنة التنفيذية آذلك في الدورة الستين للتوالتي بحث

 آما لاحظت الهيئة أن جميع المقترحات الأخرى .لمواصلة بحث هذا البند في دورتها المقبلة
المنبثقة عن التقييم على النحو الذي أقرته الدورة السادسة والعشرون للهيئة قد نُفِّذت، وأن وضع 

 .يد من البحث في دورتها القادمةالتنفيذ العام لا يتطلب المز
 

البند (استعراض هيكل لجنة الدستور الغذائي وصلاحيات لجان الدستور الغذائي وفرق المهام 
  60)من جدول الأعمال) ب(11
 

الاقتراحات أشارت الأمانة إلى أن الدورة التاسعة والعشرين للهيئة آانت قد بحثت عددا من  -148
، ALINORM 06/29/9B Part II-Add.1لجان وفرق المهام في الوثيقة الوصلاحيات المتعلقة بهيكل 

أحالت أنها ، و8،و4،و3، و2، و1وأن الدورة الثلاثين للهيئة قد توصلت إلى نتيجة بشأن الاقتراحات 
ونظرت الهيئة في .  إلى الدورة الستين للجنة التنفيذية11، و10، و9، و7، و6، و5الاقتراحات 

 . وتوصلت إلى النتائج التالية61ا اللجنةالتوصيات التي طرحته
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 )استخدام فرق مهام مخصصة (5الاقتراح 
 

صدقت الهيئة على الاقتراح حسب توصية اللجنة التنفيذية في دورتها الستين على النحو  -149
 :التالي

 
 حالѧѧة بحالѧѧة، فѧѧي مزايѧѧا ومسѧѧاوئ اسѧѧتخدام فريѧѧق مهѧѧام  أسѧѧاسينبغѧѧي للهيئѧѧة أن تنظѧѧر، علѧѧى 

نة سلعية في وضع أو تنقيح مواصفات سѧلعية، فيمѧا تعطѧي الأولويѧة لإنشѧاء                 مخصص أو لج  
 .فريق مهام وليس لجنة عندما يتطلب الأمر إنشاء جهاز فرعي جديد

 
 )النظر في دمج أو حل لجان قائمة (6الاقتراح 

 
هزة قة مناقشة وإرسالها إلى البلدان المضيفة للأجيأشارت الأمانة إلى أنه قد تم إعداد وث -150

على أن الدورة . الفرعية للتعليق عليها حسب ما تم الاتفاق عليه في الدورة الستين للجنة التنفيذية
ووافقت الهيئة . الحادية والستين للجنة التنفيذية لم تتمكن من بحث هذه المسألة بسبب ضيق الوقت

 .تين للجنة التنفيذية لحين النظر فيه خلال الدورة الثانية والس6على إرجاء النظر في الاقتراح 
 

 )الاستعراض الشامل التالي (7الاقتراح 
 

أشارت الهيئة إلى التوصية بإجراء الاستعراض الشامل التالي لهيكل وصلاحيات اللجان  -151
على أنه بالنظر إلى عدم الانتهاء من الاستعراض الحالي فسوف . 2011وفرق المهام بعد عام 

ولذلك فقد وافقت الهيئة على البدء في إجراء . جدول الزمني المقترحيتعذر، فيما يبدو، الالتزام بال
 .من الاستعراض الجاريرهناً بالانتهاء الاستعراض الشامل التالي في وقت مناسب 

 
 ي اجتماعات هيئة الدستور الغذائيمشارآة البلدان النامية ف

 
يد التعقيد وأن الكثير من أعرب وفد البرازيل عن اعتقاده بأن هيكل الدستور الغذائي شد -152

في أماآن مختلفة من العالم، ولذلك تعقد اجتماعاتها اللجان التي تستضيفها أساسا بلدان متقدمة 
تعذر آثيرا على البلدان النامية متابعة أعمال الدستور الغذائي والمشارآة بدور فعال في ي

 ثم ينبغي معالجة هذه المشكلة الاجتماعات بسبب الافتقار إلى الموارد المالية والبشرية، ومن
وأشار الوفد إلى . الخطيرة على وجه السرعة من أجل آفالة عملية تشارآية وشفافة وديمقراطية

 في إطار الدستور الغذائي واختلال التوازن بين م من عرض آرائهغالبية الأعضاءعدم تمكن 
ولاحظ الوفد . المواصفاتديد تحفي عملية إسهامها دان المتقدمة والبلدان النامية من حيث لالب

الجهود المبذولة لتحسين المشارآة من خلال إنشاء حساب الأمانة وأنشطة بناء القدرات، ولكنه 
ولذلك فقد اقترح الوفد أن تقوم الأمانة بإعداد وثيقة .  إلى أن ذلك لم يتناول المشكلة العامةأشار

وأجهزتها  دان النامية في اجتماعات الهيئة المتعلقة بمشارآة البلللإحصاءات  شاملاتتضمن تحليلا
عدم المشارآة للنظر فيها آبند منفصل معالجة مسألة  إجراءاتالفرعية وتطرح اقتراحات بشأن 

وأعربت العديد من الوفود عن مساندتها للشواغل التي  .في جدول أعمال الدورة المقبلة للهيئة
 .م به هذا الوفدأعرب عنها وفد البرازيل وأيدت الاقتراح الذي تقد

 
شارت بعض الوفود إلى أنه من المقرر إجراء دراسة عن فعالية عقد دورات لجنة أو -153

، 2013-2008 من الخطة الاستراتيجية 3-5الدستور الغذائي في البلدان النامية في إطار النشاط 
مانة،  مساهمة الآليات القائمة، مثل المشارآة في الاستضافة، وحساب الأإخضاعواقترحت 

بدلا من الشروع في إجراء تقييم جديد للمشارآة، إلى مزيد من التحليل أولا والأنشطة ذات الصلة 
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وهو ما قد يتعذر تحقيقه عمليا بسبب ضيق موارد الأمانة، آما أنه قد يفضي إلى إجراء مناقشات 
 .متوازية لمعالجة نفس المشاآل

 
 تستحق نقاشا مفصلا، وهو ما يتعذر تحقيقه فيولاحظ الرئيس أن هذه المسألة مهمة وأنها  -154
 بسبب ازدحام جدول الأعمال وضيق الوقت المخصص لكل بند، ولذلك فقد اقترح  هذه الهيئةدورة

 وثيقة تعدها الأمانة والنظر بعد ذلك في أساس في لجنة المبادئ العامة على  أوليإجراء نقاش
 .لهيئةانية والثلاثين ل الدورة الثالنتائج التي سيسفر عنها النقاش في

 
 إشارة إمكانية: إعدادها عدة اقتراحات متعلقة بالوثيقة التي سيجري الهيئةولاحظت  -155

 إلى مشارآة البلدان النامية في دورات الدستور الغذائي قبل إنشاء حساب الأمانة الإحصاءات
ب الأمانة منذ إنشائه؛ ؛ وعدد البلدان التي يدعمها حسا) فصاعدا2001ًاعتبارا من عام (وبعده 

 .وتحديد نمط يمثل مشارآة البلدان النامية والمتقدمة
 

وأعرب العديد من الأعضاء عن تقديرهم لمنظمة الأغذية والزراعة ومنظمة الصحة  -156
العالمية على الدعم المقدم من خلال حساب الأمانة وأنشطة بناء القدرات، ولاحظوا الحاجة إلى 

آما أشارت . نقاش في الهيئة على الرغم من التقدم الكبير الذي تم إحرازهمزيد من التحسين وال
فإن هذا  للغاية التي حققها حساب الأمانة الإيجابيةبعض الوفود إلى أنه على الرغم من النتائج 

 . حلول بديلةوسيتعين إيجادينتهي في غضون بضع سنوات الحساب س
 

د دورات الدستور الغذائي في البلدان النامية وسلطت بعض الوفود الضوء على أهمية عق -157
 اآتساب مزيد من الخبرة في أعمال الدستور، ةحيث سيتيح ذلك للبلد المشارك في استضافة الدور

 . المعني، ولذلك ينبغي استخدام هذه الآلية بانتظامالإقليمبلدان في لآما يمكن أن ييسر حضور ا
 

القدرات من أجل آفالة عدم اقتصار البلدان على وشددت بعض الوفود على أهمية بناء  -158
 ةإلى ضرورشارت بعض الوفود الأخرى أو. حضور الدورات فحسب، بل والمشارآة فيها بفعالية

 أساسيةح ذلك للبلدان اآتساب خبرة يالحضور باعتباره المرحلة الأولى في بناء القدرات حيث يت
 .وعملية بأعمال الدستور الغذائي

 
، رغم تأييده لمواصلة بحث هذه المسألة المهمة، عن اعتقاده بأنه ينبغي فد تايلندووأعرب  -159

على المستوى  الأعضاء اقتراح الحلول الممكنة لأنها تستطيع تحليل أوضاعها ومشاآلهاللبلدان 
 مناقشة مفيدة ءإجراالقطري، آما اقترح الوفد بحث هذه المسألة في لجان التنسيق التي يمكنها 

 وأشار هذا الوفد . وعرض آرائها على الهيئةالإقليمي المرتبطة بالمشارآة على المستوى للمشاآل
أيضاً إلى أنه بالنظر إلى قلة موارد أمانة الهيئة فإن أي أعمال جديدة ستقوم بها يجب أن تدرس 

 . ولاقى هذا الاقتراح تأييدا من الوفود الأخرى.بعناية وتُرتب من حيث الأولوية
 

الأم ترمي المنظمات طلع بها ض ممثل منظمة الصحة العالمية إلى أن الأنشطة التي تشارأو -160
 توفير أآبر قدر ممكن من الدعم للبلدان الأعضاء وإن آانت هناك حدود للمساعدة التي يوفرها إلى

 .حساب الأمانة
 

امسة ووافقت الهيئة على النظر في مسألة مشارآة البلدان النامية خلال الدورة الخ -161
 وثيقة تعدها الأمانة وتشمل بيانات عن مشارآة البلدان أساسوالعشرين للجنة المبادئ العامة على 

آما أوصت الهيئة بأن .  هذا الوضعحات بشأن تحسيناالنامية في دورات الدستور الغذائي، واقتر
 وسوف تعرض .تنظر لجان التنسيق في هذه المسألة وتعرض آرائها على الهيئة في دورتها المقبلة
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 لجنة المبادئ العامة ولجان التنسيق على الدورة الثانية والثلاثين إليهاالاستنتاجات التي ستخلص 
 ووافقت الهيئة على إدراج هذه المسألة آبند محدد في جدول أعمال دورتها .للهيئة لمواصلة بحثها

 .الثانية  والثلاثين
 

 )المهام المتصلة بالتغذية (10الاقتراح 
 

بشكل ملائم في الهيكل الحالي تعالج وافقت الهيئة على أن المهام المرتبطة بالتغذية  -162
للدستور الغذائي من خلال اللجنة المعنية بالتغذية والأغذية للاستخدامات التغذوية، وآذلك، عند 
 الاقتضاء، اللجنة المعنية بتوسيم الأغذية، وأشارت إلى عدم الحاجة إلى إنشاء جهاز فرعي آخر

 .من قبيل فريق مهام
 

وذآر المندوبان الممثلان لمنظمة الأغذية والزراعة ومنظمة الصحة العالمية في معرض  -163
 إلى المناقشات التي دارت خلال الدورة الستين للجنة التنفيذية أن المنظمتين مستعدتان الإشارة

شار الممثلان أسائل التغذية، ولإسداء المشورة العلمية بشأن التغذية بما يعكس الأهمية الكبيرة لم
الأم ستكفل مرونة تلك المنظمات  في هذا الغرض وأن مستستخدإلى أنه يجري بحث الآلية التي 

 .الآلية بما يكفي لمعالجة الطلبات التي ستصوغها هيئة الدستور الغذائي في هذا المجال
 

 )دور المواصفات الخاصة (11الاقتراح 
 

 الأمانة إلى رصد طلبالدورة الستين للجنة التنفيذية قد وافقت على ئة إلى أن يأشارت اله -164
بقاء اللجنة على علم إتطورات الموضوع في منظمة التجارة العالمية وفي غيرها من المنظمات و

ودعت الدورة الحادية والستين للجنة التنفيذية منظمة الأغذية والزراعة ومنظمة . التطوراتتلك ب
 .الدورة الثانية والستين للنظر فيهاعلى عرض ورقة الصحة العالمية إلى 

 
وأحاط ممثل منظمة الأغذية والزراعة اللجنة علما بأن المنظمة قد أجرت دراسات عن أثر  -165

المواصفات الخاصة وأنها مستعدة للعمل مع منظمة الصحة العالمية، مع مراعاة الأعمال الجارية 
نظر لرقة عن هذا الموضوع لعرضها على اللجنة التنفيذية للإعداد و في منظمة التجارة العالمية،
 .فيها خلال دورتها المقبلة

 
يشير إلى " المواصفات الخاصة" منظمة التجارة العالمية أن مصطلح المراقب عنولاحظ  -166

طائفة عريضة من المواصفات التي تتراوح بين النظم الفردية الثابتة والنظم الجماعية الوطنية أو 
.  إلى سلامة الأغذيةبالإضافةلية، ويمكن أن يشمل النوعية والجوانب الاجتماعية والبيئية الدو

 إلى أن هذه المسألة آانت ضمن جدول أعمال لجنة تدابير الصحة والصحة النباتية المراقبوأشار 
 منذ ذلك الوقت، وأن شواغل إعلامية وأنه قد تم عقد ثلاث جلسات 2005حزيران /منذ يونيو

آثار المواصفات الخاصة على النفاذ إلى ) 1: ( تتعلق بما يليء منظمة التجارة العالميةأعضا
. ت منظمة التجارة العالميةاة المتعلقة باتفاقنيالمسائل القانو) 3(؛ الإنمائيةالشواغل ) 2(الأسواق؛ 

لى النوعية  للمواصفات الخاصة عالإيجابية الآثاروبينما أآد بعض أعضاء منظمة التجارة العالمية 
إلى الأسواق العالية الجودة فقد أعرب الكثير من الأعضاء الآخرين عن اهتمامهم بالمسائل والنفاذ 
يؤدي تطبيق المواصفات الخاصة خلال مرحلة الاستيراد إلى وضع حواجز فعلية أمام : التالية

ل لتلك التجارة وخلق صعوبات أمام البلدان النامية على وجه الخصوص؛ ويتطلب الامتثا
 شهادات متعددة من الأجهزة الخاصة، مع ما يترتب على ذلك من ارتفاع إصدارالمواصفات 

 صغار المنتجين؛ وتتسم المواصفات الخاصة في آثير من الحالات بطابع يتكبدهاالتكاليف التي 
 المواصفات الحكومية ومواصفات الدستور الغذائي ولا تستند في آثير نتقييدي وتوجيهي أآثر م

وتفتقر عملية تحديد المواصفات الخاصة إلى الشفافية والشمول؛ ولا  من الأحيان إلى أسس علمية؛
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آما . تفي هذه المواصفات في بعض الحالات بمتطلبات اتفاق تطبيق تدابير الصحة والصحة النباتية
لمية أثيرت تساؤلات عن العلاقة بين المواصفات الخاصة والمواصفات التي تضعها المنظمة العا

وفيما يتعلق بالمسائل القانونية، . لصحة الحيوان والدستور الغذائي والاتفاقية الدولية لوقاية النباتات
 من اتفاق 13في المادة " الكيانات غير الحكومية" إلى الإشارةطرحت آراء مختلفة بشأن تفسير 

 .طبيق تدابير الصحة والصحة النباتيةت
 

مة التجارة العالمية إلى أن مرفق المعايير وتنمية التجارة قد منظالمراقب عن شار ممثل أو -167
 حول المواصفات الخاصة بالتزامن مع الاجتماع الأخير للجنة تدابير الصحة إعلاميةعقد جلسة 

والصحة النباتية وأن اللجنة قد وافقت على إنشاء مجموعة عمل معنية بالمواصفات الخاصة، 
وسيجري التشاور مع المنظمات الثلاث .  دورتها المقبلةألة فيسمواصلة بحث هذه المعلى و

طبيق تدابير الصحة والصحة النباتية أو تالمعنية بتحديد المواصفات المشار إليها في اتفاق 
آما لوحظ أن جميع المعلومات ذات الصلة بهذه . ستشترك في هذه العملية، حسب الاقتضاء
 .تجارة العالميةالأنشطة متاحة على الموقع الشبكي لمنظمة ال

 
مناقشة مسألة على ورحبت الهيئة بالمعلومات التي قدمتها منظمة التجارة العالمية، ووافقت  -168

خلال الدورة ما سيدور من مناقشات المواصفات الخاصة في دورتها الثانية والثلاثين على ضوء 
 .الثانية والستين للجنة التنفيذية

 
 جان الدستور الغذائيمدة فترات استضافة ل: مسائل أخرى

 
ابعة تلاحظت الهيئة أن الدورة الحادية والستين للجنة التنفيذية قد ناقشت هذه المسألة آم -169

وأقرت الهيئة توصية . لبيان منظمة الأغذية والزراعة ومنظمة الصحة العالمية في دورتها الستين
 CX/EXEC 08/61/2 من الوثيقة 19اللجنة التنفيذية ووافقت على الاستنتاجات الواردة في الفقرة 

 بحث إمكانية 10-التي تنص على أنه قد يكون من المفيد قبل النظر في تعديل المادة الحادية عشرة
 .تحسين النظام ضمن الإطار القائم

 
 12البند (المسائل الناشئة عن تقارير الهيئة ولجان الدستور الغذائي وفرق المهام 

 62)من جدول الأعمال
 

ظت الهيئة أن عدة مسائل تنشأ عن تقارير هيئة الدستور الغذائي، مثل تلك التي تنشأ لاح -170
 ALINORMو ALINORM 08/31/9Dعن الدورة السابقة للهيئة، آما يتبين من وثيقتي العمل 

08/31/9D-Add 1. ، وتعطي الفقرات التالية معلومات إضافية عن التعليقات التي أبديت والقرارات
 .شأن بنود معينةالتي اتخذت ب

 
 يالدورة التاسعة والعشرون لهيئة الدستور الغذائ

 
 63العمل في مجال التغذية الحيوانية مستقبلا

 

                                                      
 وآوبا آينيا تعليقات(؛ CAC/31 LIM/07؛ وALINORM 08/31/9D-Add.1؛ وALINORM 08/31/9D الوثائق 62

 ) آولومبيا تعليقات (CAC/31 LIM/16 والوثيقة ؛)الهند تعليقات (CAC/31 LIM/9 والوثيقة ؛)وغواتيمالا
 والجمهورية آندا تعليقات (ALINORM 08/31/9D والوثيقة ؛ALINORM 06/29/41 الوثيقة من 174-170 الفقرات 63

و FEFAC ة،الأمريكي المتحدة والولايات والنرويج، ، الاسلاميةإيرانجمهورية و الأوربية، والمجموعة التشيكية،
IFAH وIFIFوالوثيقة ؛ ALINORM 08/31/9D-Add.1 )وسويسرا وبيرو استراليا تعليقات ( 
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استذآرت الهيئة أن الهدف من العمل في مجال التغذية الحيوانية في الدستور الغذائي هو  -171
تها، بما في ذلك الإنتاج ضمان سلامة الأغذية على مستوى المستهلكين بتغطية سلسلة الأغذية برم

 وقد نجح فريق المهام . الأولي
مدونة الممارسات بشأن التغذية  المخصص للتغذية الحيوانية في الانتهاء من عمله باعتماد

آما . 2004 والعشرين للهيئة عام السابعةفي الدورة ) CAC/RCP 54/2004(الحيوانية الجيدة 
 في مجال التغذية الحيوانية المقدمة في نهاية عمل فريق استذآرت أنه نظراً لطلبات العمل الإضافي

من الأعضاء والمراقبين تحديد المجالات التي يمكن فيها طلب ي، 64ة دوريرسالةالعمل، تم إصدار 
وقد نوقشت هذه المسألة بالتالي في . أن يبدأ فيها الدستور الغذائي عملاً جديداً بشأن تغذية الحيوان

وخلصت هذه الدورة الأخيرة إلى أن الوقت . شرين والتاسعة والعشرين للهيئةالدورتين الثامنة والع
مازال مبكراً للغاية لاتخاذ قرار، ووافقت على تأجيل المناقشة بشأن وقت ومجال العمل الجديد 

تقديم طلب ت حينئذ 65ة دوريرسالة توصدر. 2008المحتمل في مجال التغذية الحيوانية حتى عام 
جديد في المستقبل ومعلومات عن التجارب القطرية في تنفيذ مدونة ممارسات مقترحات للعمل ال

 حتى يمكن النظر من جديد في هذه المسألة في )CAC/RCP 54-2004(بشأن التغذية الحيوانية الجيدة 
 .دورتها الحالية

 
مل مقترحات الع) 1: (، لاحظت الهيئة أنة الدوريرسالة الهوفيما يتعلق بالردود على هذ -172

 عمل الدستور الغذائي في مجال التغذية لمواصلةالجديد المقدمة تشير إلى وجود رغبة عامة 
 بالترحيب البالغ، وأنهم )CAC/RCP 54-2004(الأعضاء تلقوا مدونة الممارسات ) 2(الحيوانية، 

 .بدأوا تنفيذ المدونة على المستوى القطري
 

 إرشادية من أجل مساعدة البلدان على تنفيذ ولاحظت الهيئة أن المنظمة قد أعدت وثيقة -173
، قامت منظمة الأغذية والزراعة 2007تشرين الأول /وبالإضافة إلى ذلك، ففي أآتوبر. المدونة

ومنظمة الصحة العالمية، بمشارآةٍ من المنظمة الدولية لصحة الحيوان، بعقد اجتماع خبراء بشأن 
، وهو الاجتماع الذي أسفر عن عدة توصيات، يمكن 66تأثير التغذية الحيوانية على سلامة الأغذية

 .اعتبار بعضها أعمالاً ممكنة في المستقبل بمعرفة الدستور الغذائي في مجال التغذية الحيوانية
 

 لم تستطع النظر في جميع التعليقات التي تلقتها وتحديد الهيئةونظراً لضيق الوقت، فإن  -174
 . الجديد، إن وجدلمجالات العم

 
وبعد مناقشاتٍ قليلة، وافقت الهيئة على تأجيل القرار بشأن الأعمال الجديدة المحتملة بشأن  -175

 للمناقشة واتخاذ قرار في دورتها تلك، وتيسيراً. التغذية الحيوانية إلى دورتها الثانية والثلاثين
سيك في وافقت الهيئة على إنشاء مجموعة عمل الكترونية، تستضيفها الدانمرك وتشارآها المك

 : رئاستها، من أجل إعداد
 

على أن . اقتراح بشأن مجال واختصاصات العمل في مجال التغذية الحيوانية مستقبلاً ) أ(
تراعي المجموعة في عملها هذا الاستنتاجات والتوصيات التي توصل إليها اجتماع 
 الخبراء المشترك بين منظمة الأغذية والزراعة ومنظمة الصحة العالمية بشأن تأثير

 التغذية الحيوانية على سلامة الأغذية؛

                                                      
 CL 2004/33-CAC الوثيقة 64
 CL 2007/19 CAC الوثيقة 65
  :الموقع على) والأسبانية والفرنسية الإنكليزية باللغات (متوافر التقرير 66

html.pubs_food/en/resources/againfo/ag/org.fao.www 
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اقتراح بشأن الآليات المناسبة للدستور الغذائي لكي ينهض بهذا العمل، بما في ذلك إنشاء  ) ب(
 .فريق مهام حكومي دولي مخصص، على سبيل المثال لا الحصر

 
وسوف تكون مجموعة العمل الالكترونية مفتوحة العضوية أمام جميع الأعضاء  -176

 . والفرنسية والأسبانيةالإنكليزيةين، وسوف تعمل باللغات والمراقب
واتفقت الهيئة على أن تدار مجموعة العمل بالخطوط التوجيهية بشأن مجموعات العمل  -177

 بتحفظ وفد الولايات المتحدة الهيئةوأحاطت . ، وأن يصدر تقرير بناء على ذلك67الالكترونية
رك هي البلد المضيف وأن تشارك المكسيك في رئاسة الأمريكية على القرار بأن تكون الدانم

مجموعة العمل الالكترونية، في الوقت الذي اقترح فيه الوفد أن تكون المكسيك هي البلد المضيف 
 .أو أي ترتيبات تكفل المساواة بين المكسيك والدانمرك

 
 استهلاليةاد رسالة  بإعد- بدعمٍ آامل من المكسيك –ووافقت الهيئة على أن تقوم الدانمرك  -178

 الرسالة عن توزع المشارآة في مجموعة العمل الالكترونية، وأن إلىتدعو الأعضاء والمراقبين 
، وأن يوزع 2008تموز /طريق قوائم البريد الالكتروني في هيئة الدستور الغذائي بنهاية شهر يوليو

ت وقائمة المشارآين، للتعليق التقرير الخاص بمجموعة العمل الالكترونية، بما يحتويه من مقترحا
، بما يسمح بوقت آاف للأعضاء 2009آانون الثاني /عليه عن طريق رسالة دورية في شهر يناير
ولاحظت الهيئة أنها ستنظر في هذه المسألة في . والمراقبين لصياغة تعليقاتهم على المقترحات

مجموعة العمل والتعليقات التي دورتها الثانية والثلاثين في ضوء المقترحات الواردة في تقرير 
تتلقاها على هذه المقترحات، مع مراعاة المشورة التي ستخرج من الدورة الثانية والستين للجنة 

 .التنفيذية، إن وجدت
 

 لجنة نظافة الأغذية
 

 68استخدام نظام اللاآتوبيروآسيديز في الألبان ومنتجات الألبان في التجارة الدولية
 

 أنها لم تستطع التوصل إلى توافق في الآراء في دورتها الأخيرة بشأن رفع استذآرت الهيئة -179
القيود المفروضة على استخدام نظام اللاآتوبيروآسيديز للمنتجات في التجارة الدولية، وأن هذه 

 وبياناتالمسألة أعيدت إلى لجنة نظافة الأغذية لمواصلة مناقشتها على أساس توفير معلومات 
 وذآِّرت الهيئة بأنه ليست هناك مثل هذه القيود التي .69ة دوريموجب رسالةا بجديدة سبق طلبه

الخطوط التوجيهية لحفظ الألبان الخام بنظام يفرضها الدستور الغذائي، ولكن عند اعتماد 
  في الدورة التاسعة عشر للهيئة، آان هناك تأآيد على عدم استخدام نظام اللاآتوبيروآسيديز
، وأن هذه الجملة تأآدت من 70 في المنتجات التي ستدخل في التجارة الدوليةاللاآتوبيروآسيديز

 .199971جديد في الدورة السابعة والعشرين في عام 
 

وذآَّر ممثل منظمة الأغذية والزراعة الهيئة بأنه بناء على طلبها، تم عقد اجتماع تقني  -180
ة بشأن الفوائد والمخاطر المحتملة  العالميالصحةمشترك بين منظمة الأغذية والزراعة ومنظمة 

 2 –تشرين الثاني / نوفمبر28روما، ايطاليا، (لنظام اللاآتوبيروآسيديز على حفظ الألبان الخام 
لجنة الخبراء ، وأشارت البيانات وتقييم السلامة الذي أجرته 72)2005آانون الأول /ديسمبر

                                                      
 الغذائي الدستور بهيئة الخاص الإجراءات آتيب 67
 ALINORM 08/31/13 الوثيقة من 180-173 الفقرات 68
 ALINORM 07/30/REP الوثيقة من 177-168 الفقرات 69
 ALINORM 91/40 الوثيقة من 234 الفقرة 70
 ALINORM 99/37 الوثيقة من 216 لفقرةا 71
 asp.chemicals_lactoperoxidase_en/agns/agn/ag/org.fao.www://http الموقع على متاح التقرير 72
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 إلىالمية والمعنية بالمواد المضافة الع المشترآة بين منظمة الأغذية والزراعة ومنظمة الصحة
 في دورتها الخامسة والثلاثين إلى أنه ليست هناك قلاقل بشأن السلامة فيما يتعلق  الأغذية

 .بمكونات نظام اللاآتوبيروآسيديز والتمثيل الغذائي عند استخدامه طبقاً للخطوط التوجيهية
 

لتوصل إليه في الدورة الثلاثين للهيئة لم يُنفَّذ وأعرب وفد آوبا عن رأيه بأن الاتفاق الذي تم ا  -181
الخطاب الدوري الذي طلب إلى البلدان تقديم أدلة علمية جديدة على استخدام فيما يتعلق بالرد على 

 والمخاطر على الصحة البشرية، حيث أن أربعة بلدان فحسب قد ردت اللاآتوبيروآسيديزنظام 
 على أنه جرى توزيع وثائق جديدة في اجتماع اللجنة على الخطاب الدوري في الوقت المناسب؛

، إلا أنه لم يكن هناك 2007تشرين الأول /المعنية بنظافة الأغذية الذي عقد في الهند في أآتوبر
 .الكثير من الوقت لمناقشة الموضوع مما حال دون التوصل إلى نتيجة

 
 العلمية المقدمة، ونظراً لعدم وجود  الوفود إلغاء القيود بناء على الشواهدمن العديدوأيد  -182

ن إوآانت وجهة نظرهم تقول . معلومات علمية جديدة تشكك في سلامة نظام اللاآتوبيروآسيديز
 .الدستور الغذائي ينبغي أن يلتزم بمبادئ تحليل المخاطر وأن يستند في قراراته إلى العلم

 
القيود، فمن وجهة نظرهم أن لى ينبغي الإبقاء ع الأخرى أن الوفودوآان من رأي بعض  -183

بعض القلاقل مازالت قائمة من أنه قد يكون لأيون الثيوسينات تأثير سمي عندما لا يكون المتحصل 
من اليود آافياً، وأن عملية البسترة لا تقضي على هذا الأيون، آما أن بعض صغار المزارعين قد 

منع نمو ناقلات الأمراض الناشئة عن يسيئون استخدام اللاآتوبيروآسيديز، وأن هذا النظام ي
 .الأغذية، ولكنه لا يقضي عليها

 
ن إ الأخرى أيضاً في إضافة المواد الكيماوية إلى الألبان الخام، حيث الوفودوشككت بعض  -184

 .ذلك قد يشكل غشاً في الألبان
 

محدودة بفتراتٍ وأشار ممثل منظمة الصحة العالمية إلى أن فعالية نظام اللاآتوبيروآسيديز  -185
قصيرة، وبالتالي فإن إمكانية تطبيقها على المنتجات الداخلة في التجارة الدولية محدودة، نظراً 

 .لطول فترة النقل
 

وبعد مناقشاتٍ قصيرة، تقدم الرئيس باقتراح إلى الهيئة برفع القيود عن استخدام نظام  -186
 الدولية، ولكن مع إعادة تأآيد قرار الهيئة اللاآتوبيروآسيديز في المنتجات الداخلة في التجارة

السابق بأن أنسب طريقة للحفظ هي التبريد، مع ضرورة النظر إلى نظام اللاآتوبيروآسيديز آبديل 
 .في حالةٍ واحدة فقط عندما تكون عملية التبريد غير ممكنة

 
ظها على وأيد العديد من الوفود اقتراح الرئيس، بينما أعربت وفود أخرى عن تحف -187

 .الاقتراح
 CAC/RCP ( النظيفة للألبان ومنتجات الألبانالممارساتمدونة ولاحظ وفد نيوزيلندا أن  -188

تسمح بالعديد من إجراءات المراقبة على الإحصاءات الحيوية للميكروبات، بما في ذلك ) 57-2004
وافقة المسبقة لاستخدامها نظام اللاآتوبيروآسيديز وأن استخدام أياً من هذه الإجراءات يتطلب الم

الخطوط وأشار الوفد إلى أن هذه النقطة تأآدت أيضاً في  . فيما يتعلق بفاعلية وأمان هذا الاستخدام
التي اعتمدت في الدورة الحالية والتي نصت التوجيهية لتحقق إجراءات مراقبة سلامة الأغذية 

 حالة على حدة، واقترح رفع القيود، على أن يتم تحقيق إجراءات المراقبة اللازمة على أساس آل
مع اشتراط استخدام نظام اللاآتوبيروآسيديز على البنية الأساسية والتحقق، وأن يكون قائماً على 

وتمشياً مع هذه الملاحظة، اقترح أيضاً تعديل . اتفاقٍ متبادل بين البلدان اعتماداً على نمط التجارة
 مدونة –بة على الإحصاءات الحيوية للميكروبات إجراءات مراق:  في المرفق ألف9الحاشية 
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أي تجارة في الألبان المعالجة بنظام ": الممارسات للألبان ومنتجات الألبان، بإضافة ما يلي
اللاآتوبيروآسيديز ينبغي أن تقتصر على أساس الاتفاق المتبادل فيما بين البلدان المعنية، ودون 

 .أيد العديد من المندوبين هذا الرأيوقد . "إخلال بالتجارة مع بلدانٍ أخرى
 

 أو 19للافتقار إلى الوقت اللازم لتسوية هذه المسائل، أي رفع القيد الوارد في الفقرة ونظراً  -189
المزيد من النقاش حول   تأجيل، اتفقت اللجنة علىرفع القيد في ظل الشروط التي تقترحها نيوزيلندا

 على هذا القرار وعلى تحفظهمارب وفدا آويا وشيلي عن وأع.  دورتها التاليةإلى المسألة هذه
 .الطريقة التي عالجت بها اللجنة هذه المسألة

 
 من جدول 13البند  (العلاقات بين هيئة الدستور الغذائي والمنظمات الدولية الأخرى

 73)الأعمال
 

من ) أ (13 البند (العلاقات بين هيئة الدستور الغذائي والمنظمات الحكومية الدولية الأخرى
  )جدول الأعمال

 
 74العلاقات بين الدستور الغذائي والمنظمة العالمية لصحة الحيوان

 
لفت المراقب من المنظمة العالمية لصحة الحيوان عناية الهيئة، مشيراً إلى المساهمة  -190

 الخطية في الوثيقة
CAC/31 INF/4التعاون بين المنظمة التقدم المحرز على صعيد) 1: (، إلى نقطتين رئيسيتين هنا 

انعكاسات وجود مواصفات خاصة على أنشطة ) 2(العالمية لصحة الحيوان والدستور الغذائي؛ و
 .المنظمة العالمية لصحة الحيوان في مجال وضع المواصفات

 
وبالنسبة إلى التعاون بين المنظمة العالمية لصحة الحيوان والدستور الغذائي، ذآّر المراقب  -191

 وذلك بشكل 2001نظمة العالمية لصحة الحيوان والدستور الغذائي يعملان معاً منذ عام بأنّ الم
رئيسي من خلال أعمال مجموعة العمل المعنية بسلامة الأغذية من الإنتاج الحيواني في المنظمة 

وقد . العالمية لصحة الحيوان، وذلك بهدف تحسين التنسيق في أنشطة وضع المواصفات وتوحيدها
ذا التعاون تحسناً في تبادل المعلومات العلمية والفنية واستخدام الإشارات المرجعية أثمر ه

وأبلغ المراقب الهيئة بأنّ المنظمة العالمية . المتداخلة في عدد من نصوص الدستور والمنظمة
 في وضع مواصفات الدستور 2009-2008لصحة الحيوان سوف تساهم بشكل نشط في الفترة 

  بفحص الواردات والصادرات الغذائية ونظم لجنة الدستور الغذائي المعنيةالغذائي من خلال
ولجنة الدستور الغذائي المعنية بنظافة الأغذية ولجنة الدستور الغذائي المعنية   الشهاداتإصدار

وأشار أيضاً إلى أنّ تغذية الحيوان قطاع هام أيضاً للتعاون بين المنظمة العالمية . بالمبادئ العامة
ة الحيوان والدستور الغذائي وأنّ المنظمة تعمل على وضع خطوط توجيهية لتغذية الحيوان لصح

 .بما يكمّل العمل الذي سبق أن قام به الدستور الغذائي) للحيوانات البرية والمائية على حد سواء(
لوآالات  المحرز على صعيد تحديث اتفاقات التعاون القائمة بين اوأطلع المراقب الهيئة على التقدم

وأفاد المراقب بأنّه يرى أنّ إعطاء مزيد من . من أجل إعطاء دفع لعملية وضع مواصفات مشترآة
التوجيهات حول سلامة الأغذية من الحيوانات التي جرت معالجتها بلقاحات ذات دنا مؤتلف يمكن 

 الصحة وأشار المراقب آذلك إلى أنّ منظمة. أن يشكّل موضوعاً جيّداً لوضع مواصفة مشترآة
العالمية منكبّة الآن على دراسة اقتراح لتعديل اتفاق التعاون بين المنظمة العالمية لصحة الحيوان 

                                                      
 CAC/31 INF/2و ALINORM 08/31/9Eالوثيقتان  73
مساهمة قدّمتها المنظمة العالمية لصحة الحيوان في الدورة الحادية والثلاثين لهيئة الدستور  (CAC/31 INF/4الوثيقة  74

 )الغذائي
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ومنظمة الصحة العالمية، بعدما وافقت عليه الدورة العامة السادسة والسبعون للمنظمة العالمية 
 .2008أيار /لصحة الحيوان في مايو

 
مية لصحة الحيوان جميع أعضاء الدستور الغذائي على وشجّع المراقب من المنظمة العال -192

الذي ") من المزرعة إلى المائدة("المشارآة في المؤتمر الدولي عن تعريف الحيوانات وتتبعها 
 19 إلى 17في الفترة من ) الأرجنتين(ستعقده المنظمة العالمية لصحة الحيوان في بوينس آيرس 

ق مواصفات الدستور الغذائي ومواصفات المنظمة  بهدف التشجيع على تطبي2009آذار /مارس
 .العالمية لصحة الحيوانات دون تمييز في هذا المجال

 
أما بالنسبة إلى المواصفات الخاصة، فقد أبلغ المراقب الهيئة أنّ الجمعية العامة للمنظمة  -193

 إلى القلق الكبير ، نظرا75ًالعالمية لصحة الحيوان قد اعتمدت قراراً في دورتها السادسة والسبعين
الذي أبداه معظم الأعضاء في المنظمة، وطلبت في هذا القرار أن يعمل المدير العام للمنظمة مع 
المنظمات الدولية ذات الصلة في القطاعين العام والخاص من أجل التصدي لدواعي القلق لدى 

حال حصوله، الأعضاء في المنظمة وحرصاً على أن يكون استخدام المواصفات الخاصة، في 
واعتُبرت المواصفات الخاصة موضوعاً ذا . متسقاً مع مواصفات المنظمة العالمية لصحة الحيوان

 .اهتمام مشترك للمنظمة العالمية لصحة الحيوان وللدستور الغذائي
 

وفي معرض الردّ على بيان المراقب من المنظمة العالمية لصحة الحيوان، أشارت الوفود  -194
 التعاون مع المنظمة أمر ضروري لكفالة تطبيق النهج القائم على المخاطر في قطاع إلى أنّ توطيد

ما قبل الحصاد من السلسلة الغذائية، ولا سيما من أجل مكافحة الكائنات الحية الدقيقة في المنتجات 
يد التعاون وأشير أيضاً إلى أنّ توط. الحيوانية، وهو ما تقوم به حالياً اللجنة المعنية بنظافة الأغذية

هذا سوف يقلل قدر المستطاع من إمكانية حدوث تداخل في عمل المنظمتين وسيحول دون وضع 
 من الخطة الاستراتيجية للدستور 4-4 والنشاط 4مواصفات متعارضة، آما وأنه يتماشى والهدف 

 .2013-2008الغذائي للفترة 
لعالمية لصحة الحيوان قد توطّد إلى وختمت الهيئة بالإشارة إلى أنّ التعاون مع المنظمة ا -195

حد آبير على مرّ السنين وينبغي مواصلة تعزيز هذا التعاون خاصة في مجال مكافحة الكائنات 
 .الحية الدقيقة في المنتجات الحيوانية

 
 76منظمة التجارة العالمية

 
ن منظمة ، أطلع المراقب مCAC/31 INF/5بالإضافة إلى المعلومات الواردة في الوثيقة  -196

التجارة العالمية الهيئة على بعض القضايا الرئيسية ولاسيما تلك الناشئة عن لجنة تدابير الصحة 
وأبرز المراقب المجالات . والصحة النباتية التي آانت عقدت اجتماعاً لها عشية دورة الهيئة

 .ية والمساعدة الفنيةالمتعلقة بالشفافية واستعراض تنفيذ الاتفاق بشأن تدابير الصحة والصحة النبات
واُبلغت الهيئة على وجه التحديد أنّ عمل لجنة تدابير الصحة والصحة النباتية لا زال يتصدى 
لشواغل معيّنة على صعيد التجارة عبّر عنها الأعضاء في منظمة التجارة العالمية وأنه تقرر عقد 

 والمنظمة العالمية لصحة حلقة عمل عن إجراءات موضع المواصفات في آلّ من الدستور الغذائي
 .2009تشرين الأول /الحيوان والاتفاقية الدولية لوقاية النباتات في أآتوبر

 

                                                      
 عن تطبيق المواصفات الخاصة في التجارة الدولية بالحيوانات والمنتجات الحيوانية 32القرار رقم  75
 النباتية وغيرها من الأنشطة ذات الصلة لمنظمة أنشطة لجنة تدابير الصحة والصحة( CAC/31 INF/5الوثيقة  76

 ) وحتى الآن2007التجارة العالمية منذ عام 
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 إطلاق نظام جديد 2007حزيران /وعلاوة على ذلك، أُبلغت الهيئة أنه جرى في شهر يونيو -197
 معلومات عديدة منها يوفر) org.wto.spsims.www(لإدارة المعلومات عن الصحة والصحة النباتية 

عن الإشعارات المتصلة بالصحة والصحة النباتية، الوثائق الموزّعة، الشواغل المتصلة بالتجارة، 
وأشارت الهيئة إلى أنّ هذا . ونقاط الاستفسار والسلطات المسؤولة عن الإشعار لدى الأعضاء

ائق المتصلة بالصحة والصحة النباتية في منظمة التجارة العالمية النظام يسهّل عملية تتبّع الوث
في منظمة  المنفذ الدولي لسلامة الأغذية وصحة الحيوان والنباتوإدارتها آما وأنه يسهّل على 

 .الأغذية والزراعة الحصول على معلومات منظمة التجارة العالمية
 

 الصحة والصحة النباتية قامت بمراجعة وأبلغ المراقب أيضاً الهيئة أنّ لجنة تدابير -198
الإجراءات الموصى بها بشأن تنفيذ التزامات الشفافية التي نصّ عليها الاتفاق بشأن تطبيق تدابير 
الصحة والصحة النباتية، بما في ذلك التعديلات في صيغ إشعارات مختلفة يمكن أن يبدأ العمل بها 

لعلّ التغيير الأبرز في التوصيات المعدّلة قد شجّع و. 2008آانون الأول / ديسمبر1اعتباراً من 
الأعضاء في منظمة التجارة العالمية على الإشعار عن التدابير الجديدة أو المتغيّرة المطابقة 
للمواصفات الدولية، علماً أنّ هذا لم يكن لزوماً على البلدان الأعضاء وهو قد يساعد اللجنة في أداء 

 .دام المواصفات الدوليةمهمتها على صعيد رصد استخ
 

 77الوآالة الدولية للطاقة الذريّة
 

المراقب من الوآالة الدولية للطاقة الذرية إلى المعلومات الواردة في الوثيقة الممثل أشار  -199
CAC/31 INF/6 المشترك بين المنظمة والوآالة الدولية للطاقة البرنامج عمل  وسلّط الضوء على

في في المجالات الرئيسية الثلاثة المتمثلة  ات النووية في الأغذية والزراعةالذرية لاستخدام التقني
متعددة لتلوث الأغذية تهدد سلامة الأغذية والتجارة، وحالات الطوارئ المخاطر معالجة أمر ال

الإشعاعات المؤينة؛ وقد أشار إلى بعض من استخدام النووية التي تؤثر على الأغذية والزراعة، و
جارية المتصلة بالدستور الغذائي التي تقوم بها الوآالة الدولية للطاقة الذرية في مجال الأنشطة ال

تحليل المخاطر على سلامة ثمار البحر، مخلفات المبيدات، الملوثات، وحلقات العمل التدريبية 
المزمع عقدها للمساعدة على تطبيق مواصفات الدستور الغذائي في الدول الأعضاء؛ وأطلع الهيئة 
على الأنشطة التي ستنفذها الوآالات الدولية للطاقة الذرية في المستقبل في ما يتعلّق بتكثيف 
الأنشطة لإجراء أبحاث وتطبيق نتائجها في مجالات المساعدة الفنية ونقل التكنولوجيا وإعداد 

نظيمية المواصفات؛ توطيد التعاون مع الدول الأعضاء لتنفيذ سياسات سلامة الأغذية والبرامج الت
لإنشاء مختبرات وطنية وإقليمية للرقابة على الأغذية؛ وزيادة التعاون بين الوآالات في مجال 

 .إدارة التأهب لحالات الطوارئ النووية وإجراءات التعاطي معها لضمان السلامة العامة
 

 78المنظمة الدولية لعلم القياس القانوني
 

لقياس القانوني المعلومات الواردة في الوثيقة عرض المراقب من المنظمة الدولية لعلم ا -200
CAC/31 INF/12 وأطلع الهيئة على ترآيبة المنظمة الدولية والهدف الذي تسعى من أجله؛ 

والمطبوعات التي تصدر عنها؛ والأعمال الأخرى للمنظمة وأبرز مجالات العمل المشترآة بين 
ل المتعلق بكميّة المنتجات في العبوات المعبأة المنظمة الدولية والدستور الغذائي وهي تحديداً العم
آما سلّط المراقب الضوء على عدد من . سلفاً والتوسيم وأدوات القياس الفيزيائي والكيمائي

مجالات التعاون بين المنظمتين خاصة في ما يتعلّق بتبادل المعلومات وتحديد الأنشطة المتداخلة 

                                                      
 )تقرير عن أنشطة الوآالة الدولية للطاقة الذرية المتصلة بأعمال الدستور الغذائي( CAC/31 INF/6الوثيقة  77
 CAC/31 INF/12الوثيقة  78
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لّ للأحكام المتضاربة في المواصفات والمشارآة في وتجنّب حدوث ازدواجية في العمل وإيجاد ح
 .الأعمال الفنية لبعضهما البعض

 
 المنظمة الدولية للكروم والنبيذ

 
أطلع المراقب من المنظمة الدولية للكروم والنبيذ الهيئة على أهداف المنظمة والأعضاء  -201

عامة للمنظمة التي عُقدت قبل فيها وعلى القرارات التي اعتُمدت في الدورة السادسة للجمعية ال
ولفت المراقب انتباه الهيئة بشكل خاص إلى القرار المتعلق بمواصفة . الدورة الحالية للهيئة

الدستور الغذائي لعنب المائدة والذي اعتمدته الهيئة في دورتها الأخيرة وإلى غيره من الأعمال 
 .ات والمبيداتالمتصلة بسلامة الأغذية في مجال المواد المضافة والملوث

 
 للمراقبين من المنظمات غير الحكومية على المعلومات المفيدة شكرها الهيئة عن أعربتو -202

 .التي أعطوها خلال هذه الدورة وعلى تعاونهم المستمر مع هيئة الدستور الغذائي
 

 جدول من) ب( 13البند ( العلاقات بين هيئة الدستور الغذائي والمنظمات غير الحكومية الدولية
 )الأعمال

 
 79العلاقات مع المنظمة الدولية للتوحيد القياسي

 
 وأطلع الهيئة CAC/31 INF/7عرض المراقب من المنظمة الدولية للتوحيد القياسي الوثيقة  -203

وسلّط . على الأنشطة الرئيسية التي تقوم بها المنظمة والتي لها علاقة بأعمال الدستور الغذائي
: زدياد الطلب على المواصفات الدولية بسبب عدد من العوامل المختلفة منهاالمراقب الضوء على ا

عولمة التجارة بالمنتجات والخدمات؛ والتعاقد مع الخارج والاستثمارات الخارجية؛ 
خصخصة الخدمات العامة؛ الطلب العام على سلامة المستهلك وحماية البيئة والمسؤولية /وتحرير

آذلك إيضاحات عن النظام الدولي للتوحيد القياسي وترآيبته وشبكته وأعطى . الاجتماعية الكليّة
 .العالمية

 
التنسيق بين /وأشار المراقب إلى المجالات ذات الأولوية والاهتمام المشترك والتعاون -204

 34-المنظمة الدولية للتوحيد القياسي والدستور الغذائي وهي تشمل العمل الذي تقوم به اللجنة الفنية
عة للمنظمة الدولية للتوحيد القياسي في مجال المنتجات الغذائية والعمل الأفقي الذي تقوم به التاب

لجنة تقييم المواءمة في التابعة للمنظمة الدولية للتوحيد القياسي في مجال التفتيش وإصدار 
تعمل في وأشار آذلك إلى أنّ لجان فنية أخرى تابعة للمنظمة الدولية للتوحيد القياسي . الشهادات

-واللجنة الفنية) الزيوت العطرية (54-مجالات أخرى تهمّ الدستور الغذائي ومنها مثلاً اللجنة الفنية
 ).تربية الأحياء المائية (234-واللجنة الفنية) الأسمدة( 134-واللجنة الفنية) النشا (93
 

 وضرورة الترآيز وختم المراقب عرضه بإبراز التعاون الطويل الأمد مع الدستور الغذائي -205
على التكامل بين عمل الدستور الغذائي والمنظمة الدولية للتوحيد القياسي وعلى توطيد العلاقات 
بين أمانتي الدستور الغذائي والمنظمة الدولية وبين لجان الدستور الغذائي واللجان الفنية التابعة 

 . الدوليةللمنظمة الدولية، وأيضاً بين أعضاء الدستور الغذائي والمنظمة
 

                                                      
 CAC/31 INF/7و) لية لها صفة مراقب في هيئة الدستور الغذائيمنظمة غير حكومية دو (CAC/31 INF/2الوثيقتان  79

 ) تقرير عن الأنشطة المتصلة بالدستور الغذائي-بيان من المنظمة الدولية للتوحيد القياسي (
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 الهيئة المراقب من المنظمة الدولية للتوحيد القياسي على هذه المعلومات المفيدة شكرتوقد  -206
 .وعلى التعاون المستمرّ

 
مشروع وحساب الأمانة المشترك بين منظمة الأغذية والزراعة ومنظمة الصحة 

 80)لأعمال من جدول ا14البند  (العالمية لتعزيز المشارآة في الدستور الغذائي
 

 والتقرير المرحلي العاشر عن المشروع 2007أحاطت الهيئة علماً بالتقرير السنوي لعام  -207
 الصحة العالمية لتعزيز المشارآة ومنظمةوحساب الأمانة المشترك بين منظمة الأغذية والزراعة 

 عدم واتفقت على، ALINORM 08/31/9Fفي أعمال الدستور الغذائي آما يردان في الوثيقة 
رسها في الجلسة العامة، بسبب ضيق الوقت وعلى اعتبار أنهّ بالإمكان تبادل وجهات النظر اتد

وتزويد الأمانة بمعلومات مسترجعة عن حساب الأمانة في الاجتماع غير الرسمي عن مشروع 
 وحساب الأمانة المشترك بين منظمة الأغذية والزراعة ومنظمة الصحة العالمية لتعزيز المشارآة

في الدستور الغذائي، والذي آان من المقرر عقده في وقت لاحق من النهار على شكل اجتماع 
 .جانبي مشترك بين المنظمتين

 
 الصحة ومنظمة والزراعة الأغذية منظمة أعمال عن الناشئة الأخرى المسائل
  81) من جدول الأعمال15البند ( العالمية

 
 تراعيه هام اعتبار إلى والزراعة الأغذية منظمة ممثل أشار العلمية، بالمشورة يتعلق فيما -208

لا يقتصر على  وهو العلمية، للمشورة ميزانيةموارد ال تخصيص بشأن قرار اتخاذ عند المنظمة
من  المشورة هذه مثل استخدام وإنما الطلبات،التي تُعقد لتلبية  الخبراء اجتماعات بعدد الاهتمام
 .الغذائي الدستور

 
-ALINORM 08/31/9G. الوثيقة إلى الهيئة انتباه العالمية الصحة منظمة ممثل واسترعى -209

Add.2 معلومات لتوفير والزراعة الأغذية منظمة مع بالمشارآة يجريان نشاطين إلى تشير التي 
 الأول آانون/ديسمبر (البشرية التغذية في بالكربوهيدرات المتصلة المسائل عن حديثة علمية
 .)2008 الثاني تشرين/نوفمبر (البشرية التغذية في الدهنية والأحماض الدهون وعن) 2007

وبالإضافة إلى ذلك فقد جرت الإشارة إلى عدد من اجتماعات الخبراء المقبلة بشأن التغذية، لم 
، في الحدث الموازي المشترك بين منظمة الأغذية ALINORM 08/31/9Gتتضمنها الوثيقة 

 .مية بشأن إسداء المشورة العلميةوالزراعة ومنظمة الصحة العال
 

 هذه في النظر على واتفقت البند، هذا مناقشة الهيئة تواصل لم الوقت، لضيق ونظرا -210
 .التالية دورتها في إضافية معلومات أي وفي المسألة

 82) من جدول الأعمال16البند  (انتخاب رئيس الهيئة ونوّابه
 

                                                      
 )تعليقات الهند (CAC/31 LIM/9و ALINORM 08/31/9F الوثيقتان 80
 ؛ALINORM 08/31/9G-Add.2 و؛ALINORM 08/31/9G-Add.1؛ وALINORM 08/31/9G قـالوثائ  81

 المتصلة الأنشطة عن العالمية الصحة منظمة/والزراعة الأغذية منظمة ميزانيات تقرير( CAC/31 INF/3 و
 الصحة منظمة/والزراعة الأغذية منظمة من العلمي الدعم :2008/2009و 2006/2007 للفترتين الغذائي بالدستور
 في العمل سير: والنبات الحيوان وصحة الأغذية لسلامة الدولي وقعالم( CAC/31 INF/10 والوثيقة) العالمية

2007/2008(. 
 ALINORM 08/31/2 الوثيقة 82
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ماؤهم ليشغلوا مناصبهم اعتباراً من نهاية هذه الدورة  الهيئة الأشخاص التالية أسانتخبت -211
 .وحتى نهاية الدورة العادية الثانية والثلاثين المقبلة للهيئة

 
 )الولايات المتحدة الأمريكية (Karen HULEBAKالسيدة  :الرئيس

 )الهند (Sanjay DAVEالسيد  :نوّاب الرئيس
 )أوغندا (Ben MANYINDOالسيد 
 ) من جدول الأعمال16البند  ()الدانمرك (Knud ØSTERGAARDالسيد 

 
 المهام وفرق الغذائي الدستور لجان رؤساء تعيين عن المسؤولة البلدان اختيار

 83)الأعمال جدول من 17 البند(
 

 12 المرفق في الواردة القائمة في جاءت آما المضيفة الحكومات اختيار الهيئة اعتمدت -212
 .التقرير بهذا

 
 آدولة تستمر أن يمكن المتحدة المملكة بأن علماً أحيطت القرار، هذا الهيئة تخذتا وعندما -213

 أن الهيئة لاحظت وعندما. اللجنة هذه لاستضافة أخرى دولة تتطوع أن إلى السكر للجنة مضيفة
 وافقت للهيئة، الثلاثين الدورة جانب من إليها الموآل العمل أنجزت قد الطبيعية المعدنية المياه لجنة
 هي سويسرا أن على الوقت نفس في التأآيد مع مسمى، غير أجلٍ إلى اللجنة اجتماعات تأجيل على
 . المضيف البلد

 
 للأغذية المخصصين الدوليين الحكوميين المهام فريقي بأن علماً الهيئة أحيطت آما -214

 عملهما من انتهيا قد ومناولتها التجميد السريعة الأغذية وتجهيز الحيوية التكنولوجيا من المستمدة
 اليابان إلى بالتهنئة الهيئة وتوجهت. الفريقين حل على ووافقت آاملة، بسنة له المحدد الموعد قبل
 المجالات هذه في ولإسهامهما مضيفتين، آحكومتين قدماها التي الممتازة الخدمات على ندوتايل

 . الغذائي الدستور هيئة عمل من المهمة
 

 )الأعمال جدول من 18 البند( ما يستجد من أعمال
 

استذآرت الهيئة أنها آانت قد وافقت عند اعتماد جدول أعمال الدورة على مناقشة المسائل  -215
 الترجمة الفورية والتوزيع بشأنالتي أثارها وفد أوروغواي، بدعمٍ من الأرجنتين وآولومبيا، 

ما يسمح بوقتٍ آاف وفرصة متساوية المتزامن لوثائق الدستور الغذائي بلغات العمل في الهيئة، ب
 .بين الأعضاء للتعليق على المسائل موضع النظر في الهيئة وأجهزتها الفرعية

 
وفي هذا الصدد، لاحظت الهيئة أنه نظراً للدورات السنوية، وزيادة عدد اجتماعات  -216

 أجهزتها الفرعية 
 لمثل هذه الاجتماعات، لاسيما بالنسبة والترآيز الذي لا مفر منه)  اجتماعاً تقريباً آل سنتين40(

 إصدار للجان ذات الموضوعات العامة التي لها دور مساند، خلال فترات معينة من السنة، لم يتسنَّ
آما لاحظت الهيئة أن مثل هذا التزامن في . وثائق عمل في الوقت المناسب بجميع لغات الهيئة

لموس لعدد اجتماعات الأجهزة الفرعية حتى يمكن توزيع الوثائق لم يكن ممكناً إلا بالتخفيض الم
لدورات هيئة الدستور الغذائي أن تعقد خلال الشهور الثلاثة السابقة لدورة الهيئة، والعودة إلى 

                                                      
 ALINORM 08/31/9H الوثيقة 83
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اجتماعات الهيئة آل سنتين، وهو ما سيسمح بعقد عدة اجتماعات للجان الدستور الغذائي خلال 
 .أيلول في السنة التي لن تجتمع فيها الهيئة/بتمبرنيسان وس/الفترة الواقعة بين شهري أبريل

 
من اللائحة ) اللغات ( عشرةواسترعى وفد آولومبيا أنظار الهيئة إلى المادة الرابعة -217

 بشأن 2013-2008 من الخطة الإستراتيجية 5 الهدفالداخلية، التي لا تفرق بين لغات الهيئة، وإلى 
في المعاملة المتساوية  للأعضاء، وأآد من جديد ضرورة تشجيع أآبر قدر من المشارآة الفعالة

 .استخدام اللغات من أجل آفالة الشفافية والإنصاف في عملية الدستور الغذائي
 

وإزاء ما سبق، اتفقت الهيئة على مواصلة مناقشة هذه المسألة في الدورة التالية للجنة  -218
ترجمة وتوزيع وثائق الدستور الغذائي في  عملية اللتحسينالتنفيذية حتى يمكن استكشاف طرق 

 .حينها
 

 موعد الدورة المقبلة ومكانها
 

 علماً بأنّ دورتها الثانية والثلاثين سوف تُعقد في روما في إيطاليا خلال الهيئةوأحاطت  -219
 .، على أن يؤآّد هذا الموعد في وقت لاحق2009تموز / يوليو4حزيران إلى /يونيو 29الفترة من 
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Phone: +613 236 9997 
Fax: +613 236 0905 
Email: rejeanb@dfc-plc.ca 

 
Mrs Margherita MARCONE 
Assistant Director Policy and Law 
Dairy Farmers of Canada 
7s Albert, Suite 1101 
Ottawa 
Ontario KIP 5E7 
Phone: +(613) 236 9997 
Fax: +(613) 236 0905 
Email: mmarcon@dfc-plc.ca 

 
CHILE - CHILI 
 

Sr Gonzalo RIOS KANTOROWITZ 
Ing. Agrónomo 
Jefe Negociaciones Multilaterales 
Servicio Agrícola y Ganadero  
Ministerio de Agricultura 
Av. Bulnes 140 
Santiago  
Chile 
Phone: +56 2 3451581 
Fax: +56 2 3451578 
Email: gonzlo.rios@sag.gob.cl 

 
Sra. Antonieta URRUTIA ANABALON 
Unidad Negociaciones Multilterales 
Servicio Agrícola y Ganadero  
Ministerio de Agricultura 
Av. Bulnes 140 
Santiago  
Chile 
Phone: +56 2 3451585 
Fax: +56 2 3451578 
Email: antonieta.urrutia@sag.gob.cl 

 
Mr Felipe LOPEANDIA 
Counsellor 
Permanent Mission to the WTO 
Geneva 
Phone: +00229180084 
Email: felipe.lopeandia@misionchileomc.ch 

 
Sra. Maya Alejandra FERNANDEZ ALLENDE 
Asesora Unidad de Medidas Sanitarias y 
Fitosanitarias 
Direcion Ministerio de Relaciones Exteriores 
Teatinos 180 
Santiago 
Chile 
Phone: +562 8275249 
Fax: +56 2 3809494 
Email: mfernandez@direcon.cl 
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CHINA - CHINE 
 

Mr WANG Yunhao  
Director-General 
Department of Market and Economy Information 
Ministry of Agriculture 
11 Nongzhanguan Nanli, Beijing 100026 
P.R. CHINA     
Phone: +86 10 64193179 
Fax: +86 10 64193315 
Email: wangyunhao@agri.gov.cn 

 
Mr LIU Song Tao 
Program Officer  
Bureau of Health Supervision of MOH, P.R.China 
1# Xi Zhi Men Wai Nan Lu  
Beijing, 100044  
Phone: 8610-68792404 
Fax: 8610-68792408 
Email: liust@moh.gov.cn 

 
Mr XU Jianjun 
Senior Engineer/PhD 
China National Institute of Standardization (CNIS) 
No. 4, Zhichun Road, Haidian District 
Beijing 100088, P.R. China 
Phone: +86-10-58811648 
Fax: +86-10-58811641 
Email: xujj@cnis.gov.cn 

 
Dr LEE Siu Yuen  
Assistant Director (Food Surveillance & Control) 
Centre for Food Safety,  
Food and Environmental Hygiene Department,    
45/F, Queensway Government Offices,  
66 Queensway, Hong Kong 
Phone: (852) 2867 5511 / 6392 8313 
Fax: (852) 2521 9527 
Email: siuyuenlee@fehd.gov.hk 

 
Mr CHEN Zongmao 
Academician 
Chinese Academy of Agricultural Sciences 
No.1, Yungi Road, Hangzhou/Zhejiang 310008 
P.R. CHINA     
Phone: +86 571 8665 0100 
Fax: +86 571 8665 0056 
Email: zmchen2006@163.com ;  ccprc@agri.gov.cn 

 
Mr CHEN Junshi 
Professor 
National Institute of Nutrition and Food Safety 
China CDC 
Ministry of Health  
29, Nanwei Road, Xuanwu District 
100050 Beijing 
P.R. China 
Phone: +8610-83132922 
Fax: +8610-83132922 
Email: jshchen@ilsichina.org 

 
Mr YE Anping 
Division Director 
Department of International Cooperation 
Ministry of Agriculture 
11 Nongzhanguan Nanli, Beijing 100026 
P.R. China    
Phone: +86 10 64193339 
Fax: +86 10 65003621 
Email: yeanping@agri.gov.cn 

 

Mr QIN Dechao 
Division Director 
Department of Veterinary, Ministry of Agriculture 
11 Nongzhanguan Nanli, Beijing 100026 
P.R. China     
Phone: +86 10 64192842 
Fax: +86 10 64191652 
Email: qindechao@agri.gov.cn 

 
Mr DONG Yichun 
Division Director 
China Institute of Veterinary Drugs Control 
8 Nandajie Zhongguancun 
100081 Beijing  
P.R. China    
Phone: +86 10 62103939 
Fax: +86 10 62103939 
Email: dongyichun@ivdc.gov.cn 

 
Mr SONG Wencheng 
Scientist 
Institute for the Control of Agrochemicals 
Ministry of Agriculture 
Room 902, No. 18 Maizidian Street,Chaoyang 
District       
100125, Beijing 
P. R. China      
Phone: +86 10 6419 4255 
Fax: +86 10 6419 4252 
Email: songwencheng@agri.gov.cn 

 
Mr XU Xuewan 
Engineer 
Development Center of Science and Technology, 
Ministry of Agriculture 
18 Maizidian Street, Chaoyang District 
100026 Beijing  
P.R. China     
Phone: +86 10 64195082 
Fax: +86 10 64194550 
Email: xuxuewan@agri.gov.cn 

 
Mr ZHANG Jinjing 
Deputy Director-General 
Department of Food Safety Coordination 
State Food and Drug Administration 
A38 Beilishilu 
100810 Beijing 
P.R. China 
Phone: 0086-10-88330510 
Fax: 0086-10-88375509 
Email: jjzh26@yahoo.com 

 
Mrs GAO Xiaoqiang 
Division Director 
National Center for Health Inspection and 
Supervision 
No.32 Beisantiao Jiaodaokou 
Dongcheng District 
Beijing 
P.R. China 
Phone: 010-60407878-2216 
Fax: 010-64047878-2152 
Email: biaozhunchu204@sina.com 
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Ms LIU Xiumei  
Professor 
National Institute of Nutrition and Food Safety 
China CDC 
Ministry of Health 
7, Panjiayuan Nanli, Chaoyang District 
100021 Beijing  
P.R. China 
Phone: 8610-67770158 
Fax: 8610-67711813 
Email: xmliu01@yahoo.com.cn 

 
Ms ZHAO Yigfang 
Official 
General Administration of Quality Supervision, 
Inspection and Quarantine of the People's Republic of 
China (AQSIQ) 
No. 9 Madian East Rd, Haidian District 
Beijing 
P.R. China 
Phone: +86-10-82262019 
Fax: +86-10-82260175 
Email: zhaoyf@aqsiq.gov.cn 

 
Mr GU Shaoping  
Division Director 
Certification and Accreditation Administration of 
People's Republic of China 
9# Madian East Road, Tower B, Haidian District 
100088 Beijing 
P.R. China 
Phone: +86-10-822692680 
Fax: +86-10-82260755 
Email: xujj@cnis.gov.cn 

 
Ms SHAM Iona 
Administrative Officer (Centre for Food Safety) 
Centre for Food Safety,  
Food and Environmental Hygiene Department   
45/F, Queensway Government Offices 
66 Queensway 
Hong Kong 
Phone: (852) 2867 5454 / 6795 6414 
Fax: (852) 2526 8279 
Email: ihtsham@fehd.gov.hk 

 
Mr MAO Xuedan 
Assistant Researcher 
National Institute of Nutrition and Food Safety 
China CDC 
Ministry of Health 
7 Panjiayuan Nanli 
Chaoyang District 
100021 Beijing 
P.R. China 
Phone: +8610-67791259 
Fax: +8610-67711813 
Email: maoxuedan@163.com 

 
Mr WANG Xiao Ying  
Permanent Mission of the People’s Republic of  
China 
Geneva 

 
Mr TENG Fei  
Attaché 
Permanent Mission of the People’s Republic of  
China 
Geneva 

 

COLOMBIA - COLOMBIE 
 

Sr Javier MUÑOZ IBARRA 
Profesional Especializado 
Ministerio de Comercio, Industria y Comercio 
Calle 28 No. 13 A-15 Piso 3 
Bogotá D.C. 
Phone: +57 1 6 06 7676 
Fax: +57 1 2410480 
Email: jmunoz@mincomercio.gov.co 

 
COSTA RICA 
 

Sra. Laura THOMPSON 
Embajador 
Representantre Permanente  
Misión Permanente de Costa Rica Butini 
1202 Ginebra 
11, rue  
Ginebra 
Phone: 022 731 2587 
Fax: 022 731 2069 
Email: laura.thomson@ties.itu.int 

 
Sra. Eugenia María GUTIÉRREZ RUIZ 
Ministro Consejero 
Misión Permanente de Costa Rica  
11 rue Butini 
1202 Ginebra 
Phone: 022 731 2587 
Fax: 022 731 2069 
Email: eugenia.gutierrez@ties.itu.int 

 
Sr Orlando MUÑOZ HERNÁNDEZ 
Secretaría Técnica del Comité Nacional 
Ministerio de Economía, Industria y Comercio 
Edificio IFAM en Moravia, del antiguo Colegio 
Lincoln 100 oeste, 100 sur y 200 oeste 
San José 
Phone: (506) 2235 2700 ext 247 
Fax: (506) 2297 1439 
Email: infocodex@meic.go.cr/omunoz@meic.go.cr 

 
CÔTE D'IVOIRE 
 

Dr Narcisse EHOUSSOU 
Président  
Comité National du Codex Alimentarius 
Abidjan 
Phone: +225 21 353349 
Email: narcehoussou@yahoo.fr 

 
CUBA 
 

Sra. Hortensia Nancy FERNÁNDEZ RODRÍGUEZ 
Directora General de NC  
Doctora en Ciencias 
Oficina Nacional de Normalización (NC) 
Punto de Contacto de Cuba ante del Codex 
Calle E No. 261 entre 11 y 13 
Vedado, Plaza 
Ciudad de la Habana 10400 
Cuba 
Phone: +537 830 0879 
Fax: +537 836 8048 
Email: nancy@ncnorma.cu 
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Sra. Iliana Milagros MONTERO PACHECO 
Directora CNICA-MINAL 
Centro Nacional de Inspeccion de la Calidad 
Avenida Boyeros Km 3½ 
4904 Esq. Crucero Armada Cerro 
Cuba 
Phone: +648 7143 
Fax: +642 7166 
Email: ileana@cnica.cu 
nc@ncnorma.cu 

 
Sra. Kirenia HIERREZUELO VERDECIA 
Ing. Industrial Especialista 
Dirección de Regulaciones Técnicas y de Calidad 
Ministerio de Comercio Exterior 
Infanta No.16 esq.23  
Vedado 
Ciudad de la Habana 
Phone: 834 0454 
Fax: 838 0454 
Email: kirenia.hierrezuelo@mincex.cu 

 
Sr Gabriel LAHENS ESPINOSA 
Director de Relaciones Técnicas y Calidad 
Ministerio de Comercio Exterior 
Infanta No.16 esquina 23 
Vedado  
Cuidad de la Habana  
Cuba 
Phone: +8380364 
Fax: +8380456 
Email: gabriel.lahens@mincex.cu 
nc@ncnorma.cu 

 
Sra. Marlen de la Caridad ALFONSO LORENZO 
MSC en Ciencias 
ICINAZ 
Carretera CUJAE Km 2½ Boyeros  
Ciudad de la Habana 
Cuba 
Phone: +2602366 
Fax: +2609549 
Email: marlen.alfonso@icinaz.minaz.cu 
nc@ncnorma.cu 

 
Sr Pastor PONCE CEBALLO 
Doctor en Ciencias 
Centro Nacional de Sanidad Agropecuaria 
Carretera de Jamaica y Autopista Nacional San José 
de las Lajas Prov. Habana  
Cuba 
Phone: 047 863145 
Fax: 047 86 1104 
Email: pastor@censa.edu.cu  
nc@ncnorma.cu 

 
Ms Mariela RAMOS MILANÈS 
Superior Analist 
Ministry of Fisheries 
5ta Avenida # 546 
Barlovento Playa 
Phone: 209 7294 
Fax: 209 7294 
Email: mramos@mip.telemar.cu 

 

CYPRUS - CHYPRE - CHIPRE 
 

Mrs Phrosso HADJILUCA 
Senior Industrial Extension Officer 
Ministry of Commerce, Industry and Tourism 
6 Andrea Araouzou 
1421 Nicosia 
Phone: +357 867167 
Fax: +357 223 75120 
Email: phodjiluca@mcit.gov.cy 

 
Mr Ioannis KARIS 
Deputy General Manager 
Cyprus Organization for Standardization (CYS) 
Limassol Avenue and Kosta Anaxagora 30 
2014 Nicosia Cyprus 
Phone: +357 22 411413 
Fax: +357 22 411 433 

 
CZECH REPUBLIC - RÉPUBLIQUE TCHÈQUE - 
REPÚBLICA CHECA 
 

Mr Jindrich FIALKA 
Director 
Ministry of Agriculture 
Tesnov 17, Prague 
Czech Republic 
Phone: +420 221 812465 
Fax: +420 222 314117 
Email: jindrich.fialka@mze.cz 

 
Mr Martin STEPANEK 
Deputy Director 
Ministry of Agriculture 
Tesnov 17, Prague 
Czech Republic 
Phone: +420 221 812838 
Fax: +420 222 314 117 
Email: martin.stepanek@mze.cz 

 
Mr Leos CELEDA 
Director 
State Veterinary Administration of the CR 
Slezska 7 
120 56  
Prague 2 
Phone: +420 227 010 138 
Fax: +420 227 010 193 
Email: l.celeda@svscr.cz 

 
Mr Tomas SLUNECKO 
Attaché for Agriculture 
Permanent Representation of the Czech Republic to 
the European Union 
15, rue CAROLY 
B-1050 Brussels 
Phone: +32 02 2139274 
Fax: +32 02 2139184 
Email: Tomas_slunecko@mzv.cz 
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DEMOCRATIC PEOPLE'S REPUBLIC OF KOREA 
–  
RÉPUBLIQUE POPULAIRE DÉMOCRATIQUE DE 
CORÉE –  
REPÚBLICA POPULAR DEMOCRÁTICA DE 
COREA 
 

Mr HAN Byong Man  
President 
Academy of Health and Food Science 
Pyongyang 
Fax: 850 2 381 4605 
Email: ksctc151@co.chesin.com 

 
Mr O Chol Jun 
Director of Science 
Department of Health and Food Agency 
Academy of Health and Food Science 
Pyongyang 
Fax: 850 2 381 4605 
Email: ksctc151@co.chesin.com 

 
Mr IL YU Song  
Researcher 
Academy of Health and Food Science 
Pyongyang 
Fax: 850 2 381 4605 
Email: ksctc151@co.chesin.com 

 
DEMOCRATIC REPUBLIC OF THE CONGO - 
RÉPUBLIQUE DÉMOCRATIQUE DU CONGO - 
REPÚBLICA DEMOCRÁTICA DEL CONGO 
 

M Jean-Marie OLENGA YUMA 
Chef de Bureau Grandes Endemies 
Secretariat Général à l'agriculture, Pêche et élevage 
Ministère de l'agriculture et du développement rural 
Croisement Blvd du 30 Juin et Batetela 
B.P. 8722 
Kinshasa-Gombe 
Phone: +243 998867155 
Email: jm_olga@yahoo.fr 

 
DENMARK - DANEMARK - DINAMARCA 
 

Mr Knud ØSTERGAARD 
Head of Division 
Danish Veterinary and Food Administration 
Mørkhøj Bygade 19 
DK-2860 Søborg 
Phone: +45 33956120 
Fax: +45 33 956001 
Email: koe@fvst.dk 

 
Ms Jytte KJÆRGAARD 
Head of Section 
Danish Veterinary and Food Administration 
Mørkhøj Bygade 19 
DK-2860 Søborg 
Phone: +45 33 956233 
Fax: +45 33 956001 
Email: jk@fvst.dk 

 
Mrs Linda JENSEN 
Chief Consultant, Food Scientist 
Danish Meat Association 
Axeltorv 3 
DK-1609 Copenhagen V 
Denmark 
Phone: +45 33 732500 
Fax: +45 33 931023 
Email: LMJ@danishmeat.dk 

 

Mr Jørgen Hald CHRISTENSEN 
Food Quality Director 
Danish Dairy Board 
Frederiks Allé 22 
DK-8000 Århus C 
Denmark 
Phone: +45 873 12186 
Fax: +45 873 12001 
Email: jhc@mejeri.dk 

 
Mrs Susanne KOFOED 
Chief Consultant 
The Danish Agricultural Council 
Axelborg, Axeltorv 3 
DK-1609 Copenhagen V 
Denmark 
Phone: +45 33 394000 
Fax: +45 33 394150 
Email: sko@agriculture.dk 

 
DOMINICAN REPUBLIC –  
RÉPUBLIQUE DOMINICAINE –  
REPÚBLICA DOMINICANA 
 

Sr Homero Luis HERNÁNDEZ SÁNCHEZ 
Embajador 
Representante Permanente 
Misión Permanente de la República Dominicana ante 
la Oficina de las Naciones Unidas y Organismos 
Internacionales 
Ginebra 

 
Sra. Matilde VÁSQUEZ CABRAL 
Subsecretaria de Estado de Salud en Nutrición 
Secretaría de Estado de salud Pública y Asistencia 
Social (SESPAS) 
Av. H. Hernández Esq. 
Av. Tiradentes, 2 DA 
Planta 
Santo Domingo 
Phone: +809 565 3644 
Fax: +809 541 0382 
Email: codexsespas@yahoo.com 
codexsespas@gmail.com 

 
Sr Carlos SEGURA 
Ministro Consejero 
Misión Permanente de la República Dominicana ante 
la Oficina de las Naciones Unidas y Organismos 
Internacionales 
Ginebra 

 
ECUADOR - ÉQUATEUR 
 

Sr Diego Fernando CAICEDO PINOARGOTE 
Misión Permanente del Ecuador ante la OMC 
Ginebra 
Phone: 022 731 5289 
Fax: 022 731 8391 
Email: dcaicedo@mmrree.gov.ec 

 
EGYPT - ÉGYPTE - EGIPTO 
 

Mr Sameh SHOUKRY 
Ambassador 
Permanent Representative  
Permanent Mission of the Arab Republic of Egypt to 
the United Nations Office and Other International 
Organizations  
Geneva 
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Mr Mohamed Fahmy SADDEK 
Vice President  
Central Egyptian Society for Consumer Protection 
24 Fawzy El-Motaey St., 
Nasr City 
Cairo 
Phone: +202 2960 8697 
Fax: +202 24198140 
Email: ilsi@gega.net 

 
Mr Ahmed Saleh Mohamed ALY 
Chairman of Quality Control and Research Sector 
El-Sawah 
Ameriya 
Cairo 
Phone: +202 22845737 
Fax: +202 228 45728 
Email: food_industries@yahoo.com 

 
Mr Omar SHALABY 
First Secretary 
Permanent Mission of the Arab Republic of Egypt to 
the United Nations Office and Other International 
Organizations  
Geneva 
Phone: 022 731 6537 
Fax: 022 738 4415 

 
Mr Amin MELEIKA 
Deputy Permanent Representative 
Permanent Mission of the Arab Republic of Egypt to 
the United Nations Office and Other International 
Organizations  
Geneva 

 
Mr Emil SALAMA 
Senior Researcher 
Central Laboratory of Residue Analysis of pesticides 
and Heavy Metals in Food 
Ministry of Agriculture  
Agriculture Research Centre 
7, Nadi El Seid Street, postal Code #12311 
Dokki, Cairo 
Phone: +202 37601395 
Fax: +202 3761 1216 
Email: emil.salama@hotmail.com 

 
Mr Kamel Darwish KAMEL 
Senior Food Standards Specialist 
Egyptian Organization for Standardization and 
Quality (EOS) 
16 Tadreeb El-Modarrebeen str., 
Ameriya 
Cairo 
Phone: +202 22845531 
Fax: +202 228 45504 
Email: moi@idsc.net.eg 

 
Mr Ahmed Abdel Aziz GABALLA 
Scientific and Regulatory Affairs Manager 
Atlantic Industries  
Free Zone 
Nasr City 
Cairo 
Phone: +202 22767138 
Fax: +202 22718826 
Email: agaballa@mena.ko.com 

 

Mr Shahat SELIM 
Technical Operation Manager 
Chamber of Food Industries 
1195, Kournish El-Nil 
Cairo 
Phone: +202 257 48627 
Fax: +202 25748312 
Email: selim_sh2002@egycfi.org.eg 

 
Ms Fatma Mostafa REYAD 
Food Standards Department Manager 
Egyptian Organization for Standardization and 
Quality EOS 
16, Tadreeb El-Modarrebeen St, 
Ameriya 
cairo 
Phone: +202 22845531 
Fax: +202 22845502 
Email: moi@idsc.gov.eg 

 
Mr Nabih Abdel Hamid IBRAHIM 
Director 
Food Safety Information Center 
9 Gamaa Street  
Giza 
Phone: +202 35735375 
Fax: +202 35712049 
Email: drnabih@internetegypt.com 

 
Mr Yehia EL-SAMRAGY 
Ain Shams University 
P.O. Box 5823 
Heliopolis West 11771 
Cairo, Egypt 
Phone: +202 46103822 
Fax: +202 46103822 
Email: elsamragy@hotmail.com 

 
Mr Mohamed Ahmed IBRAHIM 
Third Secretary 
Egyptian Commercial Office 
Mission of Egypt 
Geneva 
Phone: 022 7322248 
Fax: 022 7316828 
Email: geneva.tamseel-ccs@ccs.gov.eg 

 
EL SALVADOR 
 

Sr Byron Fernando LARIOS LÓPEZ 
Embajador 
Representante Permanente 
Misión Permanente de El Salvador ante las Naciones 
Unidas y Los Organismos Internacionales 
Ginebra 

 
Sra. Carmen Elena CASTILLO-GALLANDAT 
Ministro Consejero 
Misión Permanente de El Salvador ante las Naciones 
Unidas y Los Organismos Internacionales 
Ginebra 
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Sra. Evelyn DE VANEGAS 
Jefe Dpto. Normalización, Metrología, Certificación 
de la Calidad 
Consejo Nacional de Ciencia y Tecnología 
(CONACYT) 
Colonia Medica Pasaje Dr Guillermo Rodríguez 
Pacas y Ave.  
Dr Emilio Alvarez No. 51 
San Salvador 
Phone: (503) 2234 0411 
Fax: (503) 2234 8416 
Email: evanegas@conacyt.gob.sv 

 
ESTONIA - ESTONIE 
 

Mrs Katrin LÕHMUS 
Senior Officer 
Ministry of Agriculture 
Lai 39/41 
Tallinn 15056 
Estonia 
Phone: +372 6256509 
Fax: +372 6256210 
Email: katrin.lohmus@agri.ee 

 
EUROPEAN COMMUNITY (MEMBER 
ORGANIZATION) –  
COMMUNAUTÉ EUROPÉENNE (ORGANISATION 
MEMBRE) –  
COMUNIDAD EUROPEA (ORGANIZACIÓN 
MIEMBRO) 
 

Mr Michael SCANNELL 
Advisor to Director 
European Commission 
Health and Consumer Protection Directorate-General 
(SANCO) 
Rue Froissart 101 (2/54) 
B-1049 Brussels 
Phone: +32 2 299 3364 
Fax: +32 2 299 8566 
Email: Michael.scannell@ec.europa.eu 

 
Dr Jérôme LEPEINTRE 
Acting Head of Unit 
European Commission 
Health and Consumer Protection Directorate-General 
(SANCO) 
Rue Froissart 101 (2/62) 
B-1040 Bruxelles 
Phone: +32 2 299 3701 
Fax: +32 2 299 8566 
Email: jerome.lepeintre@ec.europa.eu 

 
Dr Eva ZAMORA ESCRIBANO 
Administrator 
European Commission 
Health and Consumer Protection Directorate-General 
(SANCO) 
B-1049 Brussels 
Phone: +32 2 299 8682 
Fax: +32 2 299 8566 
Email: eva-maria.zamora-escribano@ec.europa.eu 

 
Mr Risto HOLMA 
Administrator 
European Commission 
Rue Froissart 101 (2/62) 
B-1040 Bruxelles 
Phone: +32 2 299 8683 
Fax: +32 2 299 8566 
Email: risto.holma@ec.europa.eu 

 

Ms Marta SOBIERAJ 
Administrator 
European Commission 
Rue Froissart 101 
1049 Brussels 
Belgium 
Phone: +32 2 292 1432 
Fax: +32 2 299 8566 
Email: marta.sobieraj@ec.europa.eu 

 
Mr Miguel Angel GRANERO ROSELL 
Feed Unit 
European Commission 
Health and Consumers Directorate-General (SANCO) 
B-1049 Brussels 
Phone: +32 2 295 8110 
Fax: +32 2 298 1302 
Email: miguel-angel.granero.rosell@ec.europa.eu 

 
Mr Matti RAJALA 
Minister Counsellor 
European Commission Delegation 
66, Rue du Grand Pré 
1211 Geneva 
Switzerland 
Phone: +41 22 9182275 
Fax: +41 22 7342236 
Email: matti.rajala@ec.europa.eu 

 
FINLAND - FINLANDE - FINLANDIA 
 

Mr Veli-Mikko NIEMI 
Director of Food Safety 
Department of Food and Health 
Ministry of Agriculture and Forestry 
P.O. Box 30  
00023 Government, Finland 
Phone: +358 9 1605 2211 
Fax: +358 9 1605 3338 
Email: veli-mikko.niemi@mmm.fi 

 
Ms Anne HAIKONEN 
Counsellor, Legal Affairs 
Department of Food and Health 
Ministry of Agriculture and Forestry 
P.O. Box 30 
00023 Government, FINLAND 
Phone: +358-9 1605 2786 
Fax: +358-9 1605 3338 
Email: anne.haikonen@mmm.fi 

 
FRANCE - FRANCIA 
 

Mme Roseline LECOURT 
Chargée de Mission 
Ministère de l'Economie, des Finances et de l'Emploi 
DGCCRF - Télédoc 051 
59, boulevard Vincent Auriol 
75703 PARIS Cedex 13 
France 
Phone: +00 33 144 973473 
Fax: +00 33 144 973037 
Email: roseline.lecourt@dgccrf.finances.gouv.fr 
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M Pascal AUDEBERT 
Point de Contact du Codex alimentarius en France 
Premier Ministre -Secrétariat général aux affaires 
européennes (SGAE) 
Secteur AGRAP 
2, boulevard Diderot 
75572 Paris Cedex 12 
Phone: +33 144 871603 
Fax: +33 144 871604 
Email: sgae-codex-fr@sgae.gouv.fr 
pascal.audebert@sgae.gouv.fr 

 
M Jean-Pierre ORAND 
Chef du bureau des accords multilatéraux sanitaires et 
phytosanitaires 
Direction Générale de l'Alimentation 
Ministère de l'agriculture et de la pêche 
251 rue de Vaugiraud 
75732 Paris Cedex 15 
Phone: +33 1 49 558395 
Fax: +33 1 49 554462 
Email: jean-pierre.orand@agriculture.gouv.fr 

 
Prof Dominique BUREL 
Secrétaire général 
CNIEL 
42, rue de Châteaudun 
75314 Paris Cedex 09 
Phone: +33 0149707105 
Fax: +33 0142 806345 
Email: secretalf@cniel.com 

 
Mme Annie LOC'H 
DANONE Directeur Affaires Réglementaires  
17 boulevard Haussmann 
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Mr Albertas BARZDA 
Director 
National Nutrition Centre 
Kalvariju 153 
08221 Vilnius 
Lithuania 
Phone: +370 5 2778919 
Fax: +370 2 2778 713 
Email: rmc@vilnius.omnitel.net 

 
Mrs Irena ENDRIUSKIENE 
Agricultural Attaché 
Permanent Mission of Lithuania 
Geneva 

 
LUXEMBOURG - LUXEMBURGO 
 

M Jean FEYDER 
Ambassadeur 
Représentant Permanent 
Mission du Luxembourg auprès de l¿ONU et des 
Organisations internationales  
Genève 

 
Mme Christine GOY 
Représenant permanent adjoint  
Mission du Luxembourg auprès de l¿ONU et des 
Organisations internationales  
Genève 
Phone: +41 22 9191929 
Fax: +41 22 919 1920 
Email: christine.goy@mae.etat.lu 

 

MALAWI 
 

Mr Davlin CHOKAZINGA 
Acting Director-General 
Malawi Bureau of Standards 
P.O. Box 946 
Blantyre 
Malawi 
Phone: + 265 1 870488 
Fax: +265 1 870756 
Email: davlinchokazinga@mbsmw.org 
mbs@mbsmw.org 

 
MALAYSIA - MALAISIE - MALASIA 
 

Ms Norrani EKSAN 
Principal Assistant Director 
Food Safety and Quality Division 
Ministry of Health Malaysia 
Level 3, Block E7, Parcel E 
Federal Government Administration Centre 
62590 Putrajaya 
Malaysia 
Phone: +603 8883 3511 
Fax: +603 8889 3815 
Email: norrani@moh.gov.my 

 
Ms Hsu KING BEE 
Ambassador 
Permanent Representative of Malaysia to the United 
Nations Office  
International Center Cointrin 
20, Route de Pre-Bois 
Block H, 1st Floor, 
P.O. Box 1834 
1215 Geneva 15 
Switzerland 
Phone: +41 022 710 7500 
Fax: +41 022 710 7501 
Email: kingbee@kln.gov.my 

 
Ms Noraini MOHD. OTHMAN 
Director  
Food Safety and Quality Division 
Department of Public Health 
Ministry of Health Malaysia 
Level 3, Block E7, Parcel E 
Federal Government Administration Centre 
62590 Putrajaya 
Malaysia 
Phone: +603 8883 3501 
Fax: +603 8889 3815 
Email: noraini_othman@moh.gov.my 

 
Dr Tee E. SIONG 
Nutrition Consultant 
Food Safety and Quality Division 
Ministry of Health Malaysia 
Level 3, Block E7, Parcel E 
Federal Government Administration Centre 
62590 Putrajaya 
Malaysia 
Phone: +603 7728 7287 
Fax: +603 7728 7426 
Email: esiong@streamyx.com 
president@nutriweb.org.my 
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Ms Ezlin ABDUL KHALID 
Assistant Director 
Food Safety and Quality Division 
Ministry of Health Malaysia 
Level 3, Block E7, Parcel E 
Federal Government Administration Centre 
62590 Putrajaya 
Malaysia 
Phone: +603 8883 3568 
Fax: +603 8889 3815 
Email: ezlin@moh.gov.my 

 
Mr Ahmad Hazizi AZIZ 
Head  
Fish Quality Control Section 
Department of Fisheries Malaysia 
Level 1-6, Block 4G2 
Wisma Tani, precint 4 
Federal Government Administrative Centre 
62630 Putrajaya, Malaysia 
Phone: +603 8870 4415 
Fax: +603 8889 1055 
Email: ahmazi01@dof.gov.my 
ziziawaameen@yahoo.com 

 
Dr Nagendran BALASUNDRAM 
Principal Research Officer 
Malaysian Palm Oil Board (MPOB) 
No. 6 Persiaran Institusi 
Bandar Baru Bangi 
43000 Kajang, Selangor 
Malaysia 
Phone: +603 8769 4602 
Fax: +603 8920 1918 
Email: nagen@mpob.gov.my 

 
Dr Yew-Ai TAN 
Principal Research Officer 
Malaysian Palm Oil Board 
6 Persiaran Institusi 
Bandar Baru Bangi 
43000 Kajang  
Selangor 
Malaysia 
Phone: +603 8769 4436 
Fax: +603 8920 1918 
Email: tan@mpob.gov.my 

 
Mr Mohammed Zin AMRAN 
Deputy Permanent Representative 
Permanent Mission of Malaysia to the United Nations 
and other International Organizations 
International Center Cointrin 
20, Route de Pre-Bois 
Block H, 1st Floor, 
P.O. Box 1834 
1215 Geneva 15 
Switzerland  
Phone: 022 710 7500 
Fax: 022 710 7501 
Email: amran@lan.gov.my 

 

Mr Azril ABDUL AZIZ 
First Secretary 
Permanent Mission of Malaysia to the United Nations 
and other International Organizations 
International Center Cointrin 
20, Route de Pre-Bois 
Block H, 1st Floor, 
P.O. Box 1834 
1215 Geneva 15 
Switzerland 
Phone: +41 022 710 7500 
Fax: +41 022 710 7501 
Email: azril@kln.gov.my 

 
Mr Azwa Affendi BAKHTIAR 
First Secretary 
Permanent Mission of Malaysia to the United Nations 
and Other International Organizations  
International Centre Cointrin 
20, Route de Pre Bois 
Block H, 1st Floor 
P.O. Box 1834 
1215 Geneva 15 
Switzerland 
Phone: (41) 022 7107500 
Fax: (41) 022 7107501 
Email: malgeneva@kln.gov.my 

 
MALDIVES - MALDIVAS 
 

Ms Shazla MOHAMED 
Scientific Officer 
Maldives Food and Drug Authority 
Sosun Magu 
Malé 
Phone: +960 3343538 
Fax: +960 3312281 
Email: shazlamohamed@mfda.gov.mv 

 
MALI - MALÍ 
 

Prof Boubacar Sidiki CISSE 
Président du Comité National du Codex 
Agence Nationale de la Sécurité Sanitaire des 
Aliments 
Centre Commercial Rue 305 
Quartier du Fleuve BPE: 2362 
République du Mali 
Phone: +223 6751815 
Fax: +223 2230203 
Email: bscisse@ml.refer.org 

 
M Ousmane TOURÉ 
Directeur Général 
Agence Nationale de la Sécurité Sanitaire des 
Aliments 
Ministère de la Santé 
BPE:2362 
Quartier du Fleuve, rue 305 
(Ancienne Cour des Grandes Endémies) 
Bamako 
Mali 
Phone: +223 2230183 
Fax: +223 2220747 
Email: oussou_toure@hotmail.com 
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M Abdoulaye Farka MAIGA 
Chef de la division Normalisation 
Direction Nationale des Industries 
Rue Famolo Coulibaly  
BP 278 
Bamako 
Phone: +223 623 7017/223 2225756 
Email: afarkamaiga@yahoo.fr 

 
Mr Sekou KASSE 
First Counsellor 
Permanent Mission of Mali 
Geneva 
Phone: 0798326223 
Fax: 022 7100969 
Email: kasse@bluewin.ch 

 
MALTA - MALTE 
 

Mr John ATTARD KINGSWELL 
Director  
Department for Environmental Health 
Food Safety Commission 
Public Health Regulation Division 
Ministry for Social Policy 
37-39, Rue d'Argens 
Msida MSD 1368 
Malta 
Phone: +356 2133225 
Fax: +356 21346767 
Email: john.attard-kingswell@gov.mt 

 
Mr Sandro SAMMUT 
Department for Environmental Health 
Food Safety Commission 
Public Health Regulation Division 
Ministry for Social Policy 
37-39, rue d'Argens 
Msida MSD 1368 
Malta 
Phone: +356 21324093 
Fax: +356 21344767 
Email: sandro.sammut@gov.mt 

 
MAURITANIA - MAURITANIE 
 

Mr Taleb Khyar OULD ABDI SALEM 
Second Counsellor 
Permanent Mission 
46 Ave Blanc  
1202 Geneva 
Geneva 
Phone: 022 906 1840 
Fax: 022 906 1841 
Email: taleb01@hotmail.com 

 
MAURITIUS - MAURICE - MAURICIO 
 

Mr Vishwakarmah MUNGUR 
Minister Counsellor 
Permanent Mission of the Republic of Mauritius to 
the United Nations 
Geneva 

 
Ms Reena WILFRID-RENÉ 
Second Secretary 
Permanent Mission of the Republic of Mauritius to 
the United Nations 
Geneva 

 

MEXICO - MEXIQUE - MÉXICO 
 

Sr Carlos Francisco ARCE MACÍAS 
Subsecretario de Normatividad, Inversión Extranjera 
y prácticas Comerciales Internacionales 
Secretaría de Economía 
Alfonso Reyes#30 
C.P. 06140 
Col. Hipodrómo Condesa 
México, D.F. 
Piso 14 
Phone: +52 55 5729 9271 
Fax: +52 55 5729 9413 
Email: carce@economia.gob.mx 

 
Sra. Ingrid MACIEL PEDROTE 
Directora de Normalización Internacional 
Dirección General de Normas 
Secretaría de Economía 
Av. Puente de Tecamachalco No. 6 
Naucalpan 
Mexico, D.F. Z.C. 53950 
Phone: +52 55 5729 9480 
Fax: +52 55 5520 9715 
Email: imaciel@economia.gob.mx 

 
Sr Eduardo JARAMILLO NAVARRETE 
Director Ejecutivo de Operación Internacional 
Comisión Federal para la Prevención contra Riesgos 
Sanitarios (COFEPRIS) 
Secretaría de Salud 
Monterrey No.33 Piso 1 Col. Roma Delegación 
Cuauhtémoc 
México, D.F. 
Phone: +52 5555 141363 
Fax: +52 5555 52082974 
Email: ejaramillo@salud.gob.mx 

 
Sra. Laura BONILLA REYES 
Coordinador del Subcomité 8 del Codex sobre 
Etiquetado de los Alimentos (CANACINTRA) 
Unilever de México 
S. De R.L. de C.V. 
Paseo de los Tamarindos No.150 
Arcos D, Col. Bosques de las Lomas C.P. 05120 
México, D.F. 
Phone: (55) 11054487 
Fax: (55) 1105 4462 
Email: laura.bonilla@unilever.com 

 
Sra. María Antonieta JAQUEZ 
Primer Secretario 
Embajada de México 
Ginebra, Suiza 

 
Sr Jesús Eduardo LUNA MARTÍNEZ 
Director de Fomento Bovino, Ovino y Caprino 
Secretaría de Agricultura, Ganadería, Gesarrollo 
Rural, Pesca y Alimentación (SAGARPA) 
Municipio Libre 377 
Col-Sta. Cruz Atoyac 
Benito Juarez 03310 
México, DF 
Email: eluna.cgg@sagarpa.gob.mx 

 
Sr Juan Pablo FUEYO 
Gerente de Relacione Públicas 
Grupo Yakult 
CP 03310 
México, DF 
Email: jfueyo@yakultmex.net 
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Sr Alfonso MONCADA JIMÉNEZ 
Subdirector de Relaciones Públicas y Asuntos 
Regolatorios 
Grupo Alimentario 
CP 03310 
México, D.F. 
Email: amoji@starmedia.com 

 
Sr Jaine ZABLUDOVSKY 
Presidente Ejecutivo del Consejo Mexicano de la 
Industria de productos de Consumo (CONMEXICO) 
México, D.F. 

 
MOLDOVA 
 

Mr Victor MORARU 
Deputy Permanent Representative 
Permanent Mission of the Republic of Moldova to the 
United Nations Office in Geneva 
Switzerland 
Phone: +004122 7339103 
Fax: +0041 22 7339104 
Email: victor.moraru@bluewin.ch 

 
MOROCCO - MAROC - MARRUECOS 
 

M Lhoussaine SAAD 
Chef de la Division de la Répression des Fraudes 
Direction de la Protection des Végétaux, des 
Contrôles Techniques et de la Répression des Fraudes 
Ministère de l'agriculture et de la pêche maritime 
Place Abdallah Chefchaouni, Quartier Administratif 
Phone: +212 37 298150 
Fax: +212 37 297444 
Email: saad_lho@yahoo.fr 

 
M. Saad BENCHAKROUNE 
Directeur Général 
Etablissement Autonome de contrôle et de 
coordination des exportations 
72, Angle Rue Mohamed Smiha et Rue Mohamed El 
Baâmrani 
Casablanca 
Maroc 
Phone: +212 22 306198 
Fax: +212 22 30 2567 
Email: benchakroune@eacce.org.ma 

 
M El Maati BENAZZOUZ 
Directeur P.I. 
Laboratoire Officiel d'Analyses et de Recherches 
Chimiques 
25, Rue Nichakra rahal 
20000 Casablanca 
Maroc 
Phone: +212 22 302196 
Fax: +212 22 301972 
Email: maatibenazzouz@yahoo.fr 

 
Mr Sabah LAZRAQ 
Head of Division of Products Control 
Department of Maritime Fisheries 
Rabat 
Phone: 00212 37688272 
Fax: 00212 37688324 
Email: lazrasa@mpm.gov.ma 

 

Mr Abdelkrim BERRADA 
Head of Service of Products Control 
Ministry of Fisheries 
Rabat 
Phone: 212 37688272 
Fax: 21237688294 
Email: berrada@mpm.gov.ma 

 
M. Mohammed BACHAOUCH 
Secrétaire general adjoint 
Moroccan Soft Drinks Association 
Phone: +212 22 435 107 
Fax: +212 22 335 715 
Email: mbachaouch@mena.ko.com 

 
M Mohammed ACHGALOU 
Représentant permanent  
Mision permanente du Royaume du Maroc 
Genève 

 
MOZAMBIQUE 
 

Dr Ana Francisco CHARLES 
Codex Contact Point 
Department of Environmental Health 
Ministry of Health 
Eduardo Mondlane/Salvador Allende ave nr. 1008 
P.O. Box 264 
Maputo 
Mozambique 
Phone: +258 8239 44478 
Fax: +258 21 310281 
Email: a_charlita042000@yahoo.com.au 

 
Ms Marina Margarida KARAGIANES 
Health Director 
Provincial Directorate of Health 
Beira 
Mozambique 
Phone: +258 823910695 
Fax: +258 23322913 
Email: karagiaism@gmail.com 

 
MYANMAR 
 

Mr MYO HTUT KYAW 
Deputy Permanent Representative 
Permanent Mission of the Union of Myanmar 
47 Avenue Blanc 
1202 Geneva 
Phone: 022 906 9870/71 
Fax: 022 7328919 
Email: mission.myanmar@ties.itu.int 

 
THANT SIN 
First Secretary 
Permanent Mission of the Union of Myanmar 
47 Avenue Blanc 
1202 Geneva 
Phone: 022 906 9870/71 
Fax: 022 732 8919 
Email: mission.myanmar@ties.itu.int 

 
NEPAL - NÉPAL 
 

Mr Ravi BHATTARAI 
Deputy Permanent Representative 
Permanent Mission of Nepal 
Geneva 
Phone: 022 733 2621 
Email: bhattarairavi@hotmail.com 
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NETHERLANDS - PAYS-BAS - PAÍSES BAJOS 
 

Ms Annemieke P. VAN BOLHUIS 
Director 
Nutrition, Health Protection and Prevention 
Department 
Ministry of Health, Welfare and Sport 
P.O. Box 20350 
2500 EJ The Hague 
The Netherlands 
Phone: +31 70 3406966 
Fax: +31(0) 70 3406280 
Email: am.v.bolhuis@minvws.nl 

 
Dr Wim VAN ECK 
Chief Public Health Officer 
Food and Consumer Product Safety Authority 
P.O. Box 19506 
2500 CM The Hague 
The Netherlands 
Phone: +31 70 4484814 
Fax: +31 70 4484061 
Email: wim.van.eck@vwa.nl 

 
Ms Wieke TAS 
Senior Policy Officer 
Ministry of Health, Welfare and Sport 
P.O. Box 20350 
2500 EJ The Hague 
The Netherlands 
Phone: +31 70 340 6365 
Fax: +31 70 340 5554 
Email: JW.TAS@minvws.nl 

 
Mr Leo HAGEDOORN 
Project Leader 
Private Public Partnerships 
Department of International Affairs 
Ministry of Agriculture, Nature and Food Quality 
P.O. Box 20401 
2500 EK The Hague 
The Netherlands 
Phone: +31 70 3785740 
Fax: +31 70 378 6105 
Email: hagedoorn@minlnv.nl 

 
NEW ZEALAND - NOUVELLE-ZÉLANDE - 
NUEVA ZELANDIA 
 

Mr Sundararaman RAJASEKAR 
Senior Programme Manager 
Codex Coordinator and Contact Point for New 
Zealand 
New Zealand Food Safety Authority 
P.O. Box 2835 
Wellington 
New Zealand 
Phone: +64 4 894 2576 
Fax: +64 4 894 2583 
Email: RajasekarS@nzfsa.govt.nz 

 
Dr Steve HATHAWAY 
Director (Science) 
New Zealand Food Safety Authority 
P.O. Box 2835 
Wellington 
Phone: +64 6 867 1144 
Fax: +64 6 868 5207 
Email: Steve.hathaway@nzfsa.govt.nz 

 

Ms Melissa QUARRIE 
Policy Analyst (Codex) 
Policy Group 
New Zealand Food Safety Authority 
Telecom Network House 
South Tower, 86 Jervois Quay 
Wellington 
Phone: +64 4 894 2462 
Fax: +64 4 894 2583 
Email: melissa.quarrie@nzfsa.govt.nz 

 
NICARAGUA 
 

Lic. Néstor CRUZ TORUÑO 
Consejero 
Misión Permanente de Nicaragua ante la Oficina de 
las Naciones Unidas y Otras Organizaciones 
Internacionales  
Ginebra 

 
NIGER - NÍGER 
 

M Illiassou BAKO 
Directeur de la normalisation, de la qualité et de la 
métrologie 
Direction de la Normalisation, de la Qualité et de la 
Métrologie 
Niamey 
Phone: +00227 20736950 
Fax: +00227 20732150 
Email: bako142002@yahoo.fr 

 
Mme Hassane AISSATOU CISSÉ 
Responsable Cellule Nutrition et Alimentation 
Direction générale de l'agriculture 
Ministère du développement agricole 
BP 323 
Niamey 
Phone: +227 96969423 
Email: iboureima_moussa@yahoo.fr 

 
NIGERIA - NIGÉRIA 
 

Mr Abiola KOMOLAFE 
Deputy Director 
Standards Organization of Nigeria 
13/14 Victoria Arobieke Street 
Lekki Phase 1  
Lagos 
Phone: +234 1 8023288411 
Fax: +234 1 2708246 
Email: abikomos@yahoo.com 
info@sononline-ng.org 

 
Mrs Margaret Effiong ESHIETT 
Deputy Director 
Standards Organization of Nigeria 
Plot 13/14 Victoria Arobieke Street 
Lekki Peninsula Phase 1 
Lagos 
Phone: +234 1 2708231-4 
Fax: +234 1 2708246 
Email: info@sononline-ng.org 
megesciett@yahoo.com 
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Mr Felix Adun ASEMOTA 
Director 
National Agency for Food and Drug Administration 
and Control 
Plot 2032, Olusegun Obasanjo Way 
Wuse Zone 7  
Abuja 
Phone: +234 8038566529 
Email: asemotafelix@yahoo.com 

 
Mrs Jane O. NZEOMA 
Deputy Director (Regulatory Affairs) 
National Agency for Food and Drug Administration 
and Control 
(NAFDAC) 
3/4 Oshodi - Apapa, Expressway 
Lagos 
Phone: +234 8033338184/234 1 4772453 
Email: janenzeoma@yahoo.com 

 
Prof. Lucy OGBADU 
Director 
National Bitechnology Development Agency 
16, Dunukofia Street 
Area 11, garki Abuja 
Phone: +2348035 908282 
Email: lujego@yahoo.com 

 
Dr Peter Kadiri ATTAH 
Deputy Director 
Federal Ministry of Commerce and Industry 
Block H, Old Federal Secretariat 
Garki - Area 1, P.M.B. 88 
Abuja 
Phone: +284 8039190894 
Email: pkattah@yahoo.com 

 
Mr Laiye Stephen TUNDE 
Director 
Food and Drug Services 
Federal Ministry of Health 
Federal Secretariat, Phase 3 
Abuja 
Phone: +234 8055121318 
Email: tundelaiye@yahoo.com 

 
Mr Uzoma Dennis ONYEAGOCHA 
Deputy Director 
Food Safety Programme 
Federal Ministry of Health 
Fedearl Secretariat, Phase 3 
Abuja 
Phone: +234 8033147808 
Email: dennyo_2003@yahoo.com 

 
Mr Yaya Adisa Olaitan OLANIRAN 
Minister 
Permanent Representative to FAO 
Permanent Representation of the Federal Republic of 
Nigeria to FAO 
Via Orazio, 14-18 
Rome 
Phone: +0039 06 6896093 
Fax: +0039 06 6877840 
Email: nigeriapermrep@email.com 

 
Mr Cecilia YAHAYA 
Minister 
Permanent Mission of Nigeria 
Geneva 
Phone: 786818255 
Email: yahayacecilia@yahoo.com 

 

NORWAY - NORVÈGE - NORUEGA 
 

Ms Bodil BLAKER 
Senior Adviser 
Ministry of Health and Care Services 
P.O. Box 8011 Dep 
N-0030 OSLO 
Phone: +47 2224 8701 
Fax: +47 22 24 8656 
Email: bob@hod.dep.no 

 
Mr Are SLETTA 
Senior Adviser 
Ministry of Fisheries and Coastal Affairs 
P.O. Box 8118 Dep 
N-0032 Oslo 
Norway 
Phone: +47 23 216468 
Fax: +47 22 24 9585 
Email: are.sletta@fkd.dep.no 

 
Mrs Tone Elisabeth MATHESON 
Senior Advisor 
Ministry of Agriculture and Food 
P.O. Box 8007 Dep 
N-0030 Oslo 
Norway 
Phone: +47 22 249413 
Fax: +47 22 24 9555 
Email: tone-elisabeth.matheson@lmd.dep.no 

 
Mr Bjørn Røthe KNUDTSEN 
Regional Director 
Regional Office for Trøndelag, Møre and Romsdal 
Norwegian Food Safety Authority 
P.O. Box 383 
N-2381 Brumunddal 
Norway 
Phone: +47 90 15 8524 
Fax: +47 74113201 
Email: bjrkn@mattilsynet.no 

 
Mrs Gisken Beate THOEN 
Head of Section 
Norwegian Food Control Authority 
Section for General Legislation and International 
Affairs 
P.O. Box 383 
2381 Brumunddal 
Norway 
Phone: +47 23 216629 
Email: gibth@mattilsynet.no 

 
Mr Thor Erik LINDGREN 
Counsellor 
Norwegian Mission to the United Nations 
Geneva 
Phone: 022 918 0423 
Email: tel@mfa.no 

 
OMAN - OMÁN 
 

Mr Yousef Sulaiman AL WAHAIBI 
Director of Veterinary Quarantine Service 
Ministry of Agriculture 
P.O. Box 467, P.C. 100 
Muscat 
Phone: 00968 99817722 
Fax: 00968 24695909 
Email: agricop@omantel.net.om 
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PAKISTAN - PAKISTÁN 
 

Mr Ahmad MUKHTAR 
Commercial Secretary 
Permanent Mission of Pakistan  to WTC 
Geneva 
Phone: +41 22 7487019 
Fax: +41 22 7487029 
Email: ahmad.mukhtar@wto-pakistan.org 

 
Mr Ahmar ISMAIL 
First Secretary 
Permanent Mission of Pakistan 
Geneva 
Phone: 0227491930 
Fax: 0227348085 
Email: ahmarismail@hotmail.com 

 
PANAMA - PANAMÁ 
 

Sr Gilberto Elías REAL CASTILLO 
Administrador General 
Autoridad Panameña de Seguridad de Alimentos 
Avenida Ricardo J. Alfaro 
Sun Towers Mall, piso 2 
Ciudad de Panamá 
Apartado postal 0819-08049 
Phone: (507) 522-0005/0017 
Fax: (507) 522-0001 
Email: greal@aupsa.gob.oa 

 
Sr José Nelson ARCIA GONZÁLEZ 
Jefe del Depto. de Verificación de Alimentos 
Autoridad Panameña de Seguridad de Alimentos 
Avenida Ricardo J. Alfaro 
Sun Towers Mall, piso 2 
Ciudad de Panamá 
Apartado postal 0819-08049 
Phone: (507) 522-0005/0017 
Fax: (507) 522-0001 
Email: jarcia@aupsa.gob.pa 

 
PAPUA NEW GUINEA –  
PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINÉE – 
PAPUA NUEVA GUINEA 
 

Mr Vele KAGENA 
Deputy Secretary 
Policy and Corporate Services Division 
Department of Agriculture and Livestock 
P.O. Box 2033 
Port Moresby 
Papua New Guinea 
Phone: +675 3211286/675 3214531 
Fax: +675 3214531 
Email: vkagena@datec.net.pg 

 
Mr Ian ONAGA 
Director 
Program Manager/Codex Contact Point 
Agriculture Science and Technology Branch 
Provincial Agriculture and Technical Services 
Division 
Department of Agriculture and Livestock 
P.O Box 2141 Boroko 
Papua New Guinea 
Phone: +675 3200705/6512655 mobile:+675 6512655 
Fax: +675 3211387 
Email: onaga_ianonaga@datec.net.pg 

 

PARAGUAY 
 

Sra. Elsi OVELAR 
Directora General del INAN y Presidenta del Comité 
Nacional del Codex - Paraguay 
Instituto Nacional de Alimentación y Nutrición - 
INAN 
Calle Itapúa esquina Santisima Trinidad 
Asunción 
Phone: +595 21 206874 
Fax: +595 21 206874 
Email: inanpy@hotmail.com 

 
Sra. Patricia ECHEVERRÍA 
Coordinadora del Comité del Codex sobre Frutos y 
Hortalizas Elaborados 
Instituto Nacional de Alimentación y Nutrición - 
INAN 
Calle Itapúa esquina Santisima Trinidad 
Asunción 
Phone: +595 21 206874 
Fax: +595 21 206874 
Email: inanpy@hotmail.com 

 
S Basilicío SANTACRUZ SOSA 
Director de Agroquímicos 
Servicio Nacional de Sanidad y Calidad Vegetal y de 
Semillas -Senave 
Humaitá 145e/Independencia Nacional y Nuestra 
Señora de la Asunción 
Paraguay 
Phone: +595 21 441491 
Fax: +595 21 441 491 
Email: agroquímicos@senave.gov.py 

 
Dra. Lilian MARTINEZ DE ALONSO 
Punto Focal del Codex Paraguay 
Instituto Nacional de Tecnología, Normalización y 
Metrologia, Avda. Artigas 3973 esquina General Roa, 
Barrio Santisima Trinidad, C.C. 967 Asunción 
Phone: +595 21 290 160 
Fax: +595 21 290 873 
Email: codex@intn.gov.py 

 
Sr Edgar alden ESTECHE ALFONSO 
Presidente - Senave 
Servicio Nacional de Sanidad y Calidad Vegetal y de 
Semillas -Senave 
Humaitá 145e/Independencia Nacional y Nuestra 
Señora de la Asunción 
Paraguay 
Phone: +595 21 441491 
Fax: +595 21 441491 
Email: presidencia@senave.gov.py 

 
Sr Juan Angel DELGADILLO 
Ministro 
Misión Permanente del Paraguay ante la Oficina de 
las Naciones Unidas y Organismos Especializados 
Ginebra 
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PERU - PÉROU - PERÚ 
 

Sr Javier Ernesto HERNANDEZ CAMPANELLA 
Director General de Salud Ambiental 
Presidente del Comité Nacional del Codex Peru 
Direccion General de Salud Ambiental 
Sito en las Amapolas 350 
Urb. San Eugenio 
Lince 
Lima 
Phone: +440 0071/4420143 
Fax: 422 6404 
Email: jhernandez@digesa.minsa.gob.pe 
codex@digesa.minsa.gob.pe 

 
Sr Alejandro NEYRA 
Primer Secretario 
Misión del Perú 
Ginebra 
Phone: 022 7917724 
Fax: 022 779 17729 
Email: alejandro.neyra@ties.itu.int 

 
PHILIPPINES - FILIPINAS 
 

Dr Alicia O. LUSTRE 
Director 
Interim Chair 
National Codex Committee 
NFA Food Development Center 
Department of Agriculture 
4F DA Annex Bldg 
Elliptical Road, Diliman 
Quezon City 1104 
Phone: 63-2-8384715 
Email: lustre@pacific.net.ph 

 
Mr Gilberto F. LAYESE 
Director 
Bureau of Agriculture and Fisheries Product 
Standards 
Department of Agriculture 
Philippine Codex Contact Point 
BPI  Compound 
Visayas Avenue, Diliman 
Quezon City 1100 
Phone: (632) 455 2856 
Fax: (632) 455 2858 
Email: bafps@yahoo.com 

 
Mr Denis LEPATAN 
Deputy Permanent Representative 
Permanent Mission of the Philippines 
Geneva 

 
POLAND - POLOGNE - POLONIA 
 

Ms Monika RZEPECKA 
Chief Inspector of Agricultural and Food Quality 
Main Inspectorate of Agricultural and Food Quality 
30 Wspolna St., 
00-930 Warsaw 
Phone: +48 226232900 
Fax: +48 22 6232999 
Email: kodeks@ijhars.gov.pl 

 

PORTUGAL 
 

Dr Luis SALINO 
Portuguese Codex Contact Point 
Gabinete de Planeamento e Políticas 
Ministério da Agricultura, Desenvolvimento Rural e 
Pescas 
Rua Padre António Vieira, Nº 1 
1099-073 Lisboa 
Phone: +00351 213819305 
Fax: +00351 213876650 
Email: lsalino@gpp.pt 

 
QATAR 
 

Mr AbdulRahman ABDULJABBAR 
Director of Standards and Metrology 
Qatar General Organization for Standards and 
Metrology 
Doha 
Phone: +974 4139500 
Fax: +974 4139 543 
Email: standard@qatar.net.qa 

 
Mr Faisal AL-BADER 
Food Standards Specialist 
Qatar General Organization for Standards and 
Metrology 
Doha 
Phone: +974 4139 441 
Fax: +974 4139 543 
Email: standard@qatar.net.qa 

 
Ms Wassan Abdulla AL BAKER 
Head 
Central Food Laboratories 
Public Health Department 
National Health Authority 
PO Box 42 
Doha 
Qatar 
Phone: +974 5812918 
Fax: +974 4353769 
Email: walbaker@nha.org.qa 

 
Mr Faisal Abdulla AL-HENZAB 
Counsellor 
Deputy Permanent Representative 
Qatar Mission  
Geneva 
Phone: 022 9298950 
Email: faisal@qatarmission.ch 

 
REPUBLIC OF KOREA –  
RÉPUBLIQUE DE CORÉE –  
REPÚBLICA DE COREA 
 

Mrs YOON  Hae-Jung  
Deputy Director 
Korea Food and Drug Administration 
#194 Tongil-ro Eunpyung-gu, Seoul 122-704 
Republic of Korea 
Phone: +82-2-380-1696 
Fax: +82-2-358-0525 
Email: hjyoon@kfda.go.kr 
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Mr KIM YoungSun  
Deputy Director 
Division of Food Policy 
Ministry for Health, Welfare and Family Affairs 
(MIHWAF)  
75 Yulgong-ro, Jongno-gu 
Seoul, Korea 110-793      
Phone: +82-2-2023-7785 
Fax: +82-2-2023-7780 
Email: sun0067@hanmail.net 

 
Mr LEE Kwang-Ho  
Director 
Korea Food and Drug Administration 
#194 Tongil-ro Eunpyung-gu, Seoul 122-704 
Republic of KOREA 
Phone: +82-2-380-1685 
Fax: +82-2-382-4892 
Email: khlee@kfda.go.kr 

 
Ms CHO Mee-Hyun  
Senior Researcher 
Korea Food and Drug Administration 
#194 Tongil-ro Eunpyung-gu, Seoul 122-704 
Republic of Korea 
Phone: +82-2-380-1635 
Fax: +82-2-352-9444 
Email: myunee81@kfda.go.kr 

 
Mr CHANG Jae-Hong  
Deputy Director 
Bilateral Cooperation Division 
Ministry for Food, Agriculture, Forestry & Fisheries 
88, Gwanmunro, Gwacheon-si, Gyonggi-do 
Korea 427-719 
Phone: +82-2-500-1873 
Fax: +82-2-504-6659 
Email: changjh@mifaff.go.kr 

 
Dr RHO Jeonghae  
Korea Food Research Institute 
516 BaekHyun-Dong 
SeongNam, 463-746 
Korea 
Phone: +82-31-780-9060 
Fax: +82-31-709-9876 
Email: drno@kfri.re.kr 

 
Mr JUNG Jang Sig  
Ministry for Food, Agriculture, Forestry and Fisheries 
88, Gwanmunro 
Gwacheon-si, Gyeonggi-do 
Seoul 
Phone: +82 2 500 2403 
Fax: +82 2 503 9172 
Email: jsyjs@mifaff.go.kr 

 
Mr KIM Ji Hoe  
Researcher 
National Fisheries Research and Development 
Institute 
152-1, Haeanro, 
Gijang-eup, Gigang-gun, Busan-si 
Seoul 
Phone: +82-51-720-2640 
Fax: +82-51-720-2619 
Email: kimjh@momaf.go.kr 

 

Mr LEE Jun-Won  
Minister Counsellor 
Permanent Mission of the Republic of Korea 
1121 Geneva 
Phone: 022 748 0031 
Fax: 022 748 0003 
Email: junwon.lee@hotmail.com 

 
ROMANIA - ROUMANIE - RUMANIA 
 

Mr Laszlo NAGY CSUTAK 
Vice President  
National Sanitary Veterinary and Food Safety 
Authority 
Bucharest 
Email: csutak-salaj@ansv.ro 

 
Mrs Monica Mariana NEAGU 
Director 
National Sanitary Veterinary and Food Safety 
Authority 
Bucharest 
Email: neagu@ansv.ro 

 
Mr Patruti ALEXANDRU 
Expert 
APEMIN 
Bucharest 
Email: resources@romaqua.ro 

 
Mrs Valentina NICOLESCU 
Counsellor 
Ministry of Agriculture and Rural Development 
Bucharest 

 
RWANDA 
 

Prof.Dr Anastase KIMONYO 
Director-General 
Rwanda Bureau of Standards 
P.O. Box 7099 
Kigali 
Phone: +250 06532755 
Fax: +250 0583305 
Email: akimonyo@gmx.de 

 
SAUDI ARABIA - ARABIE SAOUDITE –  
ARABIA SAUDITA 
 

Mr Siraj M. MASSODE 
Deputy Director-General 
Saudi Arabain Standards Organization (SASO) 
P.O. Box 3437  
Riyadh 11471 

 
Mr Abdulaziz Sh. SHUWAISH 
Agriculture and Food Products Department 
Saudi Arabian Standards Organization (SASO) 
P.O. Box 3437  
Riyadh 11471 
Email: aalshuwaish@saso.org.sa 

 
Dr Salah A. AL-MAIMAN 
Consultant on Food Affairs 
Saudi Food and Drug Authority 
Riyadh 
Email: samaiman@sfda.gov.sa 
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Dr Mohammed AL-FAWAZ 
Associate Professor 
Consultant on Food Affairs 
Saudi Arabain Standards Organization (SASO) 
P.O. Box 3437  
Riyadh 
Phone: +966 1 467 8791 
Fax: +966 1 467 8394 
Email: malfawaz@yahoo.com 

 
Mr Abdul Aziz Ibrahim AL-ZAMIL 
Agriculture Specialist 
National Agriculture and Animal Resources Research 
Center 
PO Box 17285 
Riyadh 11484 
Phone: +966 1 457680 
Fax: +966 1 4589979 
Email: zamilabdul@hotmail.com 

 
Dr Ahmed AL-AQUIL 
Minister Plenipotentiary 
Permanent Representation of the Kingdom of Saudi 
Arabia to FAO 
Via della Piramide Cestia, 63 
Rome 00153 

 
SENEGAL - SÉNÉGAL 
 

Dr Cheikh Alassane FALL 
Coordinator 
Genetic Resources and Biotechnology 
Ministry of Agriculture 
I.S.R.A. 
BP. 3120 Dakar 
Phone: +221 338326298 
Fax: +221 338322427 
Email: senegal_grtkf@yahoo.fr 

 
SERBIA - SERBIE 
 

Mr Slobodan SIBALIC 
Head of Department for Veterinary Public Health 
Ministry of Agriculture, Forestry and Water 
Management 
Veterinary Directorate 
1 Omladinskih Brigida Str 
11070 New Belgrade 
Phone: +381 648680102 
Fax: +381 11 3117657 
Email: s.sibalic@minpolj.sr.gov.yu 

 
SINGAPORE - SINGAPOUR - SINGAPUR 
 

Dr Sin Bin CHUA 
Chief Executive Officer 
Agri-Food and Veterinary Authority of Singapore 
5,Maxwell Road, Tower Block #04-00,  
MND Complex 
Singapore 069110 
Phone: +65 6325 7622 
Fax: +65 6220 6068 
Email: chua_sin_bin@ava.gov.sg 

 

Mr Sin-I CHU 
Head, Food Legislation and Factory Control Branch 
Agri-Food and Veterinary Authority of Singapore 
5, Maxwell Road,  
Tower Block, #18-00 MND Complex 
Singapore 069110 
Phone: +65 6325 8582 
Fax: +65 6324 4563 
Email: chu_sin-i@ava.gov.sg 

 
SLOVAKIA - SLOVAQUIE - ESLOVAQUIA 
 

Mrs Zuzana BIROSOVA 
Director of Food Safety and Nutrition Department 
Ministry of Agriculture 
Dobrovicova 12 
81266 Bratislava 
Phone: +4212 59266 572 
Fax: +4212 59266 704 
Email: zuzana.birosova@land.gov.sk 

 
Mr Peter SELEPEC 
Second Secretary 
Permanent Mission of the Slovak Republic 
9, Ancienne Route 1218 Grand Saconnex 
Geneva 
Phone: +41 22 747 7402 
Fax: +41 22 747 7434 
Email: peter_selepec@geneve.mfa.sk 

 
SLOVENIA - SLOVÉNIE - ESLOVENIA 
 

Mrs Blaza NAHTIGAL 
Codex Contact Point 
Directorate for Food Safety 
Ministry of Agriculture, Forestry and Food 
Dunajska 58 SI - 1000 Ljubljana 
Slovenia 
Phone: +386 1 4789398 
Fax: +386 1 478 9055 
Email: blaza.nahtigal@gov.si 

 
SOUTH AFRICA - AFRIQUE DU SUD - 
SUDÁFRICA 
 

Dr Boitshoko Rakubu NTSHABELE 
Director  
Food Safety and Quality Assurance 
Department of Agriculture 
Private Bag  X343 
pretoria 0001 
Phone: + 27 12 3197000 
Fax: +27 12 319 6764 
Email: DFSQA@nda.agric.za 

 
Mrs Salome Margaret MOLEFE 
Deputy Director 
Chemical Safety Directorate: Food Control 
Department of Health  
P.B. X828 
Pretoria 0001 
Phone: +27 (0) 123120154 
Fax: +27(0) 123123180 
Email: molefs@health.gov.za 
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Mr Michael J. YOUNG 
Senior Manager SABS Regulatory 
South African Bureau of Standards 
P.O. Box 36558 
Chempet, Cape Town 7441 
South Africa 
Phone: +27 21 526 3400 
Fax: +27 21 526 3451 
Email: youngmj@sabs.co.za 

 
Mr Pantelis Nicholas TSELENTIS 
Legal and Regulatory Affairs Manager 
Consumer Goods Council of South Africa 
P.O. Box 41417 
Graighall 2024 
Phone: +002711 7895777 
Fax: +0112711 8864966 
Email: nt@cgcsa.co.za 

 
SPAIN - ESPAGNE - ESPAÑA 
 

Sr Juan Carlos CALVO HUERTA 
Jefe de Servicio de la CIOA 
Subdirección General de Gestión de Riesgos 
Alimentarios 
Spanish Agency of Food Safety (AESAN) 
Ministerio de Sanidad y Consumo 
Alcalá, 56- Despacho 443 
28014 Madrid 
España 
Phone: +91 33 80289 
Fax: +91 33 80883 
Email: jcalvo@msc.es 

 
Ms Almudena DE ARRIBA HERVÁS 
Jefe de Servicio de Gestion de Contaminantes 
Subdirección General de Gestión de Riesgos 
Alimentarios 
Spanish Agency of Food Safety (AESAN) 
Ministerio de Sanidad y Consumo 
Madrid 
Phone: +34 91 3380455 
Fax: +34 91 3380169 
Email: aarriba@msc.es 

 
Sra. Elisa REVILLA GARCÍA 
Subdirectora General Adjunta 
Subdirección General de Planificación y Control 
Alimentario 
Ministerio de Medio Ambiente, Medio Rural y 
Marino 
Pº Infanta Isabel 1 
28071 Madrid 
Phone: +34 91 3474596 
Fax: +34 91 3475728 
Email: erevilla@mapya.es 

 
Dª Mª Teresa CARBONELL DE PABLO 
Jefe Departamento Técnico y de Medio Ambiente  
ANEABE 
C/Serrano, 76 -5º Derecha 
28006 Madrid 
Phone: 915758226 
Fax: 915781816 
Email: legislacion@aneabe.com 

 

SRI LANKA 
 

Mr Chulabhaya MAGEDARAGAMAGE 
Ambassador 
Permanent Representative to WTO 
Permanent Mission of Sri Lanka 
56, Rue Moillebeau 
1209 Geneva 
Phone: +0041(0) 229191250 
Fax: +0041 (0) 22 734 9084 
Email: trade@lankamission.org 

 
Mrs Ruwanthi ARIYARATNE 
Second Secretary 
Permanent Mission of Sri Lanka 
56, Rue Moillebeau 
1209 Geneva 
Phone: +0041 (0) 229191250 
Fax: +0041 (0)122 734 9084 
Email: trade@lankamission.org 

 
Ms Melinda SCHNEUWLY 
Secretary 
Permanent Mission of Sri Lanka 
56, rue de Moillebeau 
1209 Geneva 
Phone: 022 919 1250 
Fax: 022 734 9084 
Email: trade@lankamission.org 

 
Mrs Manorie MALLIKARATCHY 
Second Secretary 
Permanent Mission of Sri Lanka 
Geneva 
Phone: 022 9191250 
Email: manorie@lankamission.org 
mission.srilanka@tiees.itu.int 

 
SUDAN - SOUDAN - SUDÁN 
 

Dr Abdelatif Ahmed Mohamed IJAIMI 
Under Secretary for Agriculture and Forestry 
Federal Ministry of Agriculture and Forestry 
P.O. Box 285 
Al Gamaá Avenue 
Khartoum 
Phone: +00249 12336535 
Fax: +00249 183778800 
Email: moafus@yahoo.com 

 
Prof. Mohamed Saeed MOHMED ALI 
Director-General 
Sudanese Standards and Metrology Organization 
SSMO/Sudan 
Khartoum 
Phone: +249 183 775247 
Fax: +249 183 774802 
Email: SSMO@Sudanet.net 

 
Dr Bashir TAHA MOHAMED TAHA 
Under Secretary 
Ministry of Animal Wealth and Fisheries 
Khartoum 
Phone: +249 183 465218 
Fax: +249 1835200502 

 
Dr Kamal ABD ELGADIR 
Under Secretary 
Ministry of Health 
Khartoum 
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Mr Ali EL FADOUL EL OBEID 
Head of EHA-FMOHI 
Federal Ministry of Health 
Khartoum 
Phone: +0024 99155 95632 
Fax: +0024 90155 145620 
Email: fodolobeid@yahoo.com 

 
Prof. Mamoun Ibrahim DAWELBEIT 
Chairman, Technology Transfer Sector 
Ministry of Science and Technology 
P.O. Box 2404 
Khartoum 
Phone: +249 9122 60303 
Fax: +249 183 72363 
Email: mdawelbeit@yahoo.com 

 
Mr Omer MOHAMED 
Deputy Permanent Representative to FAO 
Mission of Sudan 
Geneva 
Phone: 007962 10767 

 
Ms Igbal Ishag ELAMIN 
First Secretary 
Sudan Mission 
Geneva 
Phone: 022 7312666 
Email: igbal2000@hotmail.com 

 
SURINAME 
 

Mrs Ratna RAMRATTANSING 
Chairperson of the National Codex Committee 
Legal Officer 
Department of Research,  
Ministry of Agriculture, Animal Husbandry and 
Fisheries 
Letitia Vriesdelaan 8-10, Paramaribo 
Phone: +597 472442 
Fax: +597 470301 
Email: ratna_lvv@yahoo.com 

 
SWEDEN - SUÈDE - SUECIA 
 

Ms Inger ANDERSSON 
Director-General 
National Food Administration 
Box 622 
SE 751 26 Uppsala 
Phone: +46 18175555 
Fax: +46 18 105848 
Email: inger.andersson@slv.se 

 
Mrs Kerstin JANSSON 
Deputy Director 
Ministry of Agriculture 
SE-103 33 Stockholm 
Sweden 
Phone: +46 8 4051168 
Fax: +46 8 206496 
Email: kerstin.jansson@agriculture.ministry.se 

 
Mrs Eva Rolfsdotter LÖNBERG 
Codex Coordinator 
National Food Administration 
Box 622 
SE-751 26 Uppsala 
Sweden 
Phone: +46 18175500 
Fax: +46 181 05848 
Email: codex@slv.se 

 

Ms Carmina IONESCU 
Senior Administrative Officer 
National Food Administration 
Box 622 
SE-751 26 Uppsala 
Sweden 
Phone: +46 18175601 
Fax: +46 18105848 
Email: carmina.ionescu@slv.se 

 
SWITZERLAND - SUISSE - SUIZA 
 

Mrs Awilo OCHIENG PERNET 
Codex Alimentarius, International Nutrition and Food 
Safety Issues 
Division of International Affairs 
Swiss Federal Office of Public Health 
CH-3003 Bern 
Switzerland 
Phone: +41 31 3220041 
Fax: +41 31 3229574 
Email: awilo.ochieng@bag.admin.ch 

 
Mrs Christine MUELLER 
Scientific Officer 
Federal Office for Agriculture 
Mattenhofstrasse 5 
CH-3003 Bern 
Switzerland 
Phone: +41 31 3251663 
Fax: +41 31 322 2635 
Email: christine.mueller@bl.admin.ch 

 
Mr Thomas U. JAEGGI 
Engineer of Agriculture 
Member of the Swiss National Codex Committee 
Swiss Farmers Union 
Laurstrasse 10 
CH-5200 Brugg 
Switzerland 
Phone: +41(0) 56 -46251 11 
Email: thomas jaeggi@sbv-usp.ch 

 
Mrs Irina DU BOIS 
Head Regulatory Affairs 
Nestec Ltd 
Avenue Nestlé 55 
CH-1800 Vevey, Switzerland 
Phone: +41 21 9242261 
Fax: +41 21 9244547 
Email: irina.dubois@nestle.com 

 
Mrs Danielle MAGNOLATO 
Global Manager Regulatory Affairs 
Givaudan Schweiz AG 
CH-8310 Kemptthal  
Switzerland 
Phone: +41 (0) 523540804 
Fax: +41 (0) 523540817 
Email: danielle.magnolato@givaudan.com 

 
Dr Hervé NORDMANN 
Director Scientific and Regulatory Affairs 
Ajinomoto Switzerland AG 
En Crochet 
CH- 1143 Apples 
Switzerland 
Phone: +41 (0) 21 8003763 
Fax: +41 (0) 21 8004087 
Email: herve.nordmann@ajinomoto.com 
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Mr Otto RAUNHARDT 
Consultant 
Member of the Swiss National Codex Committee 
Rossmattenweg 6 
CH-8932 Mettmenstetten 
Phone: +41 44 768 2606 
Fax: +41 44 768 2619 
Email: otto.raunhardt@bluewin.ch 

 
Mrs Ursula TRÜEB 
Member of the Swiss National Codex Committee 
Representative of the Swiss Consumer Organizations 
Bözli 1 
CH-4312 Magden, Switzerland 
Phone: +41 61 8411256 
Fax: +41 61 8411256 
Email: ursula.trueb@vtxmail.ch 

 
Mr Jean VIGNAL 
Member of the Swiss National Codex Committee 
NESTEC S.A. 
Regulatory Affairs 
CH-1800 Vevey 
Email: jean.vignal@nestle.com 

 
SYRIAN ARAB REPUBLIC –  
RÉPUBLIQUE ARABE SYRIENNE –  
REPÚBLICA ÁRABE SIRIA 
 

Prof. Fouad SHOUKRI KOURDI 
Director-General 
Syrian Arab Standards and Metrology Organization 
(SASMO) 
Next to the Oxygen factory - Jouber Harassta Street 
P.O. Box: 11836  
Damascus 

 
Mr Hassan BAYRAKDAR 
Food Expert 
Syrian Arab Standards and Metrology Organization 
(SASMO) 
next to the Oxygen Factory - Jouber Harassta Street 
P.O. Box: 11836 
Damascus 
Phone: 00971 505537184 
Email: hassan6264@hotmail.com 

 
Ms Abeer AL ASSAD 
Attaché 
Permanent Mission of Syria 
Geneva 
Email: abeervip1@hotmail.com 

 
THAILAND - THAÏLANDE - TAILANDIA 
 

Dr Kraisid TONTISIRIN 
Senior Advisor 
Institute of Nutrition 
Mahidol University 
Salaya  
Nakhon Pathom 73170 
Thailand 
Phone: +66 2 441 9740 
Fax: +66 2 938 3604 
Email: raktt@mahidol.ac.th/ 
karisid.tontisitin@gmail.com 

 

Mr Vijak ARKUBKRIYA 
Deputy Secretary-General 
National Bureau of Agricultural Commodity and 
Food Standards 
Ministry of Agriculture and Cooperatives 
50 Phaholyothin Road 
Ladyao, Chatuchak 
Bangkok 10900 
Thailand 
Phone: +66 2 561 2277 
Fax: +66 2 561 3357 
Email: vijak@acfs.go.th 

 
Mrs Oratai SILAPANAPAPORN 
Director 
Office of Commodity and System Standards 
National Bureau of Agricultural Commodity and 
Food Standards 
Ministry of Agriculture and Cooperatives 
50 Phahonyothin Road 
Lardyao, Chathuchak 
Bangkok 10900  
Thailand 
Phone: +66 2 561 3390 
Fax: +66 2 561 3373 
Email: oratai@acfs.go.th 

 
Ms Tipvon PARINYASIRI 
Director of Food Control Division 
The Thai Food and Drug Administration 
Ministry of Public Health 
Tiwanond Road 
Nonthaburi 11000 
Thailand 
Phone: +66 2 590 7175 
Fax: +66 2 5918460 
Email: tipvon@hotmail.com 

 
Mr Pitchayaphant CHARNBHUMIDOL 
Minister Counsellor 
Permanent Mission of Thailand to the United Nations 
and other International Organizations  
Geneva 
Phone: +41 22 715 1014 
Fax: +41 22 715 1000 

 
Ms Supavadee CHOTIKAYAN 
First Secretary 
Permanent Mission of Thailand 
Rue Gustave 
Moynier 5 
Geneva 
Phone: +41 22 715 1017 
Fax: +41 22 715 1000 
Email: supac@mfa.go.th 

 
Ms Tanyarat MUNGLEALAMUGSI 
First Secretary 
Permanent Mission of Thailand 
Geneva 
Phone: +41 22 715 1009 
Fax: +41 22 715 1000 
Email: tmungleal@hotmail.com 
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Mr Pisan PONGSAPITCH 
Senior Standards Officer 
Office of Commodity and System Standards 
National Bureau of Agricultural Commodity and 
Food Standards 
Ministry of Agriculture and Cooperatives 
50 Phaholyothin Road 
Ladyao 
Chatuchak 
Bangkok 10900 
Thailand 
Phone: +66 2 561 2277 ext 1421 
Fax: +66 2 561 3357 
Email: pisan@acfs.go.th 

 
Mr Boonpeng SANTIWATTANATAM 
Vice-Chairman of Food Processing Industry Club 
The Federation of Thai Industries 
Queen Sirikit National Convention Center  
Zone C, 4th Fl., 
60 New Rachadapisek Rd., Klongtoey 
Bangkok 10110, Thailand 
Phone: +66 (0) 3451167 
Fax: +66 (0) 3451281-3 
Email: boonpeng@cpf.co.th 

 
THE FORMER YUGOSLAV REPUBLIC OF 
MACEDONIA –  
L'EX-RÉPUBLIQUE YOUGOSLAVE DE 
MACÉDOINE –  
LA EX REPÚBLICA YUGOSLAVA DE 
MACEDONIA 
 

Ms Biljana TASEVSKA 
Minister Plenipotentiary 
Permanent Mission of the Republic of Macedonia to 
the United Nations Office and other International 
Organizations 
Geneva 
Phone: +0041(0) 227312930 
Fax: +0041(0) 22712939 
Email: biljana.tasevska@mta.gov.mk 

 
TOGO 
 

M Tchala KAZIA 
Chef Division Nutrition Technologie Alimentaires et 
Qualité des Produits 
Institut Togolais de Recherche Agronomique 
B.P. 1163 Lomé 
Phone: +00228 9023325/+00228 2254118 
Fax: +00228 2251559 
Email: kaziatchala@yahoo.fr 

 
TONGA 
 

Dr Viliami Toalei MANU 
Co-ordinator for CCNASWP 
Research and Extension Division 
Ministry of Agriculture, Food, Forestry and Fisheries  
P.O. Box 14 
Nuku'alofa 
Phone: +676 37474 
Fax: 676 24271 
Email: mafsoils@kalianet.to 

 

TUNISIA - TUNISIE - TÚNEZ 
 

M Mohamed Chokri REJEB 
Directeur Général  
Centre Technique de l'agro-alimentaire 
Ministère de l'Industrie, de l'Energie et des PME 
12, rue de l'usine  
2035 Charguia II - Tunisie 
Phone: (00216) 71 940198 
Fax: (00216) 71 941080 
Email: CTAA@topnet.tn 

 
Mme Alia MAHJOUB 
Directrice Générale 
Agence Nationale  de Contrôle Sanitaire  et 
Environnemental des produits 
Ministère de la Santé Publique 
37, Avenue Taieb M'HIRI  
1002-Tunis Bélvédère  
Tunisie 
Phone: (00216) 71 791 835 
Fax: (00216) 71 789 233 

 
M Mohamed LAOUINI 
Directeur Général de la qualité, du commerce 
intérieur, des métiers et des services  
Ministère du Commerce et de l’Artisanat 
Tunisie 
Phone: (00216) 71 842029 
Fax: (00216) 71 800382 
Email: mohamed.laouini@email.ati.tn 
 
M Mabrouk NEDHIF 
Directeur 
Ministère de la Santé Publique 
1029 Bab saadoun, nouveau bâtiment - 3ème étage - 
Tunisie 
Phone: (00216) 71 577 284 
Fax: (00216) 71 576 010 
Email: mabrouk.nedhif@rns.tn 

 
Mme Melika BELGACEM HERMASSI 
Sous Directeur  
Chargée du secretariat du Comité Tunisien du Codex 
Centre Technique de l'agro-alimentaire 
Ministère de l'Industrie, de l'Energie et des PME 
12, rue de l'usine  
2035 Charguia II  
Tunisie 
Phone: (00216) 71 940198 
Fax: (00216) 71 941080 
Email: codextunisie@topnet.tn 

 
M Thouraya ENNABI ATTIA 
Chargée de la Direction de la Qualité et du Contrôle 
Sanitaire des Produits 
Agence Nationale  de Contrôle Sanitaire  et 
Environnemental des produits 
Ministère de la Santé Publique 
37, Avenue Taieb M'HIRI  
1002-Tunis Bélvédère  
Tunisie 
Phone: (00216) 71 791 835 
Fax: (00216) 71 789 233 
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TURKEY - TURQUIE - TURQUÍA 
 

Mr Omer Faruk DOGAN 
Deputy Undersecretary 
Prime Ministry Undersecretariat for Foreign Trade 
Inonu Bulvari 36  
Ankara  
Turkey 
Phone: +90-312 212 87 31 
Fax: +90-312 212 87 38 
Email: doganof@dtm.gov.tr 

 
Mrs Nurseren BUDAK 
Division Manager 
Ministry of Agriculture and Rural Affairs 
General Directorate of Protection and Control 
Tarim ve Köyisleri Bakanligi, Koruma ve Kontrol 
Genel Müdürlügü, Akay Cad. No:3 
Bakanliklar 
Ankara 
Phone: +90-312 4174176 ext.6213 
Fax: +90-312 4254416 
Email: nurb@kkgm.gov.tr 

 
Mrs Uygun AKSOY 
Professor Doctor in Aegean University  
Faculty of Agriculture 
Department of Horticulture 
Aegean Exporters Associations  
Atatürk Cad. No:382 35220 Alsancak  
IZMIR 
Phone: +90-232-4886000 
Fax: Fax: +90-232-4886100 
Email: driedfruits@eib.org.tr 
uygun.aksoy@ege.edu.tr 

 
Mr Bora BATALLI 
Board Member 
Southeast Anatolian Dried Fruits and Products 
Exporters Union GAZIANTEP 
Phone: +90-342-2200010 
Fax: +90-342-2200015 
Email: trading@batalli.com 
aftg@gaib.org.tr 

 
Mr Hasan Hüseyin KARAZOR 
Board Member of Aegean Dried Fruits Exporters 
Associations 
Aegean Exporters Associations Atatürk Cad. No:382 
35220 Alsancak  
IZMIR 
Phone: +90-232-4886000 
Fax: +90-232-4886100 
Email: driedfruits@eib.org.tr 

 
Mr Ilyas Edip SEVINÇ 
Member of Blacksea Exporters' Union  
Board of Directors 
Atatürk Bulvari No: 19/E, 28200 
GIRESUN 
Phone: +90-454 216 24 26 
Fax: +90- 454 216 48 42 

 

Mr Ramazan TOKER 
Food Engineer 
Ministry of Agriculture and Rural Affairs 
General Directorate of Protection and Control 
Tarim ve Köyisleri Bakanligi, Koruma ve Kontrol 
Genel Müdürlügü, Akay Cad. No:3 
Bakanliklar  
Ankara 
Phone: +90-312 4174176 ext.6202 
Fax: +90-312 4254416 
Email: ramazant@kkgm.gov.tr 

 
Mrs Umay ERDEM 
Assistant Foreign Trade Specialist 
Dis Ticaret Mustesarligi Inonu Bulvari no:36 8.Kat 
Emek 
Ankara  
Phone: +90-312 204 76 80 
Fax: +90- 312 212 88 81 
Email: erdemu@dtm.gov.tr  

 
Mr Ali Haydar GÖREN 
Istanbul Hazelnut Exporters' Association Board 
Member 
Sanayi Cad. Dis Ticaret Kompleksi C Blok 
Yenibosna 
Istanbul 
Phone: +90-212-4540500 
Fax: +90-212-4540501 
Email: iib@iib.org.tr 

 
Mr Mehmet Hakki ERBAK 
Chairman of Board of Directors 
Yenice Organize Sanayi Bolgesi Turgut Ozal Mah. 
Ova Cad. Yenice Inegol  
BURSA/TURKEY 
Phone: +90-224 738 15 00 
Fax: +90-224 738 08 88 
Email: merbak@uludaggazoz.com.tr 

 
UGANDA - OUGANDA 
 

Mr Arsene M. BALIHUTA 
Ambassador 
Permanent Mission of Uganda 
Rue Antoine Carteret 6 bis 
CH 1202 Geneva 
Phone: 022 339 8010 
Fax: 022 3407030 
Email: mission.uganda@ties.itu.int 

 
Dr Terry Epaphura KAHUMA 
Executive Director 
Uganda National Bureau of Standards 
P.O. Box 6329 
Kampala 
Phone: +256 0414 286123 
Fax: +256 0414 286123 
Email: tkahuma@unbs.go.ug 

 
Mr Ben MANYINDO 
Deputy Executive Director  
Uganda National Bureau of Standards 
P.O. Box 6329  
Kampala 
Uganda 
Phone: +256 0414 286123 
Fax: +256 0414 286123 
Email: ben.manyindo@unbs.go.ug 
benm552000@yahoo.co.uk 
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Mr Samuel BALAGADDE 
International Liaison Officer 
Uganda National Bureau of Standards 
P.O. Box 6329 
Kampala 
Phone: +256 414 286123 
Fax: +256 414 286123 
Email: samuel.balagadde@unbs.go.ug 

 
Ms Hope KABIRISI 
Special Presidential Assistant (Science and 
Technology) 
State House 
P.O. Box 25497 
Kampala 
Phone: +256 414 343222 
Fax: +256 414 343277 
Email: kabirish@yahoo.co.uk 

 
Mr Oscar EDULE 
Second Secretary 
Permanent Mission of Uganda 
Rue Antoine Carteret 6 bis 
CH 1202 Geneva 
Phone: 022 3398010 
Fax: 022 3407030 
Email: mission.uganda@ties.itu.int 

 
UKRAINE - UCRANIA 
 

Mr Mykola PRODANCHUK 
Head  
National Codex Alimentarius Commission 
Gerojiv Obonony Str.6 
03022 Kyiv 
Ukraine 
Phone: +38044 5269700 
Fax: +38044 526 9319 

 
Mr Volodymyr BALUTA 
Head of Trade and Economic Mission 
Rue de l'Orangerie 14 
1202 Geneva 
Phone: +41 22 919 8727 
Fax: +41 22 734 3801 
Email: baluta@bluewin.ch 

 
UNITED ARAB EMIRATES –  
ÉMIRATS ARABES UNIS –  
EMIRATOS ÁRABES UNIDOS 
 

Mr Ahmed ALROMAITHI 
Deputy of Standards Department 
Emirates Authority for Standardization and 
Metrology 
P.O. Box 2166  
Abu Dhabi 
Phone: +00971 26711110 
Fax: +00971 26715999 
Email: ahmed.alromaithi@esma.ae 

 
Ms Iman Ali ALEASTAKI 
Head of Food Trade Section 
Dubai Municipality 
Phone: +9714 206 4204 
Fax: +9714 223 9015 
Email: eabastaki@dm.gov.ae 

 

Mrs Najla AL QASSIMI 
First Secretary 
Permanent Mission of the United Arab Emirates 
56, rue de Moillebeau 
1209 Genève 
Phone: 022 918 0000 
Fax: 022 734 5562 

 
UNITED KINGDOM - ROYAUME-UNI –  
REINO UNIDO 
 

Mr Bill KNOCK 
Head of EU and International Strategy 
Food Standards Agency 
Room 115B 
Aviation House 
125 Kingsway 
London WC2B 6NH 
United Kingdom 
Phone: +44 20 7276 8183 
Fax: +44 20 7276 8376 
Email: bill.knock@foodstandards.gsi.gov.uk 

 
Mr Mike O'NEILL 
EU and International Strategy 
Food Standards Agency 
Room 115B 
Aviation House 
125 Kingsway 
London WC2B 6NH 
United Kingdom 
Phone: +44 20 7276 8664 
Email: Mike.Oneill@foodstandards.gsi.gov.uk 

 
UNITED STATES OF AMERICA –  
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE –  
ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA 
 

Dr Richard RAYMOND 
Under Secretary for Food Safety 
U.S. Department of Agriculture 
1400 Independence Avenue, SW 
Room 227E, JLW Bldg 
Washington, D.C. 20250 
United States of America 
Phone: +1-202 720 0351 
Fax: +1 202 690 0820 
Email: Dick.Raymond@usda.gov 

 
Mr Jack Anthony BOBO 
Deputy Chief 
Biotechnology Trade Division 
United States Department of State 
2201 C Street NW 
Washington, D.C. 20520 
United States of America 
Phone: +1 202 647 1647 
Fax: +1 202 647 1894 
Email: boboja@state.gov 

 
Mr Richard CAPWELL 
Deputy Director 
International Regulations and Standards Division 
Foreign Agricultural Service 
U.S. Department of Agriculture 
1400 Independence Ave., SW 
Washington, DC 20250 
United States of America 
Phone: +1 202 720 2054 
Fax: +1 202 720 0433 
Email: capwell@fas.usda.gov 
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Dr Bernadette DUNHAM 
Director 
Center for Veterinary Medicine 
U.S. Food and Drug Administration 
7519 Standish Place  
MPN-IV, HFV-1 
Rockville, MD 20855 
United States of America 
Phone: +1 240 276 9000 
Fax: +1 240 276 9001 
Email: Bernadette.Dunham@fda.hhs.gov 

 
Ms V. Eileen D. HILL 
Lead Economist 
International Trade Administration 
U.S. Department of Commerce 
14th Street and Constitution Ave., N.W. 
Washington, D.C. 20230 
U.S.A. 
Phone: +1 202 482 5276 
Fax: +1 202 482 5939 
Email: Eileen_hill@ita.doc.gov 

 
Dr Karen L. HULEBAK 
U.S. Codex Manager 
Food Safety and Inspection Service 
United States Department of Agriculture 
1400 Independence Ave., SW 
Washington, DC 20250 
United States of America 
Phone: +1 202 720 2057 
Fax: +1 202 720 3157 
Email: karen.hulebak@fsis.usda.gov 

 
Ms Mary Frances LOWE 
Senior Program Advisor 
Office of Pesticide Programs  
U.S. Environment Protection Agency 
1200 Pennsylvania Avenue N.W. 
Washington, D.C. 20460 
United States of America 
Phone: +1 703 305 5689 
Fax: +1 703 308 1850 
Email: Lowe.MaryFrances@epa.gov 

 
Ms Barbara MCNIFF 
U.S. Codex Office 
Food Safety and Inspection Service 
U.S. Department of Agriculture 
1400 Independence Avenue, SW 
Washington, DC 20250 
United States of America 
Phone: +1 202 690 4719 
Fax: +1 202 690 3856 
Email: Barbara.mcniff@fsis.usda.gov 

 
Mr Bryce QUICK 
Deputy Administrator 
Food Safety and Inspection Service 
Office of the Administrator 
U.S. Department of Agriculture 
1400 Independence Avenue, SW 
Washington, DC 20250 
United States of America 
Phone: +1 202 7207900 
Fax: +1 202 690 0550 
Email: bryce.quick@fsis.usda.gov 

 

Mr Kurt SEIFARTH 
Agricultural Attaché 
United States Mission to the European Union 
Boulevard de Regent, 27 
Brussels 1000 
Phone: +32 2 508 2765 
Fax: +32 2 511 0918 
Email: kurt.seifarth@fas.usda.gov 

 
Ms Christine SLOOP 
Director, IRSD 
Office of Scientific and Technical Affairs/FAS 
U.S. Department of Agriculture 
Washington, DC 20250 
United States of America 
Phone: +1 202 690 0929 
Fax: +1 202 720 0433 
Email: Christine.Sloop@usda.gov 

 
Dr Stephen SUNDLOF 
Director 
Center for Food Safety and Applied Nutrition 
U.S. Food and Drug Administration 
5100 Paint Branch Parkway 
College Park, MD 20740 
United States of America 
Phone: +1 301 436 1600 
Fax: +1 301 436 2668 
Email: stephen.sundlof@fda.hhs.gov 

 
Mr H. Michael WEHR 
Codex Program Coordinator 
Center for Food Safety and Applied Nutrition 
U.S. Food and Drug Administration 
5100 Paint Branch Parkway 
College Park, MD 20740 
United States of America 
Phone: +1 301 436 1724 
Fax: +1 301 436 2618 
Email: michael.wehr@fda.hhs.gov 

 
Mr Kyd BRENNER 
Partner 
DTB Associates, LLP 
901 New York Avenue, N.W. 
Third Floor 
Washington, D.C. 20001 
United States of America 
Phone: +1 202 661 7098 
Fax: +1 202 661 7093 
Email: Kbrenner@dtbassociates.com 

 
Ms Jane EARLEY 
Senior Partner 
Earley and White Consulting Group, LLC 
1737 King Street, Suite 330 
Alexandria, VA 22314 
United States of America 
Phone: 703-739 9090 ext.121 
Fax: 703 739 9098 
Email: jearley@eandwconsulting.com 

 
Ms Marsha A. ECHOLS 
Washington Counsel 
National Association for the Speciality Food Trade, 
Inc. 
3286 M Street, N.W. 
Washington, D.C. 20007 
United States of America 
Phone: +202 625 1451 
Fax: +202 625 9126 
Email: mechols@eearthlink.net 
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Mr Raul GUERRERO 
Consultant 
International Regulatory Strategies 
793 N. Ontare Road 
Santa Barbara, CA 93105 
United States of America 
Phone: +1 805 898 1830 
Fax: +1 805 898 1830 
Email: guerrero_raulj@yahoo.com 

 
Mrs Courtney HELLER 
Manager, Export Services 
United States Meat Export Federation 
Independence Plaza 
1050 17th Street, Ste.2200 
dnver 
CO 80265 
Phone: +303 623 6328 
Fax: +303 623 0297 
Email: cheller@usmef.org 

 
Ms Laurie HUENEKE 
International Trade Specialist 
National Pork Producers Council 
122 C Street, NW., Suite 875 
Washinton, DC 20001 
United States of America 
Phone: +1 202 347 3600 
Fax: +1 202 347 5265 
Email: huenekel@nppc.org 

 
Mr David P. LAMBERT 
Principal 
Lambert Associates 
5105 Yuma Street, N.W. 
Washington, D.C. 20016 
U.S.A. 
Phone: +1 202 966 5056 
Fax: +1 202 966 5094 
Email: lambertdp@yahoo.com 

 
Mr Joel G. NEWMAN 
President and CEO 
American Feed Industry Association, Inc 
2101 Wilson Blvd., Suite 916 
Arlington, VA 22201 
United States of America 
Phone: +1 703 524-0810 
Fax: +1 703 524-1921 
Email: jnewman@afia.org 

 
Mr Karl E. OLSON 
Manager 
Microbiology and Sterilization Technology QA 
Abbott Nutrition 
3300 Stelzer Road, Dept 103154 
Columbus, Ohio 43219 
United States of America 
Phone: +1 614 624 7040 
Fax: +1 614 727 7040 
Email: karl.olson@abbott.com 

 
Ms Peggy ROCHETTE 
Senior Director, International Affairs 
Grocery Manufactureres Association 
1350 I Sreeet, Suite 300 
Washington, DC 20005 
United States of America 
Phone: +1 202 639 5921 
Fax: +1 202 639 5932 
Email: prochette@gmaonline.org 

 

URUGUAY 
 

Sra. Jacqueline María CEA NAGUIL 
Punto de Contacto del Codex Alimentarius en 
Uruguay 
Laboratorio Tecnológico del Uruguay (LATU) 
Avenida Italia 6201 
Montevideo 
Uruguay 
Phone: +5982 601 3724 int 328/329 
Fax: +5982 601 8554 
Email: jcea@latu.org.uy 

 
UZBEKISTAN - OUZBÉKISTAN - UZBEKISTÁN 
 

Mr Badriddin OBIDOV 
Chargé d'Affaires, a.i. 
Permanent Mission to the United Nations Office and 
Other International Organizations 
Route de Pré-Bois 20 
1215 Geneva 15 
Phone: +41 2277994300 
Fax: +41 22 7994302 
Email: uzbekistan@bluewin.ch 

 
VENEZUELA (BOLIVARIAN REPUBLIC OF) - 
VENEZUELA (RÉPUBLIQUE BOLIVARIENNE 
DU) –  
VENEZUELA (REPÚBLICA BOLIVARIANA DE) 
 

Sr Gabriel SALAZAR 
Ambassador 
Mission of Venezuela 
Geneva 
Phone: 022 7170942 

 
VIET NAM 
 

Mr Ngo Quy VIET 
Vice Chairman of Vietnam National Codex 
Committee 
General Director  
Directorate for Standards and Quality 
Vietnam National Codex Committee 
Hanoi 
Phone: 84 4 7 911607 
Fax: 84 4 7 911605 
Email: ngoquyviet@tcvn.gov.vn 

 
Mr Van Dung TRAN 
Director  
Quality Assurance and Testing Centre 3 
49 Pasteur, Dist.1 
Hochiminh City 
Vietnam 
Phone: +84 8 829 4274 
Fax: +84 8 829 3012 
Email: tv-dung@quatest3.comvn 

 
Mrs Nguyen Thi Minh HA 
Deputy Director 
Vietnam Codex Office 
Vietnam National Codex Committee 
70 Tran Hung Dao Street 
Hanoi 
Vietnam 
Phone: +84 4 9 428030 
Fax: +84 4 8 222520 
Email: codex@tcvn.gov.vn 
nmhacodex@tcvn.gov.vn 
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Mrs Hanh Phuc CHU 
Engineer 
The Representative of Viet Nam Codex Contact Point 
in Hochiminh City 
Quality Assurance and Testing Centre 3 
49 Pasteur, District 1 
Hochiminh City 
Viet Nam 
Phone: +84 8 829 4274 
Fax: +84 8 8294274 
Email: ch-phuc@quatest3.com.vn 

 
Mr Nguyen Xuan ANG 
Counsellor 
Permanent Mission of Vietnam to the United Nations 
Office 
Geneva 
Phone: 022 7881477 
Email: nalchanh01@yahoo.com 

 
YEMEN - YÉMEN 
 

M Fawaz AL RASSAS 
Troisième secretaire 
Mission permanente du Yemen 
19 Ch.du Jona 
1216 Cointrin 
Phone: 022 7990510 
Fax: 022 798 0465 
Email: mission.yemen@ties.itu.int 

 

ZAMBIA - ZAMBIE 
 

Mr Delphin  Mwisha KINKESE 
Chief Policy Analyst  
Food Safety and Cosmetics and National Codex Focal 
Point 
Ministry of Health 
Lusaka 
Phone: +260 977 395296 
Fax: +260 1 253344/254067 
Email: dmkinkese@moh.gov.zm 
dmkinkese@yahoo.co.uk 

 
ZIMBABWE 
 

Mr Fredy CHINYAVANHU 
Deputy Director - Food Control 
Government Analyst Laboratory 
Ministry of Health 
P.O. Box Cy 231 
Causeway 
Harare 
Phone: +263 4 792026/7 
Fax: +263 2 705261 
Email: fchinyavanhu@healthnet.org.zw 
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UNITED NATIONS AND SPECIALIZED AGENCIES 

NATIONS UNIES ET INSTITUTIONS SPÉCIALISÉES 

NACIONES UNIDAS Y ORGANISMOS ESPECIALIZADOS 

 

INTERNATIONAL ATOMIC ENERGY AGENCY 
AGENCE INTERNATIONALE DE L'ÉNERGIE 
ATOMIQUE 
ORGANISMO INTERNACIONAL DE ENERGÍA 
ATÓMICA 
 

Mr David H. BYRON 
Head, Food and Environmental Protection Section 
Joint FAO/IAEA Division of Nuclear Techniques in 
Food and Agriculture 
Department of Nuclear Sciences and Applications 
Internatonal Atomic Energy Agency 
P.O. Box 100 
Wagramer strasse 5 
1400 Vienna 
Phone: +43 1 2600 21638 
Fax: +43 1 26007 
Email: D.H.Byron@iaea.org 

 
INTERNATIONAL TRADE CENTRE 
UNCTAD/WTO 
CENTRE DU COMMERCE INTERNATIONAL 
CNUCED/OMC 
CENTRO DE COMERCIO INTERNACIONAL 
UNCTAD/OMC 
 

Ms Ludovica GHIZZONI 
Associate Expert on Standards and Quality 
Management 
International Trade Centre UNCTAD/WTO 
Palais des Nations 
1211 geneva 02 
Phone: 022 7300620 
Fax: 022 730 0576 
Email: ghizzoni@intracen.org 

 

WORLD TRADE ORGANIZATION 
ORGANISATION MONDIALE DU COMMERCE 
ORGANIZACIÓN MUNDIAL DEL COMERCIO 
 

Ms Serra AYRAL 
Economic Affairs Officer 
Agriculture and Commodities Division 
World Trade Organization 
Rue de Lausanne 154 
CH-1211 Genève 21 
Phone: +41 22 7395465 
Fax: +41 22 7395760 
Email: serra.ayral@who.org 

 
Ms Gretchen STANTON 
Senior Counsellor 
Agriculture and Commodities Division 
World Trade Organization 
Rue de Lausanne 154 
CH-1211 Genève 21 
Phone: +41 22 739 5086 
Fax: +41 22 7395760 
Email: gretchen.stanton@wto.org 

 
Ms Marlynne HOPPER 
Economic Affairs Officer 
Agriculture and Commodities Division 
World Trade Organization 
154 Rue de Lausanne 
CH-1211 Geneva 21 
Phone: +41 22 7396539 
Fax: +41 22 739 5760 
Email: marlynne.hopper@wto.org 
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INTERNATIONAL GOVERNMENTAL ORGANIZATIONS 

ORGANISATIONS GOUVERNEMENTALES INTERNATIONALES 

ORGANIZACIONES GUBERNAMENTALES INTERNACIONALES 

 

INTERNATIONAL INSTITUTE OF 
REFRIGERATION 
INSTITUT INTERNATIONAL DU FROID 
INSTITUTO INTERNACIONAL DEL FRÍO 
 

Mr Daniel VIARD 
Deputy Director 
International Institute of Refrigeration 
177 boulevard Malesherbes 
75017 Paris 
France 
Phone: +33 (0) 1 42273235 
Fax: +33 (0) 1 47631798 
Email: iif-iir@iifiir.org 

 
INTERNATIONAL ORGANIZATION OF LEGAL 
METROLOGY 
ORGANISATION INTERNATIONALE DE 
MÉTROLOGIE LÉGALE 
ORGANIZACIÓN INTERNACIONAL DE 
METROLOGÍA LEGAL  
 

Mr Willem KOOL 
BIML Assistant Director 
International Organization of Legal Metrology 
(OIML) 
11, rue Turgot, 75009 Paris 
Phone: +33 1 48785783 
Fax: + 33 1 42 821727 
Email: willem.kool@oiml.org 

 
INTERNATIONAL ORGANIZATION OF VINE 
AND WINE 
ORGANISATION INTERNATIONAL DE LA 
VIGNE ET DU VIN  
ORGANIZACIÓN INTERNACIONAL DE LA VIÑA 
Y DEL VINO 
 

Mr Jean-Claude RUF 
Coordinator for the Scientific and Technical 
Department 
International Organization of Vine and Wine 
18 Rue D'Agusseau  
F-75008 
Paris 
Phone: +33 144 948094 
Fax: +33 142 669063 
Email: jruf@oiv.int 

 
LEAGUE OF ARAB STATES 
LIGUE DES ÉTATS ARABES 
LIGA DE LOS ESTADOS ÁRABES 
 

Ms Nermine WAFA 
Head of Productive Sectors Division 
Economic Affairs 
1 Tahir Square 
P.O. Box 11642 
Cairo 
Phone: +202 5750511 
Fax: +202 5743023 
Email: SA2240 @hotmail.com 

 

REGIONAL INTERNATIONAL ORGANIZATION 
FOR PLANT PROTECTION AND ANIMAL 
HEALTH 
ORGANISME INTERNATIONAL RÉGIONAL 
CONTRE LES MALADIES DES PLANTES ET DES 
ANIMAUX 
ORGANISMO INTERNACIONAL REGIONAL DE 
SANIDAD AGROPECUARIA 
 

Mr Oscar GARCÍA 
Food Safety Specialist 
Organismo Internacional Regional de Sanidad 
Agropecuaria 
Calle Ramón Belloso 
Colonia Escalón 
San Salvador 
Phone: (503) 2209 9226 
Fax: (503) 2263 1128 
Email: ogarcia@oirsa.org 

 
WORLD ORGANISATION FOR ANIMAL 
HEALTH 
ORGANISATION MONDIALE DE LA SANTÉ 
ANIMALE 
ORGANIZACIÓN MUNDIAL DE SANIDAD 
ANIMAL 
 

Dr Bernard VALLAT 
Director-General 
World Organisation for Animal Health (OIE) 
12, rue de Prony 
75017 Paris 
Phone: +33 (0) 1 44151888 
Fax: +33 (0) 1 42670987 
Email: oie@oie.int 

 
Dr Willem DROPPERS 
Chargé de Mission to the Director-General 
World Organisation for Animal Health (OIE) 
12, rue de Prony 
75017 Paris 
Phone: +33 (0) 1 44151888 
Fax: +33 (0) 1 42670987 
Email: w.droppers@oie.int 

 
Ms Gillian MYLREA 
Chargée de Mission 
International Trade Department 
World Organisation for Animal Health 
12, rue de Prony 
75017 Paris 
Phone: +33 (0) 0144151888 
Fax: +33 (0) 142670987 
Email: g.mylrea@oie.int 
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INTERNATIONAL NON-GOVERNMENTAL ORGANIZATIONS 

ORGANISATIONS NON-GOUVERNEMENTALES INTERNATIONALES 

ORGANIZACIONES INTERNACIONALES NO GUBERNAMENTALES 

 

ASOCIACIÓN LATINOAMERICANA DE 
AVICULTURA 
 

Dr J. Isidro MOLFESE 
Secretario Ejecutivo 
Observador por ALA al Codex Alimentarius 
Coordinador del CISA 
Asociación Latinoamericana de Avicultura 
Esteban Arce 441 - 3F 
C1426BSE Buenos Aires 
Phone: +54 11 4774-4770 
Fax: +54 9 11 4539-2595 
Email: avicolatina@ciudad.com.ar 

 
ASSOCIATION OF EUROPEAN COELIAC 
SOCIETIES 
ASSOCIATION DES SOCIÉTES COELIAQUES 
EUROPÉENNES 
ASOCIACIÓN DE SOCIEDADES CELÍACAS 
EUROPEAS 
 

Mrs Hertha DEUTSCH 
Chair of Codex and Labelling Affairs 
AOECS Association of European Coeliac Societies  
Anton Baumgartner Straße 44/C5/2302 
A-1230 Vienna 
Austria 
Phone: +43 1 66 71 887 
Fax: +43 1 66 71 887 
Email: hertha.deutsch@utanet.at 

 
BIOTECHNOLOGY INDUSTRY ORGANIZATION 
ORGANISATION DE L'INDUSTRIE 
BIOTECHNOLOGIQUE  
ORGANIZACIÓN DE LA INDUSTRIA 
BIOTECNOLÓGICA 
 

Dr Michael PHILLIPS 
President 
MJ.Phillips and Associates LLC 
7509 Walton Lane 
Annandale, VA 22003 
Phone: 703 642 6538 
Fax: 703 642 6529 
Email: mj.phill@yahoo.com 

 
Mr Michael WACH 
Managing Director, Science and Regulatory Affairs 
Food and Agriculture Department 
Biotechnology Industry Organization 
1201 Maryland Avenue, SW Suite 900 
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08/codex/ALINORM/K3269a 

 المرفق الثاني
 

 لإجراءاتالتعديلات في دليل ا
 

 فريق المهام الحكومي الدولي اختصاصات فيالتعديل 
 المخصص المعني بمقاومة مضادات الميكروبات

 
 الأهداف
وضع إرشادات تستند إلى العلم، مع المراعاة التامة لمبادئ تحليل المخاطر وللأعمال  

 والزراعة والمواصفات الخاصة بالمنظمات الدولية الأخرى ذات الصلة، مثل منظمة الأغذية
والغرض من هذه الإرشادات هو تقييم . ومنظمة الصحة العالمية والمنظمة العالمية لصحة الحيوان

ما يحيق بصحة الإنسان من مخاطر ترتبط سواء بوجود آائنات دقيقة مقاوِمة لمضادات 
حياء الميكروبات أو جينات مقاوَمة مضادات الميكروبات في الأغذية والأعلاف بما يشمل تربية الأ

المائية أو بانتقالهما عبر الأغذية والأعلاف وآذلك وضع ما هو ملائم من مشورة لإدارة المخاطر 
وينبغي لفريق المهام أن يضع في اعتباره مخاطر . بناء على ذلك التقييم بغية الحدّ من تلك المخاطر

دام المختلفة زيادة مقاومة مضادات الميكروبات في الإنسان والحيوان بفعل مجالات الاستخ
 .لمضادات الميكروبات، مثل التطبيقات البيطرية ووقاية النباتات وتصنيع الأغذية

 
 الاختصاصات

 ]بدون تغيير[
 

 الإطار الزمني
 ]بدون تغيير[
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08/codex/ALINORM/K3269a 

 المرفق الثالث
 

 التعديلات في دليل الإجراءات
 

 "صيغة مواصفات السلع"التعديلات في 
 

 لغذائيصيغة المواصفات السلعية للدستور ا
 

 مقدمة
 

 هو استخدامها آدليل من جانب الأجهزة الفرعية لهيئة الدستور أيضاالغرض من الصيغة 
. الغذائي لدى تقديم معاييرها بهدف تحقيق أقصى قدر ممكن من الغرض الموحد للمعايير السلعية

 تحت وتشير الصيغة أيضا إلى البيانات التي ينبغي إدراجها في المعايير حسب مقتضى الحال
وتتطلب أقسام الصيغة الاستيفاء في المعيار من حيث فقط الأحكام . رؤوس المعيار ذات الصلة

 . المناسبة للمعيار الدولي المتعلق بالأغذية المعنية
 

 اسم المعيار
 النطاق
 الوصف

 الترآيبة الأساسية وعوامل الجودة
 المواد المضافة إلى الأغذية

 الملوثات
 النظافة العامة

  والمقاييسالأوزان
 وضع البيانات على العبوات
 طرق التحليل وأخذ العينات

 
تحتوي مواصفات الدستور السلعية على أجزاء عن النظافة العامة، وتوسيم الأغذية، وطرائق 

ولا  التحليل وأخذ العينات، وينبغي أن تتضمن هذه الأجزاء جميع الأحكام ذات الصلة بالمواصفة
مة في الدستور أو المدونات أو الخطوط التوجيهية إلى المواصفات تضاف أحكام المواصفات العا

 . السلعية في الدستور، إلا بالإشارة، ما لم تكن هناك حاجة إلى غير ذلك
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 ملاحظات على العناوين
 

 اسم المواصفات
 

وينبغي عادة أن يكون الاسم . ينبغي أن يكون اسم المواصفات واضحا، وموجزا قدر المستطاع
المعروف به الغذاء الذي تشمله المواصفات أو إذا آانت المواصفات تعالج أآثر من غذاء، الشائع 

وإذا آان العنوان الإعلامي الكامل طويلا بصورة غير عادية يمكن . فالاسم العام يغطيها جميعا
 .إضافة عنوان فرعى

 
 النطاق

 
عليها ي ذية التي تسرينبغي أن يتضمن هذا القسم بيانا واضحا وموجزا عن الغذاء أو الأغ

وفى حالة المواصفات العامة . المواصفات ما لم يكن واضحا بصورة بديهية من اسم المواصفات
 . عليها المواصفاتي، ينبغي توضيح المنتجات النوعية التي تسري أآثر من منتج نوعيالتي تغط

 
 الوصف

 
المواد الخام التي استحدث منها ينبغي أن يتضمن هذا القسم تعريفا للمنتج أو المنتجات مع توضيح 
آما يمكن أن يتضمن إشارات . حيثما يكون ذلك مناسبا وأي إشارات ضرورية لعمليات التصنيع

 آما قد يكون هناك تعاريف إضافية عندما يقتضى الحال .إلى أنواع وأشكال المنتج ونوع التغليف
 .ذلك لتوضيح معنى المعيار

 
 الترآيبة الأساسية وعوامل الجودة

 
ينبغي أن يتضمن هذا القسم جميع المتطلبات الكمية وغيرها من المتطلبات المتعلقة بالترآيبة، بما 

 بشأن وسائل التعبئة والمتطلبات أحكاماًفي ذلك وحيثما يكون ذلك ضروريا، تحديد الخصائص، و
 تعتبر آما ينبغي أن يتضمن عوامل الجودة التي. المتعلقة بالمكونات الإلزامية والاختيارية

ويمكن أن تتضمن هذه العوامل نوعية المادة . يضرورية لتحديد وتعريف أو ترآيبة المنتج المعن
 خاصة بالطعم والرائحة واللون والقوام التي يمكن أحكاماًالخام بهدف حماية صحة المستهلك، و

يمكن أن يشير و.  الغشيإدراآها بالحواس ومعايير الجودة الأساسية للمنتجات النهائية، بهدف تلاف
، إلا أن من الضروري أن المعيبةهذا القسم إلى حالات السماح بالعيوب مثل الشوائب أو المواد 

 . آخرإرشاديتدرج هذه المعلومات آمرفق بالمواصفات أو في نص 
 
 
 

 المواد المضافة إلى الأغذية
 

 العامة اتالمواصف في الصلة ذات الأقسام إلى عامة إشارة القسم هذا يتضمن أن ينبغي
 :التالي بالشكل الأغذية، إلى المضافة للمواد

 
 المواصفات من 2و 1 للجدولين وفقاً المستخدمة ]الأغذية إلى المضافة للمادة الدالة الفئة"[

 في المدرجة أو ]الأغذية فئة اسم[ xxxxالأغذية فئة في الأغذية إلى المضافة للمواد العامة
 الأغذية في استخدامها يقبل الأغذية، إلى المضافة موادلل العامة المواصفات من 3 الجدول
 ."المعيار هذا مع تتفق التي



113 ALINORM 08/31/REP-Appendix III  

 

 
 إلى المضافة للمواد العامة المواصفات من للاستثناءات آامل تبرير هناك يكون أن وينبغي

 من الحد ينبغي آما المعني، للمنتج بالنسبة لتفسيرها ضرورية تكون إليها، إضافات أي أو الأغذية،
 مواد إدراج الأمر فيها يستلزم التي الحالات وفي. الإمكان بقدر الإضافات أو الاستثناءات هذه

 المواد أسماء إعداد من لابد السلعية، المواصفات حدىإ في صراحة الأغذية إلى مضافة
 ذلك يكون عندما الأغذية، في بها المسموح القصوى والكمية بها، المسموح الدالة الفئات/المضافة

 بين العلاقات في الأغذية إلى المضافة بالمواد الخاص القسم في الواردة للتوجيهات طبقاً باً،مناس
 :التالي الشكل وتتخذ العامة، الموضوعية واللجان السلعية اللجان

 
 من ..... القسم في الواردة ومواصفاتها الأغذية إلى المضافة بالمواد المتعلقة التالية الأحكام"

 الأغذية إلى المضافة المواد لجنة ]عليها وافقت[ لموافقة تخضع ،الغذائي الدستور
 ". للدستور التابعة والملوثات

 
 :التالي النحو على جدول ذلك يتبعو ثم 

 
 مئوية آنسبة (به المسموح الأقصى والمستوى المضافة، المادة واسم ،الدولي النظام رقم"
 ."الدالة فئات بحسب مجموعة) آيلوغرام/ليغراممل أو

 
 .والتجهيز الطعم معينات عن أحكاماً القسم هذا يتضمن أن ينبغي آما

 
 الملوثات

 
ينبغي أن يتضمن هذا القسم الإشارة التالية فقط إلى المعايير العامة للملوثات والسموم 

 :الفطرية في الأغذية دون إشارةٍ إلى أحكام معينة بشأن الملوثات
 

نبغي أن تمتثل للمستويات القصوى المنصوص عليها المنتجات التي يغطيها هذا المعيار ي"
 للملوثات والسموم الفطرية في الأغذية في المواصفات العامة للدستور الغذائي

)CODEX/STAN 193-1995(" . 
 

ينبغي أن يتضمن هذا القسم، بالنسبة لمخلفات المبيدات والعقاقير البيطرية في حالة انطباقها 
ة عامة تأخذ الصيغة التالية، دون إشارةٍ إلى أحكامٍ بعينها فيما يتعلق على المنتجات المعنية، إشار

 : بمخلفات المبيدات والعقاقير البيطرية
 

 أو/للحدود القصوى للمبيدات وو المنتجات التي يغطيها هذا المعيار ينبغي أن تمتثل"
 ."العقاقير البيطرية التي قررتها هيئة الدستور الغذائي

 
 النظافة العامة

 
وينبغي إعداد . نبغي أن يدرج في هذا القسم أية أحكام إلزامية نوعية تتعلق بالنظافة العامةي

العلاقات بين اللجان هذه الأحكام وفقا للتوجيهات الواردة في القسم الخاص بنظافة الأغذية في 
 .السلعية واللجان العامة

 
ينبغي أن يتضمن : لسلعيةينبغي أن تستخدم اللجان السلعية النص التالي في المواصفات ا

 المبادئ العامة لنظافة –مدونة السلوك الدولية الموصي بها هذا القسم الإشارة العامة التالية إلى 
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 للأغذية دون الإشارة إلى أحكام معينة ومبادئ وضع وتطبيق المعايير الميكروبيولوجية، الأغذية
 :عن نظافة الأغذية

 
أحكام هذه المواصفات ويتم مناولتها وفقا للأقسام ذات يوصى بأن تعد المنتجات المشمولة ب"

  الصلة في مدونة
4Rev ,1969-1RCP /CAC-( المبادئ العامة لنظافة الأغذية –السلوك الدولية الموصى بها 

  وغير )2003
ذلك من نصوص الدستور ذات الصلة مثل مدونات السلوك الخاصة بالنظافة العامة 

 ".ومدونات السلوك
 

ي أن تمتثــــــل المنتجات لأي معايير ميكروبولوجية تتحدد وفقا لمبادئ وضع ينبغـــ"
  وتطبيق المعايير

  .")21GL /CAC-1997(الميكروبولوجيــــة في الأغذيـــة 
 

وينبغي إدراج أية . وينبغي أيضا الإشارة إلى مدونات السلوك السارية بشأن النظافة العامة
 ذلك، وعلى وجه الخصوص، مواصفات أية منتجات نهائية في أجزاء من هذه المدونات، بما في

 . المعيار، إذا رؤى أن من الضروري اعتبارها إلزامية
 

 :وينبغي أيضا إدراج هذا البيان
 

 على هذا المنتج تخضع لموافقة يالأحكام التالية المتعلقة بالنظافة العامة للأغذية التي تسر"
 ". المعنية بنظافة الأغذيةلجنة الدستور الغذائي] وافقت عليها[

 
 الأوزان والمقاييس

 
ينبغي أن يتضمن هذا القسم جميع الأحكام، غير تلك المتعلقة بالتوسيم، ذات الصلة 

 والقياس أو عدد الوحدات التي ،بالأوزان والمقاييس مثل، حيثما يكون ملائما، سعة العبوة، والوزن
 وفى S.I.ينبغي حساب الأوزان والمقاييس بوحدات و.  والتحليلخذ العيناتطريقة ملائمة لأبتحدد 

حالة المواصفات التي تتضمن أحكاما بشأن بيع المنتجات بكميات قياسية مثل مضاعفات المائة 
 إلا أن ذلك لا يستبعد إدراج بيانات إضافية في المواصفات عن هذه S.I.غرام، تستخدم وحدات 

 .دة في نظم الأوزان والمقاييس الأخرىالكميات القياسية بنفس الكميات تقريبا الوار
 

 التوسيم
 

وأن ينبغي أن يتضمن هذا القسم جميع الأحكام الخاصة بالتوسيم الواردة في المواصفات، 
السلعية  اللجانتعد، وفقا للتوجيهات الواردة في القسم الخاص بتوسيم الأغذية في العلاقات بين 

لإشارة إلى المواصفات العامة لتوسيم الأغذية سابقة وينبغي إدراج الأحكام مع ا. واللجان العامة
 . ) 1CODEX STAN-1985( التعبئة

 
 المواصفات العامة أو الإضافات إلىآما يمكن أن يتضمن القسم أحكام الاستثناءات من، 

.  المعنى بشرط أن يمكن تبرير ذلك بالكاملوالتي تكون ضرورية لتفسيرها من ناحية المنتج
 :ار البيان التاليوينبغي أيضا إظه
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لجنة الدستور ) وافقت عليها(الأحكام التالية المتعلقة بتوسيم هذا المنتج تخضع لموافقة "
 ".الغذائي المعنية بتوسيم الأغذية

 
مواصفات العامة بشأن توسيم الينبغي إدراج الأحكام الخاصة بتوسيم الأغذية بالإشارة إلى 

، وينبغي تقديم آافة مبررات الإعفاءات من أو )CODEX STAN 1-1985(الأغذية سابقة التعبئة 
 وينبغي يالإضافات إلى المواصفات العامة والتي تكون ضرورية لتفسيرها من ناحية المنتج المعن

 .أن تكون مقيدة قدر المستطاع
 

 :وينبغي عادة أن تقتصر المعلومات المحددة في آل مشروع مواصفات على ما يلي
 

 بشأن توسيم الأغذيـــة  للدستور الغذائي يتم وفقا للمواصفات العامةبيان أن توسيم المنتج •
 )1STAN CODEX -1985(سابقـــة التعبئة 

 الاسم المحدد للغذاء •
 من 1-7-4 فقط الإعفاء المتوخى في القسم يعندما يسر(علامة التاريخ وتعليمات التخزين  •

 )المواصفات العامة
 

ير قاصر على الأغذية سابقة التعبئة، يجوز وعندما يكون نطاق مواصفات الدستور غ
 .إدراج حكم بشأن التوسيم على العبوات غير المستخدمة في تجارة التجزئة

 
 :وفى هذه الحالات قد ينص الحكم على ما يلي

 
سوف توضع على العبوة أو في المستندات المصاحبة باستثناء أن . 1.…المعلومات بشأن "

 .2اسم وعنوان المصنّع، أو المعبئ سوف تظهر على العبوةاسم المنتج، وتعريف الكمية، و
 

غير أنه يمكن أن يستعاض عن تعريف الكمية، واسم وعنوان المصنع أو المعبئ بعلامة 
 ".تعريف بشرط أن يتم التعرف على هذه العلامة بوضوح مع المستندات المصاحبة

 
 لتوسيم الأغذية السابقة مة من المواصفات العا7-4القسم (وفيما يتعلق بعلامة التاريخ 

 قد تقرر إحدى لجان الدستور، في حالات استثنائية، تاريخا آخر أو تواريخ أخرى حسبما ،)التجهيز
 أو يقترن به أو أن للصلاحيةحددته المواصفات العامة، وذلك إما ليحل مكان تاريخ الحد الأدنى 

 . علامة تاريختقرر هذه اللجنة عوضا عن ذلك أن من غير الضروري وضع أي 
 

 أخذ العيناتطرائق التحليل و
 

أخذ  إما بصورة محددة أو بالإشارة، جميع طرائق التحليل و،ينبغي أن يتضمن هذا القسم 
 التي تعتبر ضرورية، وأن تعد وفقا للتوجيهات الواردة في القسم الخاص بطرائق التحليل العينات

وإذا وجدت لجنة طرائق التحليل . اللجان العامةالعلاقات بين اللجان السلعية و في وأخذ العينات
ليهما على أنهما إ التابعة للدستور أن طريقتين أو أآثر متساويتان، فينبغي النظر أخذ العيناتو

وينبغي إدراج البيان . بديلان الواحدة للأخرى وأن يدرجا في هذا القسم إما بصورة محددة أو إشارة
 :التالي

                                                      
 .يتعين على لجان الدستور أن تقرر الأحكام التي ستدرج 1
ي غهذا الصدد، ينبوفى . قد تقرر لجان الدستور أن ثمة حاجة إلى وضع مزيد من المعلومات على العبوة 2

 .اهتمام خاص للحاجة إلى إدراج تعليمات التخزين على العبوة codex/Alinorm/Draft Rep/K2877a08/إيلاء



ALINORM 08/31/REP-Appendix III 116 

 
لجنة الدستور ) وافقت عليها( الواردة أدناه ستخضع لموافقة يناتأخذ العطرائق التحليل و"

 .3"أخذ العيناتالغذائي المعنية بطرائق التحليل و

                                                      
على حسب " مبدئية"أو " معتمدا"بديلا " "مرجعية" "محددة"ينبغي الإشارة إلى طرائق التحليل على أنها طرق  3

 .مقتضى الحال
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08/codex/ALINORM/K3269a 

 المرفق الرابع
 

 التعديلات في دليل الإجراءات
 

 "العلاقات بين اللجان السلعية واللجان العامة"التعديلات في 
 

 موضوعيةالالعلاقات بين اللجان السلعية واللجان العامة 
 

 التي تتحمل العامة الموضوعيةقد تطلب لجان الدستور المشورة والتوجيه من اللجان  
وطبقا ، مسؤولية المسائل السارية على جميع الأغذية بشأن  أية نقاط تدخل في نطاق اختصاصاتها

 في هذه الوثيقة تشمل(وبشكل خاص، لابد من الإحالة فيما بين اللجان السلعية . لصلاحياتها
 اللجان التنسيقية وغيرها من الأجهزة الفرعية التابعة للهيئة طالما أنها تضع "اللجان السلعية"

 . واللجان العامة الموضوعية أثناء وضع المواصفات السلعية في الدستور) مواصفات سلعية
 

 بتوسيم الأغذية، وإضافات  والتي تشمل لجانالدستور العامة الموضوعية،ويجوز للجان  
ونظافة ، ومخلفات المبيدات، ومخلفات العقاقير البيطرية في الأغذية ذية، وملوثات الأغذيةالأغ

والتغذية والأغذية لاستخدامات النظم الغذائية الخاصة،  ،أخذ العينات، وطرائق التحليل والأغذية
أن والتفتيش على الواردات والصادرات الغذائية ونظم اعتماد شهادات، أن تضع أحكاما خاصة بش

في مواصفات الدستور  العامة ولا تدرج هذه الأحكام .المسائل التي تدخل ضمن اختصاصاتها
 ) "صيغة المعايير السلعية في الدستور"انظر ( . ما لم تنشأ حاجة إلى غير ذلك،السلعية إلا بالإشارة

 
ائق وتتضمن مواصفات الدستور السلعية أقساما عن النظافة العامة، وتوسيم الأغذية، وطر 
. ، وينبغي أن تتضمن هذه الأقسام جميع الأحكام ذات الصلة في المواصفاتأخذ العيناتالتحليل و

ولا تدرج أحكام المواصفات العامة للدستور، ومدونات السلوك أو الخطوط التوجيهية في 
 لجانالوعندما ترى  .مواصفات الدستور السلعية إلا بالإشارة، ما لم تنشأ حاجة إلى غير ذلك

 على واحدة أو أآثر من المواصفات السلعية، عليها أن ي أن الأحكام العامة لا تسرالدستور لسلعيةا
 المسؤولة الموافقة على الانحراف عن تطبيق الأحكام العامة العامة الموضوعية تطلب من اللجان

 بالقرائن وينبغي أن يكون لهذه الطلبات مبرراتها الكاملة، وأن تدعم. الخاصة بالدستور الغذائي
بالمواد المضافة إلى وتحال الأقسام المتعلقة . العلمية المتاحة وغير ذلك من المعلومات ذات الصلة

 التي أخذ العيناتوطرائق التحليل و، وإضافات الأغذيةبالنظافة، والتوسيم، ، والأغذية، والملوثات
  العامة الموضوعيةلجاناللى تتضمن أحكاما نوعية أو أحكاما تكميلية لمواصفات الدستور العامة، إ

 من إجراءات وضع مواصفات 5 و4 و3خلال الخطوات  وقت وأسرع  المسؤولة في أنسبالدستور
الدستور وما يتصل بها من نصوص، على الرغم من ضرورة ألا ترجئ هذه الإحالة تقدم 

  .المواصفات إلى الخطوات التالية في الإجراءات
 

ة والموضوعية إلى المبادئ والخطوط التوجيهية التي وينبغي أن تشير اللجان السلعي 
وضعتها لجنة الدستور المعنية بالتفتيش على الواردات والصادرات الغذائية ونظم اعتماد الشهادات 

أو توصيات بشأن التفتيش واعتماد الشهادات، وإجراء أي تعديلات مناسبة /لدى وضع أحكام و
دونات في نطاق مسؤولية اللجان المختلفة في أسرع على المواصفات، الخطوط التوجيهية والم

  .وقت ممكن
 

 توسيم الأغذية
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ينبغي للجان السلعية أن تحيل أي استثناء من، أو إضافة إلى الإشارة إلى المواصفة العامة  
 في صيغة المواصفات السلعية في ) 1CODEX STAN-1985(ن توسيم الأغذية سابقة التجهيز أبش

 . نة المعنية بتوسيم الأغذية للموافقة عليهاالدستور إلى اللج
 

مواصفات العامة بشأن توسيم الينبغي إدراج الأحكام الخاصة بتوسيم الأغذية بالإشارة إلى  
، وينبغي تقديم آافة مبررات الإعفاءات من أو )CODEX STAN 1-1985(الأغذية سابقة التعبئة 

رية لتفسيرها من ناحية المنتج المعنى وينبغي الإضافات إلى المواصفات العامة والتي تكون ضرو
  .أن تكون مقيدة قدر المستطاع

 
 :وينبغي أن تقتصر عادة المعلومات المحددة في آل مشروع مواصفات على ما يلي 

 
 بيان أن توسيم المنتج يتم وفقا للمواصفات العامة بشأن توسيم الأغذيـــة سابقـــة التعبئة  •

)CODEX STAN 1-1985( 
 سم المحدد للغذاءالا •
 من 1-7-4عندما يسرى فقط الإعفاء المتوخى في القسم (علامة التاريخ وتعليمات التخزين  •

 )المواصفات العامة
وعندما يكون نطاق مواصفات الدستور غير قاصر على الأغذية سابقة التعبئة، يجوز 

 .إدراج حكم بشأن التوسيم على العبوات غير المستخدمة في تجارة التجزئة
 

 :وفى هذه الحالات قد ينص الحكم على ما يلي
سوف توضع على العبوة أو في المستندات المصاحبة باستثناء أن . 87.…المعلومات بشأن "

 .88اسم المنتج، وتعريف الكمية، واسم وعنوان المصنّع، أو المعبئ سوف تظهر على العبوة
 
لمصنع أو المعبئ بعلامة غير أنه يمكن أن يستعاض عن تعريف الكمية، واسم وعنوان ا 

 ".تعريف بشرط أن يتم التعرف على هذه العلامة بوضوح مع المستندات المصاحبة
 
) لتوسيم الأغذية سابقة التعبئة  من المواصفات العامة7-4القسم (وفيما يتعلق بعلامة التاريخ  

واريخ أخرى حسبما ، في حالات استثنائية، تاريخا آخر أو تالدستور السلعية لجانالقد تقرر إحدى 
 أو يقترن به أو أن للصلاحيةحددته المواصفات العامة، وذلك إما ليحل مكان تاريخ الحد الأدنى 

وفي هذه . تقرر هذه اللجنة عوضا عن ذلك أن من غير الضروري وضع أية علامة تاريخ
 .للدستورالتابعة الحالات، ينبغي تقديم مبرر آامل للعمل المقترح إلى لجنة توسيم الأغذية 

 
 إضافات الأغذية

 
 الأغذية إلى المضافة للمواد العامة المواصفات فحص التابعة للدستور السلعية اللجان تتولى 

)1995-192CODEX STAN ( المقترحات جميع وتحول .المعايير هذه في مرجع إدراج بغرض 
 مرجع إيجاد غرضب للمواد المضافة إلى الأغذيةللمواصفات العامة  مراجعات أو إضافات بعمل

 التابعة الأغذية إلى المضافة المواد لجنة إلى للمواد المضافة إلى الأغذية العامة للمواصفات
. عليها للموافقة المقترحات هذه في بالنظر للدستور التابعة المضافة المواد لجنة وتقوم. للدستور
 إلى بالمواد المضافة إلى الأغذيةاللجنة المعنية  أقرتها التي الفنية الطبيعة ذات المراجعات وتعاد

                                                      
 .ر الأحكام التي ستدرجيتعين على لجان الدستور أن تقر 87
وفى هذا الصدد، ينبغي ايلاء اهتمام . قد تقرر لجان الدستور أن ثمة حاجة إلى وضع مزيد من المعلومات على العبوة 88

 على العبوة خاص للحاجة إلى إدراج تعليمات التخزين
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إجراءات  من مبكرة مرحلة في اللجنتين بين راءفي الآ توافقال إلى التوصل أجل من السلعية اللجنة
 .الخطوة

 
 للمواد العامة المواصفات إلى العامة الإشارة أن للدستور التابعة السلعية اللجنة رأت إذا 
 إلى المضافة المواد لجنة إلى ورفعه اقتراح إعداد يينبغ هدفها، تحقق لا الأغذية إلى المضافة
 لأسباب مبرراً تقدم أن السلعية اللجنة وعلى. عليها والموافقة فيها للنظر للدستور التابعة الأغذية
 المضافة المواد استخدام معايير ضوء في للمواد المضافة إلى الأغذية العامة الإشارة ملاءمة عدم
  الأخص وعلى ،للمواد المضافة إلى الأغذية العامة المواصفات ديباجة في المقررة الأغذية إلى
  .3 القسم

 
 معينات ذلك في بما (الأغذية إلى المضافة بالمواد الخاصة الأحكام جميع إحالة وينبغي 
 ،للدستور التابعة الأغذية إلى المضافة المواد للجنة السلعية الدستور معايير في الواردة) التجهيز
 أو الدستور مواصفات وضع إجراءات من 5 الخطوة إلى المعايير تقديم بعد ذلك يتم نأ ويفضل
 هذه تسمح ألا ضرورة من الرغم على ، 7 الخطوة عند المعنية السلعية اللجنة تدرجها أن قبيل

  .الإجراءات من التالية الخطوات إلى المواصفات تقدم بتأخير الإحالة
 

 على والملوثات الأغذية إلى المضافة بالمواد المعنية ستورالد لجنةال موافقة يتعين وسوف 
 الذي التكنولوجي المبرر ضوء في وذلك الأغذية إلى المضافة بالمواد الصلة ذات الأحكام جميع
 بين المشترآة الأغذية إلى المضافة بالمواد المعنية الخبراء لجنة وتوصيات السلعية اللجان تقدمه
 المتحصل (الاستخدام في بالسلامة يتعلق فيما العالمية الصحة منظمةو والزراعة الأغذية منظمة
 يكون وحيثما الممكنة، للمتحصلات تقدير ضوء وفى ،)القيود من ذلك وغير به المسموح اليومي
المعايير العامة للمواد  ديباجة مع التوافق ضمان مع الأغذية، إلى المضافة المواد من الفعلية ممكنا،

 .الأغذية إلى المضافة المواد لاستخدام العامة المبادئ غذيةالمضافة إلى الأ
 

إحالة قسم إضافات الأغذية لمعيار سلعة للموافقة عليها من قبل لجنة وينبغي للأمانة، لدى  
الدولي، والمتناول يتضمن رقم النظام تقرير للجنة الدستور المعنية بإضافات الأغذية، إعداد 

لجنة الخبراء المعنية بالإضافات الغذائية المشترآة بين منظمة الأغذية المقبول الذي عينته اليومي 
وما إذا آانت ، والمستوى المقترح  التكنولوجية، والمسوغاتوالزراعة ومنظمة الصحة العالمية

 . المعنية بإضافات الأغذية قد وافقت عليها من قبلالدستوراللجنة 
 

، ينبغي أن 3ات لإبداء الرأي عند الخطوة وعندما ترسل المواصفات السلعية إلى الحكوم 
المتعلقة بإضافات الأغذية تخضع لموافقة لجنتي الدستور المعنية "تتضمن بيانا بأن الأحكام 

 ".بإضافات الأغذية، وللإدراج في المواصفات العامة بشأن إضافات الأغذية
 

حات بشأن استخدام وعندما توجد لجنة سلعية نشطة، ينبغي أن تعد اللجنة المعنية اقترا 
 المعنية بإضافات الدستورالإضافات في أي مواصفات سلعية موضع دراسة، وأن تقدمها للجنة 

وعندما تقرر هذه اللجنة .  وإدراجها في المعايير العامة للإضافات الغذائيةالأغذية للموافقة عليها
وينبغي . لسبب بوضوحالأخيرة عدم الموافقة على أحكام معينة خاصة بالإضافات، ينبغي ذآر ا

 إذا آانت ثمة حاجة إلى معلومات سلعيةإعادة القسم موضع الدراسة مرة أخرى إلى اللجنة ال
 . المعنية بإضافات الأغذية تعديل الأحكامالدستورلجنة الإضافية أو للعلم إذا قررت 

 
 أنبش تعديلات أو جديدة بأحكام الاقتراحات تحال نشطة، سلعية لجنة توجد لا عندما 
 بصورةٍ الأغذية إلى المضافة للمواد العامة المواصفات في لإدراجها بالفعل الموجودة الأحكام
 .للدستور التابعة  للأغذيةالمضافة المواد لجنة إلى الدستور لجنة أعضاء جانب من مباشرة
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  في الأغذيةالملوثات 

 
ملوثات والسموم الفطرية  فحص المواصفة العامة للالتابعة للدستورتتولى اللجان السلعية  

 . بغرض إدراج مرجع في هذه المواصفة)  193CODEX STAN-1995(في الأغذية 
 

 أن الإشارة العامة إلى المواصفة العامة عن التابعة للدستورإذا رأت اللجنة السلعية  
نة الملوثات والسموم الفطرية في الأغذية لا تحقق هدفها، ينبغي إعداد اقتراح ورفعه إلى اللج

 في بدء عمل جديد، أو إجراء تعديلات في  للنظروالتابعة للدستورالمعنية بالملوثات في الأغذية 
الأحكام المقترحة  الموافقة على وأو المواصفة العامة للملوثات والسموم الفطرية في الأغذية 

  .حسب الاقتضاء
 مناسبة مرجع عام وعندما تفعل اللجنة السلعية ذلك، فإن عليها أن تعطي مبرراً لعدم 

  .للمنتجات المعنية للملوثات والسموم الفطرية في الأغذيةللمواصفات العامة 
 

التابعة للدستور وينبغي إحالة جميع المقترحات إلى اللجنة المعنية بالملوثات في الأغذية  
مسة ، ويفضل أن يتم ذلك قبل رفع مشروع المواصفات السلعية المقترح إلى الخطوة الخاالغذائي

من إجراءات وضع مواصفات الدستور الغذائي أو قبل أن تنظر فيه اللجنة السلعية المعنية في 
، وإن آان من الضروري ألا يسمح ذلك بتأخير تقدم المواصفة إلى الخطوة التالية من 7الخطوة 

 .الإجراءات
 

 وتحول جميع المقترحات بعمل إضافات أو مراجعات للمواصفة العامة بغرض إيجاد 
وتقوم . مرجع لهذه المواصفة إلى اللجنة المعنية بالملوثات في الأغذية التابعة للدستور الغذائي

لإضافة أو  المقترحات هذه جميع بالنظر في التابعة للدستوراللجنة المعنية بالملوثات في الأغذية 
لضرورة وعندما الأحكام المقترحة واتخاذ إجراء عند ا الموافقة على مراجعة المواصفة العامة أو

وتعاد المراجعات ذات الطبيعة الفنية التي أقرتها اللجنة إلى اللجنة السلعية من . يكون ذلك مناسباً
 . أجل التوصل إلى توافق في الآراء بين اللجنتين في مرحلةٍ مبكرة من إجراءات الخطوة

 
 القسم الخاص وطبقا للصيغة المتفق عليها للمعايير السلعية في الدستور الغذائي، فإن 

بالملوثات في هذه المعايير التي وضعتها اللجنة السلعية ينبغي أن يقتصر على الإشارة التالية إلى 
المعايير العامة للملوثات والسموم الفطرية في الأغذية، دون إشارةٍ إلى أحكام معينة بشأن 

 :الملوثات
 

يات القصوى المنصوص عليها المنتجات التي يغطيها هذا المعيار ينبغي أن تمتثل للمستو"
 )CODEX/STAN 193-1995(في المواصفات العامة للملوثات والسموم الفطرية في الأغذية 

والحدود القصوى لمخلفات المبيدات والعقاقير البيطرية التي وضعتها هيئة الدستور 
 ."الغذائي

 
 مخلفات العقاقير البيطرية في الأغذية/مخلفات المبيدات

 
 السلعية فحص الأحكام الخاصة بحدود مخلفات المبيدات والعقاقير البيطرية تتولى اللجان 

التي تطبقها هيئة الدستور الغذائي بغرض إدراجها في المرجع العام آما جاء في القسم الخاص 
 . صيغة المعايير السلعية في الدستوربالملوثات في 
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الغرض منها، ينبغي إعداد اقتراح وإذا رأت لجنة سلعية أن الإشارة العامة أعلاه لا تفي ب 
ورفعه إلى لجنة مخلفات المبيدات أو لجنة مخلفات العقاقير البيطرية في الأغذية حسب مقتضى 

 .الحال، للنظر في القيام بعمل جديد أو مراجعة حدود المخلفات المعمول بها
 

 نظافة الأغذية
 

ة التي تطبقها هيئة الدستور تتولى اللجان السلعية فحص الأحكام الخاصة بنظافة الأغذي 
صيغة المعايير السلعية الغذائي، بهدف إدراج مرجع عام آما في القسم الخاص بنظافة الأغذية في 

وسوف تحيل اللجان السلعية أي استثناءات من المرجع العام المشار إليه آنفا أو أية . في الدستور
   الأغذية للموافقة عليهإضافات إليه، إلى اللجنة المعنية بالمواد المضافة إلى

 
 :ينبغي أن تستخدم اللجان السلعية النص التالي في المواصفات السلعية 

 
يوصى بأن تعد المنتجات المشمولة بأحكام هذه المواصفات ويتم مناولتها وفقا للأقسام "

 المبادئ العامة لنظافة الأغذية –ذات الصلة في مدونة السلوك الدولية الموصى بها 
)CAC/RCP 1-1969,Rev 4-2003( وغير ذلك من نصوص الدستور ذات الصلة مثل 

 ."مدونات السلوك الخاصة بالنظافة العامة ومدونات السلوك
 

ينبغـــي أن تمتثــــــل المنتجات لأي معايير ميكروبولوجية تتحدد وفقا لمبادئ وضع "
  .")CAC/GL 21-1997(وتطبيق المعايير الميكروبولوجيــــة في الأغذيـــة 

 
 وأخذ العيناتطرائق التحليل 

 
 الأسلوب العادي

 
 ذات الصلة بالمعايير الميكروبولوجية، يتعين على أخذ العيناتباستثناء طرائق التحليل و 

 في أخذ العينات تتعلق بطرائق التحليل أو اً، لدى إدراجها أحكامالتابعة للدستور السلعيةلجان ال
 وأخذ العيناتلجنة المعنية بطرائق التحليل الل هذه الأحكام إلى مواصفات سلعية للدستور، أن تحي

 لضمان الحصول على تعليقات الحكومات في أقرب مرحلة مبكرة 4 عند الخطوة التابعة للدستور
لجنة ال، حيثما يكون ممكنا، أن تزود الدستورالسلعية وينبغي للجنة . ممكنة من وضع المواصفات

 بالمعلومات بالنسبة لكل طريقة تحليل مقترحة، أخذ العيناتتحليل و المعنية بطرائق الالدستور
وحدود الكشف، ) القابلية للتكرار والقابلية للاستنساخ(تتعلق بالتخصصية النوعية والدقة والإحكام 

 السلعيةلجنة الآما يتعين على . والحساسية والقابلية للتطبيق وطابعها العملي حسب مقتضى الحال
 وأخذ العينات المعنية بطرائق التحليل الدستورلجنة الا يكون ممكنا، أن تزود ، حيثمالدستور

أخذ  فيما يتعلق بنطاق أو مجال التطبيق، ونوع لأخذ العيناتبالمعلومات الخاصة بكل خطة 
أي (وحجم العينة، وقواعد اتخاذ القرارات، وتفاصيل الخطط ) أي آاملة أو للوحدة (العينات

، آما يشار إلى الكميات أو العمليات ومستوى المخاطر المقبولة ")لساريةالخصائص ا"منحنيات 
 .وما يتصل بذلك من معلومات مؤيدة

 
وينبغي اقتراح طرائق التحليل من جانب . الحاجةويمكن اختيار معايير أخرى حسب  

 .اللجان السلعية بالتشاور، إذا اقتضى الأمر، مع مجموعة خبراء
 

 الدستورلجنة ال، وترفع تقريرا إلى 4السلعية أن تناقش، عند الخطوة  الدستوروينبغي للجان  
 : فيما يتعلق بالمسائل ذات الصلة بما يليأخذ العيناتطرائق التحليل وعن المعنية 
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 الأحكام المدرجة في مواصفات الدستور التي تتطلب إجراءات تحليلية أو إحصائية؛ •
  خاصة بها؛ عيناتأخذ الأحكام التي تتطلب وضع طرائق تحليل و •
 ؛)النوع الأول(الأحكام التي تحدد باستخدام طرائق التحديد  •
جميع المقترحات، قدر المستطاع، التي ينبغي دعمها بالمستندات الملائمة وخاصة بالنسبة  •

 ؛)النوع الرابع(للطرائق المبدئية 
 .أي طلب للحصول على مشورة أو مساعدة •

 
 أن تضطلع بدور تنسيقي في المسائل وأخذ العيناتليل وينبغي للجنة المعنية بطرائق التح 

غير أن اللجنة الأصلية هي المسؤولة . أخذ العيناتذات الصلة بوضع طرائق الدستور للتحليل و
 .عن تنفيذ الخطوات الواردة في الإجراءات

 
 أخذ العيناتلجنة المعنية بطرائق التحليل والوعندما تدعو الضرورة، يتعين أن تسعى  
 الأجهزة الأخرى المعترف بها وذات الخبرة في مجال بالتعاون معان وضع طرق واختبارها لضم

 .التحليل
 

 بتقييم الأداء الفعلي لطريقة التحليل التي وأخذ العيناتطرائق التحليل المعنية بلجنة الوتقوم  
 تحددت في وسوف يأخذ ذلك في الاعتبار صفات الدقة المناسبة التي. تحددت للتحقق من النتائج

التجارب المشترآة التي تكون قد أجريت على هذه الطريقة بالإضافة إلى النتائج التي تحققت أثناء 
وسوف تدرج مجموعة المعايير التي ستوضع على هذا النحو ضمن تقرير . وضع طريقة التحليل

ت المواصفا، وسوف تضاف إلى وأخذ العيناتالموافقة الذي ستصدره لجنة طرائق التحليل 
 .السلعية المناسبة في الدستور

 
 القيم الرقمية أخذ العيناتطرائق التحليل والمعنية بلجنة الوعلاوة على ذلك، فسوف تحدد  

 .للمعايير التي ترغب أن تمتثل لها هذه الطريقة
 

  السارية بصورة عامة على الأغذيةأخذ العيناتطرائق التحليل و
 

 بنفسها وضع طرائق للتحليل وأخذ العيناتالتحليل لجنة المعنية بطرائق العندما تتولى  
 تسرى بصورة عامة على الأغذية، فإنها تصبح مسؤولة عن تنفيذ الخطوات الواردة أخذ العيناتو

 .في الإجراءات
 طرائق تحليل إضافات الأغذية في حد ذاتها

 
بالمواد صة الخا الإرشاديةلا يتعين إحالة طرائق التحليل الواردة في مواصفات الدستور  

لأغراض التحقق من معايير النقاء وتحديد إضافات  )6MISC /CAC( المضافة إلى الأغذية
جنة المعنية بإضافات للاف.  للموافقة عليهاأخذ العيناتلجنة المعنية بطرائق التحليل والالأغذية، إلى 

 .الأغذية هي المسؤولة عن تنفيذ الخطوات الواردة في الإجراءات
 

 في الأغذية والعقاقير البيطرية مخلفات المبيدات طرائق تحليل
 

 في الأغذية ومخلفات العقاقير البيطرية لا يتعين إحالة طرائق تحديد مستويات مخلفات المبيدات
 تان المعنيتانلجنالوتتولى .  للموافقة عليهاوأخذ العيناتلجنة المعنية بطرائق التحليل الإلى 

مسؤولية تنفيذ الخطوات الواردة في  ير البيطرية في الأغذيةومخلفات العقاقبمخلفات المبيدات 
 .الإجراءات
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 أخذ العيناتالطرائق الميكروبولوجية للتحليل و

 
أحكاما بشأن الطرائق الميكروبولوجية للتحليل  التابعة للدستور السلعيةلجان العندما تدرج  

لجنة المعنية الامة، ينبغي إحالتها إلى  بغرض التحقق من الأحكام المتعلقة بالنظافة العأخذ العيناتو
 من إجراءات وضع مواصفات الدستور 5 و4 و3بنظافة الأغذية في أنسب وقت خلال الخطوات 

 للجنة المعنية بنظافة أخذ العيناتمما يضمن إتاحة وجهات نظر الحكومات بشأن طرائق التحليل و
سلوب العادي المشار إليه أعلاه الذي يضع وسيكون الإجراء المتبع مثل ذلك الوارد في الأ. الأغذية

ولا يتعين إحالة . أخذ العيناتلجنة المعنية بنظافة الأغذية بديلا للجنة المعنية بطرائق التحليل وال
لجنة المعنية بنظافة الأغذية ال التي وضعتها أخذ العيناتالطرائق الميكروبولوجية للتحليل و

لأغراض التحقق من الأحكام المتعلقة بنظافة الأغذية، لإدراجها في مواصفات الدستور السلعية 
  . للموافقة عليهاأخذ العيناتلجنة المعنية بطرائق التحليل والإلى 

 
 نظم التفتيش على الواردات والصادرات الغذائية واعتماد الشهادات

 
ينبغي للجان السلعية واللجان العامة الموضوعية أن ترجع إلى المبادئ والخطوط  
 المعنية بنظم التفتيش على الواردات والصادرات الدستور الغذائييهية التي وضعتها اللجنة التوج

أو توصيات بشأن التفتيش واعتماد الشهادات، /الغذائية واعتماد الشهادات، عند وضعها لأحكام و
وأن تدخل أية تعديلات مناسبة على المعايير والخطوط التوجيهية والمدونات التي تدخل ضمن 

 ؤوليات اللجان المختلفة في أسرع وقت مناسب مس
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08/codex/ALINORM/K3269a 

 المرفق الخامس 
 

  المقترح على دليل الإجراءاتيلالتعد
 

 عمل لتنفيذ نهج المعايير في الدستورال تتعليما
 

تنفيذ نهج المعايير في الدستور، في مبادئ وضع طرق  تعليمات العمل لهذه الوثيقة تحل محل (
 )التحليل في الدستور

 
 لجنة من لجان الدستور أن تواصل اقتراح طريقة مناسبة للتحليل لمعرفة هوية يجوز لكل 

أو وضع مجموعة من المعايير التي ينبغي لأي طريقة مستخدمة في هذه /المادة الكيماوية و
وفي آلتي الحالتين، فإن المستوى الأقصى المحدد، والمستوى الأدنى، وأي . المعرفة أن تمتثل لها
 .ر أو مدى ترآيز له أهميته، لابد من الإعلان عنهمستوى معياري آخ

 
حدى لجان الدستور أنه ينبغي وضع مجموعة من المعايير، فقد ترى هذه إوعندما تقرر  

اللجنة في بعض الحالات أنه من الأسهل التوصية بطريقةٍ معينة، وأن تطلب إلى لجنة الدستور 
ثم يعرض هذا . الطريقة إلى معيار مناسب هذه "تحول"المعنية بطرق التحليل والمعاينة، أن 

 جزءاً من – بعد الموافقة عليه –المعيار على لجنة طرق التحليل والمعاينة للموافقة عليه، ويشكل
حدى لجان الدستور أن تضع معايير، ينبغي لها أن تتبع التعليمات المعطاة إفإذا أرادت . المواصفة

 .دناه أ1لوضع معايير معينة آما يرد في الجدول 
 

 : خطوط توجيهية لوضع قيم رقمية للمعايير: 1 الجدول
القابلية 
 :للتطبيق

ينبغي أن تكون الطريقة قابلة للتطبيق على أحكام بعينها، وسلع بعينها، ومستوى 
ويعتمد المجال ). ML)(أو الحد الأدنى/الحد الأقصى و(بعينه ) أو مستويات(

ينبغي تقديره، ) ML(توى محدد الأدنى القابل للتطبيق في الطريقة على مس
) SR(ويمكن الإعراب عنه بانحراف مستوى التكاثر 

 ) LOQ(وحد تقدير الكمية ) LOD(أو بحد الكشف 
المدى الأدنى 
:الممكن تطبيقه

 
For ML ≥ 0.1 mg/kg, [ML -  3 sR , ML + 3 sR ] 

For ML < 0.1 mg/kg, [ML -  2 sR , ML + 2 sR ]  
 = standard deviation of reproducibility89sR 

 حد 
:)LOD (الكشف

 
For ML ≥ 0.1 mg/kg, LOD ≤ ML · 1/10 
For ML < 0.1 mg/kg, LOD ≤ ML · 1/5  

 مدى التحديد
) LOQ(: 

For ML ≥ 0.1 mg/kg, LOQ ≤ ML · 1/5 
For ML < 0.1 mg/kg, LOQ ≤ ML · 2/5  

 For ML ≥ 0.1 mg/kg, HorRat value ≤ 2 :الإتقان
For ML < 0.1 mg/kg, the RSDTR < 22%. 

RSDR
90 = relative standard deviation of reproducibility 

                                                      
لغاية التحليل أو ( المذآورة H/Tوفي حال تعذّر تطبيق معادلة . H/Tينبغي حساب مستوى التكاثر استنادا إلى معادلة  89

عندها الاستناد إلى مستوى التكاثر الناشئ عند دراسة الطرق إلى معايير، ينبغي " تحويل"أو عند ) طبقا لتنظيم ما
 .مناسبة لأداء الطريقة المعتمدة

لغاية التحليل أو  ( المذآورةH/Tوفي حال تعذّر تطبيق معادلة . H/Tينبغي حساب مستوى التكاثر استنادا إلى معادلة  90
عندها الاستناد إلى مستوى التكاثر الناشئ عند دراسة الطرق إلى معايير، ينبغي " تحويل"أو عند ) طبقا لتنظيم ما

 .مناسبة لأداء الطريقة المعتمدة
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 :الاسترداد

 
  (%)الاسترداد  الوحدة المعدل الترآيز

98 - 102  100%  (100 g/100g) 1 100 
98 - 102  ≥ 10%    (10 g/100g) 10

-1 ≤10 
103 – 97 ≥ 1%      (1 g/100g) 10

-2 ≤1 
105 – 95 ≥ 0.1%   (1 mg/g) 10

-3 ≤0.1 
107 – 90 100 mg/kg 10

-4 0.01 

110 – 80 10 mg/kg 10
-5 0.001 

110 – 80 1 mg/kg 10
-6 0.0001 

110 – 80 100 μg/kg 10
-7 0.00001 

115 - 60 10 μg/kg 10
-8 0.000001 

120-40 1 μg/kg 10
-9 0.0000001 

توافرة لمدى التحسن في مجالات معينة من هناك خطوط توجيهية أخرى م
وفي الحالات التي تظهر فيها التحسن آدالة لمصفوفة، يمكن تطبيق . التحليل

 .شروط أخرى معينة
 .بالنسبة لتقييم الصدق، من الأفضل استخدام مادة مرجعية معتمدة :الصدق

 
 .ع الحديث من أجل تحديد موض1ولابد من اعتماد المعايير الواردة في الجدول  

 
ومع ذلك، فإن المسؤولية الأولية عن تقديم المعلومات عن المستويات المعينة في الدستور،  

فإذا عجزت اللجنة عن . وطرق التحليل، والمعايير، تقع آلها على عاتق اللجنة التي تضع المراجع
 المعنية بطرق توفير طريقة تحليل أو وضع معايير رغم المطالبات العديدة، يجوز للجنة الدستور

 .التحليل وأخذ العينات أن تضع المعايير المناسبة آما سبق القول
 

تحويل طرق تحليل نوعية إلى معايير طرق بمعرفة لجنة الدستور المعنية بطرق التحليل وأخذ 
 العينات

 
حدى لجان الدستور طريقة من النوع الثاني أو النوع الثالث إلى لجنة الدستور إعندما تقدم  

عنية بطرق التحليل وأخذ العينات للموافقة عليها، ينبغي أن تقدم أيضاً معلومات عن المستويات الم
المنصوص عليها في الدستور مع بعض المواد لتمكين لجنة طرق التحليل وأخذ العينات من تحويل 

 :هذه الطريقة إلى خصائص تحليلية عامة مناسبة
 الصدق •
 )"العامة"ترآيز، والأفضلية المعطاة للطرق المصفوفة، ومدى ال(إمكانية التطبيق  •
 حد الكشف •
 مدى التحديد •
 وداخل المختبر الواحد( التكرار داخل المختبر الواحد، التكاثر فيما بين المختبرات ؛الإتقان •

، بشرط أن يكون من طريقة بيانات دراسة الأداء، وليس من اعتبارات )وبين المختبرات
 القياسات غير المؤآدة

 الاسترداد •
 الانتقائية •
 الحساسية •
 الخطية •
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وهذه المصطلحات معرفة في المصطلحات التحليلية في استخدام الدستور الغذائي، وآذلك 

 .المصطلحات الأخرى ذات الأهمية
 

سوف تتولى لجنة الدستور المعنية بطرق التحليل وأخذ العينات تقدير الأداء التحليلي  
وف يراعى في ذلك خصائص الدقة المناسبة التي تم وس. الفعلي للطريقة التي تقرر العمل بها

الحصول عليها من دراسات أداء الطريقة التي ربما تكون قد أجريت على هذه الطريقة، بالإضافة 
. إلى النتائج المأخوذة من أعمال وضع المعايير الأخرى التي تنفذ أثناء تطوير هذه الطريقة

اً من تقرير لجنة الدستور المعنية بطرق التحليل فمجموعة المعايير التي ستوضع سوف تشكل جزء
 .والمعاينة وسوف تدرج في أحد المعايير المناسبة في الدستور الغذائي

 
وبالإضافة إلى ذلك، سوف تحدد لجنة الدستور المعنية بطرق التحليل والمعاينة القيم  

 .الرقمية للمعايير التي قد ترى امتثال مثل هذه الطرق لها
 

  قبول خصائص الدقة في طريقة التحليل تقدير مدى
 

يمكن مقارنة عمليات التكرار والاستنساخ المحسوبة بالطرق السارية وعمل مقارنات فيما  
فإذا لم توجد . فإذا رؤى أن هذه القيم مرضية، يمكن حينئذٍ استخدام الطريقة آطريقة مشروعة. بينها

 من معادلة والتكاثر حساب قيم نظرية للتكرار طريقة يمكن مقارنتها بمؤشرات الدقة، يمكن عندئذٍ
)386-385, 125, 2000Analyst, Thompson,  .M(. 
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 المرفق السادس
 

 التعديلات في دليل الإجراءات
 

 الإجراءات المقترحة لتحويل المواصفات الإقليمية إلى مواصفات عالمية
 
 )الصلة ذات والنصوص ئيالغذا الدستور مواصفات وضع إجراءات ضمن 5 لإدراجها في الجزء(
 
قد ينشــأ طلب تحويل مواصفــة إقليميــة إلى مواصفــة عالميـѧـة عقѧب اعتمـѧـاد المواصفـѧـة                 )أ(

  مباشرة أو بعد ذلك بفترة؛8الإقليمية عند الخطوة 
 

 يمكن مراعاة الحالات التالية بحسب وضѧع         تحويل مواصفة إقليمية إلى مواصفة عالمية      عند )ب(
 :ن السلعية ذات الصلةآل من اللجا

 
 :عندما تكون اللجنة السلعية المعنية نشطة )1(

 
يفضѧل أن يقѧѧدم طلѧѧب تحويѧل مواصѧѧفة إقليميѧѧة إلѧѧى مواصѧفة عالميѧѧة بواسѧѧطة اللجنѧѧة    

وستخضѧѧع وثيقѧѧة المشѧѧروع  .السѧѧلعية المعنيѧѧة علѧѧى أن يѧѧدعم الطلѧѧب بوثيقѧѧة مشѧѧروع  
سѧѧتعراض التقييمѧѧي مѧѧع لاسѧѧتعراض مѧѧن جانѧѧب اللجنѧѧة التنفيذيѧѧة فѧѧي إطѧѧار عمليѧѧة الا 

وفѧي حالѧة موافقѧة هيئѧة هيئѧة الدسѧتور         . مراعاة برنامج عمل اللجنѧة السѧلعية المعنيѧة        
الغذائي على الاقتѧراح بعѧد مراعѧاة نتѧائج الاسѧتعراض التقييمѧي الѧذي تجريѧه اللجنѧة                    

 3التنفيذيѧѧة، تѧѧدخل المواصѧѧفة الإقليميѧѧة عѧѧادة الإجѧѧراء المعجѧѧل الموحѧѧد عنѧѧد الخطѧѧوة   
 . أثناء الدورة التالية للجنة السلعية المعنية4 خطوةللنظر في ال
 

 :عندما لا تكون اللجنة السلعية المعنية نشطة )2(
 

، يفضѧل  )أي لا تعقѧد اجتماعѧات ماديѧة   (عندما لا تكون اللجنة السلعية المعنيѧة نشѧطة    
أن يѧѧأتي اقتѧѧراح تحويѧѧل المواصѧѧفة الإقليميѧѧة إلѧѧى مواصѧѧفة عالميѧѧة مѧѧن خѧѧلال لجنѧѧة     

آما يمكن أن يѧأتي هѧذا الاقتѧراح    . لمنشئة للاقتراح مع دعمه بوثيقة مشروع التنسيق ا 
من أعضاء الدستور الغذائي في شكل وثيقة مشروع للنظر من جانب اللجنة التنفيذية 

وفي حالة موافقة هيئة الدسѧتور الغѧذائي علѧى          . في إطار عملية الاستعراض التقييمي    
تقييمي الذي تجريه اللجنѧة التنفيذيѧة، تѧدخل         الاقتراح بعد مراعاة نتائج الاستعراض ال     

 4 للنظر في الخطѧوة      3المواصفة الإقليمية عادة الإجراء المعجل الموحد عند الخطوة         
وفي هذه الحالة، ينبغي أن تنظر اللجنѧة التنفيذيѧة فѧي            . بواسطة اللجنة السلعية المعنية   

وفѧي هѧذه   . نة المؤجلةطريقة المضي بهذا العمل، سواء بالمراسلة أو بإعادة عقد اللج 
الحالة الأخيرة، ينبغي أن توصي اللجنة التنفيذية الهيئة بإعادة تنشيط اللجنة المؤجلѧة             

 . للقيام بالعمل الجديدلأجل غير مسمىوذلك 
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08/codex/ALINORM/K3269a 

 السابعالمرفق 
 

الدورة الحادية قائمة المواصفات والنصوص ذات الصلة التي اعتمدتها 
 والثلاثون

 هيئة الدستور الغذائيل
 

 8 المواصفات والنصوص ذات الصلة التي اعتُمدت عند الخطوة – 1لجزء ا
 الحالة المرجع المواصفات والنصوص ذات الصلة 

 فѧѧي التوابѧѧل بروبѧѧان الأحѧѧادي الكلѧѧور -3  لمѧѧادةالحѧѧدود القصѧѧوى 
 البروتينات النباتيѧة المهدرجѧة بѧالحمض      السائلة التي تحتوي على     

 (N08-2004) )عياًباستثناء صلصة الصويا المخمرة طبي(

المرفѧѧѧѧق الثالѧѧѧѧث بالوثيقѧѧѧѧة   
ALINORM 08/31/41  

 
 اعتُمدت

 ديѧول  2،  1- بروبѧان الأحѧادي الكلѧور      -3مدونة السلوك لتقليل مادة     
بروتينѧѧات (أثنѧѧاء انتѧѧاج البروتينѧѧات النباتيѧѧة المهدرجѧѧة بѧѧالحمض    

بروتينѧات  والمنتجات التي تحتѧوي علѧى       ) نباتية محللة بالأحماض  
 (N09-2005) بالأحماضنباتية محللة 

المرفѧѧѧѧق الرابѧѧѧѧع بالوثيقѧѧѧѧة    
ALINORM 08/31/41 

 
 اعتُمدت

الحدود القصوى للأآراتوآسѧين ألѧف فѧي القمѧح والشѧعير والѧراي              
 الخام

المرفѧѧѧѧق السѧѧѧѧابع بالوثيقѧѧѧѧة   
ALINORM 08/31/41 

 اعتُمدت
 

 فѧѧѧي اللѧѧѧوز الأفلاتوآسѧѧѧينالحѧѧѧدود القصѧѧѧوى المقترحѧѧѧة لمجمѧѧѧوع  
 "الجاهز للأآل"و" لمزيد من التجهيز" المعدّ والبندق والفستق

المرفѧѧѧѧق الثѧѧѧѧامن بالوثيقѧѧѧѧة   
ALINORM 08/31/41 

 اعتُمدت
 

الأحكѧѧام الخاصѧѧة بѧѧالمواد المضѧѧافة إلѧѧى الأغذيѧѧة فѧѧي المواصѧѧفات  
 (CODEX STAN 192-1995) العامة للمواد المضافة إلى الأغذية

المرفѧѧѧѧق السѧѧѧѧابع بالوثيقѧѧѧѧة   
ALINORM 08/31/12 

 اعتُمدت
 

باسѧتثناء   ((N03-2006)هية لاسѧتعمال مكسѧبات النكهѧة        خطوط توجي 
 )4القسم 

المرفѧѧѧѧق العاشѧѧѧѧر بالوثيقѧѧѧѧة 
ALINORM 08/31/12 

 اعتُمدت
 

 الخاصѧѧѧة بالدسѧѧѧتور أسѧѧѧماء الفئѧѧѧات ونظѧѧѧم التѧѧѧرقيم الѧѧѧدولي قѧѧѧيح تن
الغѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧذائي

(CAC/GL 36-1989) (N03-2006) 

المرفѧѧѧѧѧѧѧق الثѧѧѧѧѧѧѧاني عشѧѧѧѧѧѧѧر 
بالوثيقѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة

ALINORM 08/31/12 

 اعتُمد
 

الرخويات (  الممارسات بشأن الأسماك والمنتجات السمكية      مدونة
 )ذات الصمامين الحية والنيئة والتعريفات ذات الصلة

المرفѧѧѧѧѧق الثѧѧѧѧѧاني بالوثيقѧѧѧѧѧة 
ALINORM 08/31/18 

 اعتُمدت
انظر الفقرة (

35(  
 الدسѧѧѧتور الغѧѧѧذائي بشѧѧѧأن الرخويѧѧѧات ذات الصѧѧѧمامين  مواصѧѧѧفات
 الحية والنيئة

المرفѧѧѧѧق الثالѧѧѧѧث بالوثيقѧѧѧѧة   
ALINORM 08/31/18 

اعتُمدت مع 
إدخال تعديلات 
على النسخة 

أنظر (الأسبانية 
 )36الفقرة 

الوثيقѧѧѧѧѧةب المرفѧѧѧѧѧق الثѧѧѧѧѧاني الطماطم بشأن  الغذائيمواصفات الدستور
ALINORM 08/31/35  

 اعتُمدت

تعديل الخطوط التوجيهية  بشأن إنتѧاج وتجهيѧز وتوسѧيم وتسѧويق             
 (N10-2006)) إضافة الإيثيلين (1الملحق : الأغذية المنتجة عضوياً

المرفѧѧѧѧѧق الثѧѧѧѧѧاني بالوثيقѧѧѧѧѧة 
ALINORM 08/31/22 

 اعتُمد

البيѧѧان : تعѧѧديل المواصѧѧفات العامѧѧة لتوسѧѧيم الأغذيѧѧة المعبѧѧأة مسѧѧبقاً 
 الكمي للمحتويات

المرفѧѧѧѧق الرابѧѧѧѧع بالوثيقѧѧѧѧة    
ALINORM 08/31/22 

 اعتُمد
 

يѧѧة الادعѧѧاءات التغذو اسѧѧتخدامبشѧѧأن الخطѧѧوط التوجيهيѧѧة  تعѧѧديل 
 (N11-2006)) تعريف الإعلانات (والصحية

المرفѧѧѧق الخѧѧѧامس بالوثيقѧѧѧة  
ALINORM 08/31/22 

 اعتُمد
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 الحالة المرجع المواصفات والنصوص ذات الصلة 
المرفѧѧѧѧق الثالѧѧѧѧث بالوثيقѧѧѧѧة    نموذج شهادة التصدير للألبان ومنتجات الألبان

ALINORM 08/31/11 
 اعتُمد

مواصѧѧѧѧفات الدسѧѧѧѧتور المعدلѧѧѧѧة للأغذيѧѧѧѧة للاسѧѧѧѧتخدامات الغذائيѧѧѧѧة  
 CODEX STAN)   يتحملѧون الغلѧوتين  الخاصة للأشѧخاص الѧذين لا  

118-1981) 

المرفѧѧѧѧق الثالѧѧѧѧث بالوثيقѧѧѧѧة   
ALINORM 08/31/26 

 اعتُمدت

القوائم الاستشارية للمرآبѧات الغذائيѧة المسѧتخدمة فѧي غѧذاء ذوي             
-CAC/GL 10) الاستخدامات الغذائية الخاصة من الرضع والأطفال

1979) 

المرفѧѧѧѧق الرابѧѧѧѧع بالوثيقѧѧѧѧة    
ALINORM 08/31/26 

مدت مع اعتُ
انظر (تعديلات 
 )51الفقرة 

المرفѧѧѧѧѧق الثѧѧѧѧѧاني بالوثيقѧѧѧѧѧة  الحدود القصوى لمخلفات مبيدات الآفات
ALINORM 08/31/24 

 اعتُمدت
 

المرفѧѧѧѧѧق الثѧѧѧѧѧاني بالوثيقѧѧѧѧѧة  (colistin)  البيطريةلمخلفات العقاقيرالحدود القصوى 
ALINORM 08/31/31 

 اعتُمدت
انظر الفقرة (

54( 
 

مѧѧѧع إغفѧѧѧال   (5/8  والنصѧѧѧوص ذات الصѧѧѧلة التѧѧѧي اعتُمѧѧѧدت عنѧѧѧد الخطѧѧѧوة    المواصѧѧѧفات-2الجѧѧѧزء 
 )7 و6الخطوتين 

 الحالة المرجع المواصفات والنصوص ذات الصلة 
أخذ عينات للكشѧف عѧن التلѧوث بالسѧموم الفطريѧة فѧي              خطة  

اللѧѧѧوز : الجوزيѧѧѧات الجѧѧѧاهزة للأآѧѧѧل والمخصصѧѧѧة للتجهيѧѧѧز 
 (N07-2004) والبندق والفستق

وثيقѧѧѧѧѧѧة المرفѧѧѧѧѧѧق التاسѧѧѧѧѧѧع بال 
ALINORM 08/31/41 

 اعتُمدت

 فѧѧي بالأفلاتوآسѧѧينمدونѧѧة الممارسѧѧات للوقايѧѧة مѧѧن الإصѧѧابة 
  (N10-2007)  ثمار التين المجفف والحد منها 

المرفق الحادي عشر بالوثيقة    
ALINORM 08/31/41 

 اعتُمدت

الأحكام الخاصة بالمواد المضافة إلى الأغذية في 
 CODEX)   ة إلى الأغذيةالمواصفات العامة للمواد المضاف

STAN 192-1995)  

 المرفق السابع بالوثيقة
 ALINORM 08/31/12 

 اعتُمدت
 

مراجعة نظام توصѧيف فئѧة الأغذيѧة فѧي المواصѧفات العامѧة              
 )N11-2007  للمواد المضافة إلى الأغذية 

 المرفق التاسع بالوثيقة
ALINORM 08/31/12 

 اعتُمدت

 (N03-2006) سبات النكهةتوجيهية لاستعمال مكالخطوط ال

 )4القسم (
 المرفق العاشر بالوثيقة

ALINORM 08/31/12 
 اعتُمدت

تعѧѧѧديلات فѧѧѧي نظѧѧѧام التѧѧѧرقيم الѧѧѧدولي للمѧѧѧواد المضѧѧѧافة إلѧѧѧى   
 الأغذية

)  CAC/GL 36-1989( 

المرفѧق الثѧѧاني عشѧѧر بالوثيقѧѧة  
ALINORM 08/31/12 

اعتُمدت مع 
تعديلات 

انظر الفقرة (
30( 

د المضѧافة إلѧى الأغذيѧة ونقاوتهѧا التѧي           خصائص هوية الموا  
حѧѧѧѧددتها لجنѧѧѧѧة الخبѧѧѧѧراء المشѧѧѧѧترآة بѧѧѧѧين منظمѧѧѧѧة الأغذيѧѧѧѧة   
والزراعѧѧѧѧة ومنظمѧѧѧѧة الصѧѧѧѧحة العالميѧѧѧѧة والمعنيѧѧѧѧة بѧѧѧѧالمواد   
المضѧѧѧѧافة إلѧѧѧѧى الأغذيѧѧѧѧة فѧѧѧѧي اجتماعهѧѧѧѧا الثѧѧѧѧامن والسѧѧѧѧتين    

  (CAC/MISC 6)  

 مѧѧن المرفѧѧق الثالѧѧث   1الجѧѧزء 
 ALINORM عشѧѧѧر بالوثيقѧѧѧة 

08/31/12 

 اعتُمدت

النظافѧة الخاصѧة بترآيبѧات أغذيѧة الرضѧع          مدونة ممارسات   
 وصغار الأطفال على شكل مساحيق

 المرفق الثاني بالوثيقة
ALINORM 08/31/13 

اعتُمدت مع 
تعديلات 

انظر الفقرة (
45( 

الرقابѧѧѧة علѧѧѧى تѧѧѧدابير للمصѧѧѧادقة علѧѧѧى الخطѧѧѧوط التوجيهيѧѧѧة 
 سلامة الأغذية

 المرفق الثالث بالوثيقة
ALINORM 08/31/13 

 اعتُمدت



ALINORM 08/31/REP-Appendix VII 130 

 الحالة المرجع المواصفات والنصوص ذات الصلة 
 الملحق الثѧاني بالمبѧادئ والخطѧوط التوجيهيѧة لإجѧراء إدارة           

 بشѧأن التوجيѧه الخѧاص بقياسѧات         المخاطر الميكروبيولوجيѧة  
 دارة المخاطر الميكروبيولوجيةإ

 المرفق الرابع بالوثيقة
ALINORM 08/31/13 

 اعتُمد

لخطوط التوجيهيѧѧѧة بشѧѧѧأن تقѧѧѧدير تكѧѧѧافؤ التѧѧѧدابير    بѧѧѧامرفѧѧѧق 
 الشѧهادات  فحѧص الأغذيѧة وإصѧدار   بѧنظم   رتبطة  الصحية الم 

)N04-2004( 

 المرفق الثاني بالوثيقة
ALINORM 08/31/30 

 اعتُمد

لمواصѧѧفات الدسѧѧتور تعѧѧديلات علѧѧى قائمѧѧة المѧѧواد المضѧѧافة   
 (CODEX STAN A-9-1976) جهѧزة مللقشѧدة والقشѧدة ال  الغѧذائي  

(N08-2006) 

المرفѧѧѧѧѧق الخѧѧѧѧѧامس بالوثيقѧѧѧѧѧة  
ALINORM 08/31/11 

مدت مع اعتُ
تعديلات 

 انظر الفقرة(
49( 

مواصѧѧفات الدسѧѧتور   مѧѧن 2-3-6  و2-3تعѧѧديل علѧѧى القسѧѧمين  
الغѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧذائي الخاصѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة بالميѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاه المعدنيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة الطبيعيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة 

(CODEX STAN 108-1981) (N12-2007) 

 المرفق الثاني بالوثيقة
ALINORM 08/31/20 

 اعتُمد

 لوثيقةالمرفق الثالث با الحدود القصوى لمخلفات مبيدات الآفات
ALINORM 08/31/24 

اعتُمدت مع 
تعديلات 

انظر الفقرة (
53( 

 المرفق الثالث بالوثيقة (erythromycin)  البيطريةلمخلفات العقاقيرالحدود القصوى 
ALINORM 08/31/31 

 اعتُمدت

إجѧѧѧراء تقѧѧѧدير سѧѧѧلامة الأغذيѧѧѧة  الخطѧѧѧوط التوجيهيѧѧѧة بشѧѧѧأن  
 ѧѧوي مؤتلѧѧبغي خلѧѧض صѧѧات ذات حمѧѧن حيوانѧѧتمدة مѧѧفالمس 

(N01-2006) 

 المرفق الثالث بالوثيقة
ALINORM 08/31/34 

 اعتُمدت

 ذات   بشأن تقدير سلامة الأغذية المستمدة من النباتات       ملحق
والمحѧوّرة لتحقيѧق منѧافع     الحمض الصبغي الخلوي المؤتلف     

  (N02-2006)  غذائية أو صحية 

 المرفق الثالث بالوثيقة
ALINORM 08/31/34 

 اعتُمد

 في حالات وجѧود مسѧتوى       دير سلامة الأغذية  تقبشأن  ملحق  
آائنѧات حيѧة     منخفض مѧن المѧواد النباتيѧة التѧي تحتѧوي علѧى            

 (N07-2007)دقيقة ذات حمض صبغي خلوي مؤتلف 

 المرفق الرابع بالوثيقة
ALINORM 08/31/34 

 اعتُمد

مدونѧѧة الممارسѧѧات الدوليѧѧة الموصѧѧى بهѧѧا لمعالجѧѧة الأغذيѧѧة    
 السريعة التجميد ومناولتها

 لمرفق الثاني بالوثيقةا
ALINORM 08/31/25 

اعتُمدت مع 
تعديلات 

انظر الفقرة (
62( 

 
  المواصفات والنصوص ذات الصلة الأخرى التي اعتُمدت– 3الجزء 

 الحالة المرجع المواصفات والنصوص ذات الصلة 
تعѧѧديل الأحكѧѧام الخاصѧѧة بѧѧالألوان فѧѧي المواصѧѧفات العامѧѧة       

 للمواد المضافة إلى الأغذية
 المرفق السابع بالوثيقة

ALINORM 08/31/12 
 اعتُمد

 المرفق الثالث بالوثيقة طرق التحليل في الدستور الغذائي
ALINORM 08/31/23 

 اعتُمدت

المستويات القصوى لمستخلصات أناتو في مواصفات 
الدستور الغذائي الخاصة بالألبان ومنتجات الألبان، بما في 

 ين النباتيذلك التغيرات في توفير البروت

  بالوثيقةالثانيالمرفق 
ALINORM 08/31/12 

 اعتُمدت
 

 بمواصفات الألبانقوائم الإضافات الغذائية الخاصة 
 المخمرة 

(CODEX STAN 243-2003) 

المرفѧѧѧѧѧق السѧѧѧѧѧادس بالوثيقѧѧѧѧѧة 
    * ALINORM 08/31/11 

 اعتُمدت
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 .آما أقرت في اللجنة المعنية بالمواد المضافة إلى الأغذية *
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08/codex/ALINORM/K3269a 

 الثامنلمرفق ا
 

 من 5قائمة بمشاريع المواصفات والنصوص ذات الصلة المعتمدة عند الخطوة 
 قبل هيئة الدستور الغذائي في دورتها الحادية والثلاثين

 
 الحالة المرجع المواصفات والنصوص ذات الصلة

وضع وتطبيق مبادئ تحليل المخاطر من قبل اللجنة 
 امات التغذوية المعنية بالتغذية والأغذية للاستخد

 والمرفѧق السѧادس بالوثيقѧѧة   121الفقѧرة  
ALINORM 08/31/26 

 اعتُمد
 )إجراء(

مشروع تعديل مواصفات الدستور الغذائي للألبان 
، المتعلقة (CODEX STAN 243-2003) المخمرة

 بالمشروبات القائمة على الألبان المخمرة

 والمرفـѧѧѧѧѧѧѧـق الرابــѧѧѧѧѧѧѧـع 48الفقـѧѧѧѧѧѧѧـرة 
 ALINORM 08/31/11بالوثيقة 

 اعتُمد

مشروع الخطوط التوجيهية بشأن المصطلحات 
 التحليلية

 والمرفѧѧق الخѧѧامس بالوثيقѧѧة  51الفقѧѧرة 
ALINORM 08/31/23  

 اعتُمد

مشروع مدونة الممارسات للحد من الأآريلاميد في 
 الأغذية

(N06-2006) 

 والمرفѧѧق الخѧѧامس بالوثيقѧѧة  95الفقѧѧرة 
ALINORM 08/31/41 

 اعتُمد

نة الممارسات للحد من تلوث الأغذية مشروع مدو
 الناجمة الدورات ةالمتعدد ةالعطري بالهيدروآربونات

 (N07-2006)عن عمليات التدخين والتجفيف المباشر 

 والمرفѧق السѧادس بالوثيقѧѧة   109الفقѧرة  
ALINORM 08/31/41 

 اعتُمد

 والمرفѧѧѧѧق 104 إلѧѧѧѧى 35الفقѧѧѧѧرات مѧѧѧѧن  مشروع الحدود القصوى لمخلفات المبيدات
 ALINORM 08/31/24  الرابـــع بالوثيقة

 اعتُمد

  والمرفق الرابع بالوثيقة88الفقرة  مشروع مواصفات الدستور الغذائي للتفاح
ALINORM 08/31/35 

 اعتُمد
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08/codex/ALINORM/K3269a 

 التاسعالمرفق 
 

 قائمة المواصفات والنصوص ذات الصلة التي ألغتها هيئة الدستور الغذائي
 في دورتها الحادية والثلاثين

 
 الحالة المرجع مواصفات والنصوص ذات الصلة ال

الأحكѧѧام الخاصѧѧة بѧѧالمواد المضѧѧافة إلѧѧى الأغذيѧѧة الѧѧواردة 
 في المواصفات العامة للمواد المضافة إلى الأغذية

 والمرفѧѧѧѧѧѧق 95 و81الفقرتѧѧѧѧѧѧان 
 ALINORMالثѧѧѧامن بالوثيقѧѧѧة  

08/31/12 

 ألغيت

شѧѧروط الدسѧѧتور الغѧѧذائي العامѧѧة بشѧѧأن مكسѧѧبات النكهѧѧة    
 (CAC/GL 29-1985)عية الطبي

 ALINORM بالوثيقة 119الفقرة 
08/31/12 

 ألغيت

خصѧѧѧѧائص الدسѧѧѧѧتور الغѧѧѧѧذائي الخاصѧѧѧѧة بهويѧѧѧѧة المѧѧѧѧواد  
خصѧѧѧѧѧائص مѧѧѧѧѧادة (المضѧѧѧѧѧافة إلѧѧѧѧѧى الأغذيѧѧѧѧѧة ونقاوتهѧѧѧѧѧا 

 )الفورفورال المضافة إلى الأغذية

 مѧѧѧѧѧن 2 والجѧѧѧѧѧزء 165الفقѧѧѧѧѧرة 
المرفѧѧق الثالѧѧث عشѧѧر بالوثيقѧѧة 

ALINORM 08/31/12 

 ألغيت

مدونة الدولية الموصى بها لممارسات النظافة الخاصѧة       ال
 (CAC/RCP 18-1978)بالأسماك الصدفية الرخوية 

  بالوثيقة62الفقرة 
ALINORM 08/31/18 

 ألغيت

المدونة الدولية الموصى بها لممارسات النظافة الخاصѧة       
 (CAC/RCP 21-1979)بأغذية الرضع والأطفال 

  بالوثيقة62الفقرة 
ALINORM 08/31/13 

 ألغيت

بعѧѧѧض الحѧѧѧدود القصѧѧѧوى القائمѧѧѧة فѧѧѧي الدسѧѧѧتور الغѧѧѧذائي 
 لمخلفات مبيدات الآفات

 104 إلѧѧѧѧѧѧى 35الفقѧѧѧѧѧѧرات مѧѧѧѧѧѧن 
 والمرفق الخامس بالوثيقة

ALINORM 08/31/24 

ألغيت باستثناء 
الحدود القصوى 
للإثرياديميفون 
والإثرياديميفون 
على الطماطم 
والفلفل الحلو 

انظر الفقرة (
من هذا .73
 )ريرالتق
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08/codex/ALINORM/K3269a 

 شرالمرفق العا
 

قائمة بمشاريع المواصفات والنصوص ذات الصلة المعتمدة آأعمال جديدة من 
 قبل هيئة الدستور الغذائي في دورتها الحادية والثلاثين

 

 اللجنة المسؤولة
 رمز العمل المرجع الصلة ذات والنصوص المواصفات

 الدسѧѧѧѧѧѧѧѧتور لجنѧѧѧѧѧѧѧѧة
 المعنيѧѧѧѧѧѧة الغѧѧѧѧѧѧذائي

بمخلفѧѧѧѧات العقѧѧѧѧاقير 
 طريةالبي

قائمѧѧة بالعقѧѧاقير البيطريѧѧѧة ذات الأولويѧѧة للتقيѧѧѧيم أو    
إعѧѧѧادة التقيѧѧѧيم بواسѧѧѧطة اللجنѧѧѧة المشѧѧѧترآة المعنيѧѧѧة    

 للأغذية بالمواد المضافة

والمرفق السابع  89 الفقرة
 العمل جارٍ ALINORM 08/31/31بالوثيقة 

برنѧѧѧѧѧامج المعѧѧѧѧѧايير  
الغذائيѧѧѧѧة المشѧѧѧѧترك 
بѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧين المنظمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة 
ومنظمѧѧѧѧѧة الصѧѧѧѧѧحة  

 العالمية

يه بشأن تقييم المخاطر بالاستناد إلى أسس توج
بشأن الكائنات الدقيقة المقاومة لمضادات علمية 

 الميكروبات التي تحملها الأغذية

والمرفѧѧѧѧѧѧق الثالѧѧѧѧѧѧث  32 لفقѧѧѧѧѧѧرةا
 ALINORM 08/31/42بالوثيقة 

N01-2008 

برنѧѧѧѧѧامج المعѧѧѧѧѧايير  
الغذائيѧѧѧѧة المشѧѧѧѧترك 
بѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧين المنظمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة 
ومنظمѧѧѧѧѧة الصѧѧѧѧѧحة  

 العالمية

دارة المخاطر لاحتواء الكائنات الدقيقة  إ بشأنتوجيه
 المقاومة لمضادات الميكروبات التي تحملها الأغذية

والمرفѧѧѧѧѧѧق الرابѧѧѧѧѧѧع  44 الفقѧѧѧѧѧѧرة
 ALINORM 08/32/42بالوثيقة 

N02-2008 

برنѧѧѧѧѧامج المعѧѧѧѧѧايير  
الغذائيѧѧѧѧة المشѧѧѧѧترك 
بѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧين المنظمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة 
ومنظمѧѧѧѧѧة الصѧѧѧѧѧحة  

 العالمية

يقة توجيه بشأن وضع ملامح المخاطر للكائنات الدق
التي تحملها الأغذية والمقاومة لمضادات 
الميكروبات بغرض وضع أولويات تقييم المخاطر 

 وإدارتها

والمرفѧѧѧѧق الخѧѧѧѧامس   52 الفقѧѧѧѧرة
 ALINORM 08/30/42بالوثيقة 

N03-2008 

 الدسѧѧѧѧѧѧѧѧتور لجنѧѧѧѧѧѧѧѧة
 المعنيѧѧѧѧѧѧة الغѧѧѧѧѧѧذائي

 بنظافة الأغذية

ملاحق بسلع محددة ترفق بمدونة ممارسات 
 CAC/RCP(لخضر الطازجة النظافة في الفاآهة وا

53-2003( 

  والمرفѧѧѧق الخѧѧѧامس 156الفقѧѧѧرة 
 ALINORM 08/31/13  N04-2008بالوثيقة 

 الدسѧѧѧѧѧѧѧѧتور لجنѧѧѧѧѧѧѧѧة
 المعنيѧѧѧѧѧѧة الغѧѧѧѧѧѧذائي

 بنظافة الأغذية

في  الضاماتمدونة ممارسات النظافة في أنواع 
 الأغذية البحرية

  والمرفѧѧѧق السѧѧѧادس156 الفقѧѧѧرة 
 ALINORM 08/31/13  N05-2008بالوثيقة 

لجنѧѧѧѧѧѧѧѧة الدسѧѧѧѧѧѧѧѧتور  
الغѧѧѧѧѧѧذائي المعنيѧѧѧѧѧѧة  
بالتغذيѧѧѧѧة والأغذيѧѧѧѧة 
للاسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧتخدامات  

 التغذوية الخاصة

 والأملاحتعديل القيم التغذوية المرجعية للفيتامينات 
-CAC/GL 2(في الخطوط التوجيهية لتوسيم التغذية 

1985( 

 والمرفѧѧѧѧѧق السѧѧѧѧѧابع 132الفقѧѧѧѧѧرة 
  ALINORM 08/31/26بالوثيقة 

N06-2008 

 الدسѧѧѧѧѧѧѧѧتور لجنѧѧѧѧѧѧѧѧة
 المعنيѧѧѧѧѧѧة الغѧѧѧѧѧѧذائي

بالتغذيѧѧѧѧة والأغذيѧѧѧѧة 
للاسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧتخدامات  

 التغذوية الخاصة 

المبادئ والخطوط التوجيهية لإجراء المراجعات 
 والتفتيش الأجنبي في المواقع

والمرفѧѧѧѧѧѧق الثالѧѧѧѧѧѧث  64الفقѧѧѧѧѧѧرة 
  ALINORM 08/31/30 بالوثيقة

N07-2008 

 الدسѧѧѧѧѧѧѧѧتور لجنѧѧѧѧѧѧѧѧة
 المعنيѧѧѧѧѧѧة الغѧѧѧѧѧѧذائي

بالتغذيѧѧѧѧة والأغذيѧѧѧѧة 
للاسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧتخدامات  

ملحق بالخطوط التوجيهية الخاصة بتصميم وإنتѧاج       
وإصѧѧѧѧدار واسѧѧѧѧتخدام الشѧѧѧѧهادات الرسѧѧѧѧمية العامѧѧѧѧة  

)CAC/GL 38-2001:( 
 النموذج العام للشهادة الصحية

 والمرفѧѧѧѧق الخѧѧѧѧامس  85الفقѧѧѧѧرة 
  ALINORM 08/31/30بالوثيقة 

 
N08-2008 
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 اللجنة المسؤولة
 رمز العمل المرجع الصلة ذات والنصوص المواصفات

 التغذوية الخاصة 

 الدسѧѧѧѧѧѧѧѧتور لجنѧѧѧѧѧѧѧѧة
 المعنيѧѧѧѧѧѧة الغѧѧѧѧѧѧذائي

بأسѧѧѧѧѧاليب التحليѧѧѧѧѧل  
 وأخذ العينات

خطوط توجيهية بشأن المعايير الخاصة بطرق 
رصد وتحديد الأغذية المستمدة من التكنولوجيا 

 الحيوية

الوثيقѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة   مѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧن 93الفقѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرة 
ALINORM 08/31/23  

N09-2008 

 الدسѧѧѧѧѧѧѧѧتور لجنѧѧѧѧѧѧѧѧة
 المعنيѧѧѧѧѧѧة الغѧѧѧѧѧѧذائي

بأسѧѧѧѧѧاليب التحليѧѧѧѧѧل  
 وأخذ العينات

تعѧѧديل الخطѧѧوط التوجيهيѧѧة بشѧѧأن عѧѧدم اليقѧѧين فѧѧي      
 (CAC/GL 54-2004)ياسات الق

الوثيقѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة  مѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧن 101الفقѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرة 
ALINORM 08/31/23  

N10-2008 

لجنѧѧѧѧѧѧѧѧة الدسѧѧѧѧѧѧѧѧتور  
الغѧѧѧѧѧѧذائي المعنيѧѧѧѧѧѧة  
بالملوثѧѧѧѧѧѧѧѧات فѧѧѧѧѧѧѧѧي  

 الأغذية

قائمѧѧة بالملوثѧѧات والسѧѧمّيات الطبيعيѧѧة ذات الأولويѧѧة 
لجنѧة الخبѧراء المشѧترآة      المقترحة للتقييم من جانب     

ة بѧѧين منظمѧѧѧة الأغذيѧѧة والزراعѧѧѧة ومنظمѧѧة الصѧѧѧح   
 العالمية والمعنية بالمواد المضافة إلى الأغذية

 والمرفѧѧѧѧѧق الثالѧѧѧѧѧث 187الفقѧѧѧѧѧرة 
 ALINORMعشѧѧѧѧر بالوثيقѧѧѧѧة  

 العمل جارٍ 08/31/41

لجنѧѧѧѧѧѧѧѧة الدسѧѧѧѧѧѧѧѧتور  
الغѧѧѧѧѧѧذائي المعنيѧѧѧѧѧѧة  
بالملوثѧѧѧѧѧѧѧѧات فѧѧѧѧѧѧѧѧي  

 الأغذية

لمسѧѧѧѧتويات القصѧѧѧѧوى للأفلاتوآسѧѧѧѧين فѧѧѧѧي الجѧѧѧѧوز ا
 البرازيلي

 والمرفѧѧѧѧق العاشѧѧѧѧر  147الفقѧѧѧѧرة 
 ALINORM 08/31/41 N11-2008بالوثيقة 

لجنѧѧѧѧѧѧѧѧة الدسѧѧѧѧѧѧѧѧتور  
الغѧѧѧѧѧѧذائي المعنيѧѧѧѧѧѧة  
بالملوثѧѧѧѧѧѧѧѧات فѧѧѧѧѧѧѧѧي  

 الأغذية

 قهѧѧوةلوقايѧѧة مѧѧن تلѧѧوث الت بشѧѧأن امدونѧѧة الممارسѧѧا
  ألف والحد منهبالأوآراتوآسين

 والمرفѧѧѧѧѧق الثѧѧѧѧѧاني  167الفقѧѧѧѧѧرة 
 ALINORMعشѧѧѧѧѧر بالوثيقѧѧѧѧѧة 

08/31/41 N12-2008 

لجنѧѧѧѧѧѧѧѧة الدسѧѧѧѧѧѧѧѧتور  
الغѧѧѧѧѧѧذائي المعنيѧѧѧѧѧѧة  
 بمخلفات المبيدات

ذات الأولويѧة للتقيѧيم وإعѧادة      ماويѧة   قائمة المواد الكي  
تمѧѧاع المشѧѧترك بѧѧين منظمѧѧة  لاج اجانѧѧبالتقيѧѧيم مѧѧن 

الأغذية والزراعѧة ومنظمѧة الصѧحة العالميѧة بشѧأن           
 مخلفات المبيدات

 والمرفѧѧѧѧق العاشѧѧѧѧر  153الفقѧѧѧѧرة 
 العمل جارٍ ALINORM 08/31/24بالوثيقة 

لجنѧѧѧѧѧѧѧѧة الدسѧѧѧѧѧѧѧѧتور  
الغѧѧѧѧѧѧذائي المعنيѧѧѧѧѧѧة  

 لمبيداتبمخلفات ا

تنقѧѧيح الخطѧѧوط التوجيهيѧѧة بشѧѧأن تقѧѧدير عѧѧدم التѧѧيقن  
 (CAC/GL 59-2006)من النتائج 

 والمرفѧѧѧق الخѧѧѧامس  122الفقѧѧѧرة 
 ALINORM 08/31/24 N13-2008بالوثيقة 

لجنѧѧѧѧѧѧѧѧة الدسѧѧѧѧѧѧѧѧتور  
الغѧѧѧѧѧѧذائي المعنيѧѧѧѧѧѧة  
 بمخلفات المبيدات

تنقѧѧيح مبѧѧادئ تحليѧѧل المخѧѧاطر التѧѧي تطبقهѧѧا لجنѧѧة       
 بمخلفات المبيداتالمعنية  الدستور الغذائي

 134 إلѧѧѧѧѧѧى 129الفقѧѧѧѧѧѧرات مѧѧѧѧѧѧن  
 مѧѧѧѧѧѧѧѧن الوثيقѧѧѧѧѧѧѧѧة 151والفقѧѧѧѧѧѧѧѧرة 

ALINORM 08/31/24 
 إجراء

لجنѧѧѧѧѧѧѧѧة الدسѧѧѧѧѧѧѧѧتور  
الغѧѧѧѧѧѧذائي المعنيѧѧѧѧѧѧة  
بѧѧѧѧѧالمواد المضѧѧѧѧѧافة  

 إلى الأغذية

قائمѧѧة بѧѧالمواد المضѧѧافة إلѧѧى الأغذيѧѧة ذات الأولويѧѧة  
 المقترحة للتقييم من جانب لجنѧة الخبѧراء المشѧترآة         

والزراعѧѧѧة ومنظمѧѧة الصѧѧѧحة  بѧѧين منظمѧѧѧة الأغذيѧѧة   
 العالمية والمعنية بالمواد المضافة إلى الأغذية

 والمرفѧѧѧѧѧق الرابѧѧѧѧѧع 170الفقѧѧѧѧѧرة 
 ALINORMعشѧѧѧѧѧر بالوثيقѧѧѧѧѧة 

 العمل جارٍ 08/31/12

لجنѧѧѧѧѧѧѧѧة الدسѧѧѧѧѧѧѧѧتور  
الغѧѧѧѧѧѧذائي المعنيѧѧѧѧѧѧة  
بѧѧѧѧѧالمواد المضѧѧѧѧѧافة  

 إلى الأغذية

خطوط توجيهية ومبادئ بشأن المواد التѧي تسѧتخدم         
 (CAC/GL 2-1985)جهيز آمواد مساعدة في الت

 والمرفѧѧѧѧق الحѧѧѧѧادي 132الفقѧѧѧѧرة 
 ALINORMعشѧѧѧѧѧر بالوثيقѧѧѧѧѧة 

08/31/12 N14-2008 

لجنѧѧѧѧѧѧѧѧة الدسѧѧѧѧѧѧѧѧتور  
الغѧѧѧѧѧѧذائي المعنيѧѧѧѧѧѧة  

 بتوسيم الأغذية

تعѧѧديل الخطѧѧѧوط التوجيهيѧѧѧة  بشѧѧأن إنتѧѧѧاج وتجهيѧѧѧز   
 CAC/GL) وتوسيم وتسويق الأغذية المنتجة عضوياً

  الروتينون- (32-1999

 الثѧѧѧѧѧѧامن  والمرفѧѧѧѧѧѧق74الفقѧѧѧѧѧѧرة 
 ALINORM 08/31/22 N15-2008بالوثيقة 
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 اللجنة المسؤولة
 رمز العمل المرجع الصلة ذات والنصوص المواصفات

لجنѧѧѧѧѧѧѧѧة الدسѧѧѧѧѧѧѧѧتور  
الغѧѧѧѧѧѧذائي المعنيѧѧѧѧѧѧة  

 بتوسيم الأغذية

 مراجعة الخطوط التوجيهية للتوسيم الغذائي
 (CAC/GL 2-1985) – ةѧѧѧتراتيجية العالميѧѧѧذ الاسѧѧѧتنفي 

 لنظم التغذية الخاصة والمجهود البدني والصحة

 والمرفѧѧѧѧѧѧق التاسѧѧѧѧѧѧع 46الفقѧѧѧѧѧѧرة 
 ALINORM 08/31/22 N16-2008بالوثيقة 

لجنѧѧѧѧѧѧѧѧة الدسѧѧѧѧѧѧѧѧتور  
الغѧѧѧѧѧѧذائي المعنيѧѧѧѧѧѧة  
بالفاآهѧѧѧة والخضѧѧѧر  

 الطازجة

  من الوثيقة106الفقرة  مواصفات الدستور الغذائي بشأن الفلفل الحار
ALINORM 08/31/35 N17-2008 

لجنѧѧѧѧѧѧѧѧة الدسѧѧѧѧѧѧѧѧتور  
الغѧѧѧѧѧѧذائي المعنيѧѧѧѧѧѧة  
بالفاآهѧѧѧة والخضѧѧѧر  

 الطازجة

 مواصѧѧѧѧѧفات الدسѧѧѧѧѧتور الغѧѧѧѧѧذائي بشѧѧѧѧѧأن الطمѧѧѧѧѧاطم 
 الشجرية

  من الوثيقة106الفقرة 
ALINORM 08/31/35 

N18-2008 
 
 

لجنѧѧѧѧѧѧѧѧة الدسѧѧѧѧѧѧѧѧتور  
الغѧѧѧѧѧѧذائي المعنيѧѧѧѧѧѧة  
بالفاآهѧѧѧة والخضѧѧѧر  

 الطازجة

مراجعѧѧѧѧѧة مواصѧѧѧѧѧفات الدسѧѧѧѧѧتور الغѧѧѧѧѧذائي بشѧѧѧѧѧأن    
 الأفوآادو

 (CODEX STAN 197-1995) 

  من الوثيقة106الفقرة 
ALINORM 08/31/35 N19-2008 
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 الحادي عشرالمرفق 

 
مة بالأعمال التي قررت هيئة الدستور الغذائي وقفها في دورتها الحادية قائ

 والثلاثين
 

اللجنة 
 المرجع الصلة ذات والنصوص المواصفات المسؤولة

 الدسѧѧѧتور لجنѧѧѧة
 المعنيѧة  الغذائي

بمخلفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧات 
العقѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاقير 

 البيطرية

الحѧѧدود القصѧѧوى لمسѧѧتويات المخلفѧѧات للفلوميكѧѧوين فѧѧي 
بالوثيقѧѧѧة  والمرفѧѧѧق الخѧѧѧامس  34 الفقѧѧѧرة الأربيانالأربيان الأسود الكبير و

ALINORM 08/31/31 
 

 الدسѧѧѧتور لجنѧѧѧة
 المعنيѧة  الغذائي

 بنظافة الأغذية

الملحق بمدونة ممارسات النظافة فѧي البѧيض ومنتجѧات          
تطبيѧѧѧق قياسѧѧѧات سѧѧѧلامة الأغذيѧѧѧة فѧѧѧي صѧѧѧنع     : البѧѧѧيض

 البѧѧيض الكامѧѧل  –القѧѧرارات الخاصѧѧة بѧѧإدارة المخѧѧاطر    
 السائل المبستر

 ALINORM الوثيقѧѧѧѧة  مѧѧѧѧن 148 لفقѧѧѧѧرةا
08/31/13 

  
لجنѧѧѧة الدسѧѧѧتور 
الغذائي المعنيѧة   
بمخلفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧات 

 المبيدات

مشѧѧروع الحѧѧدود القصѧѧوى للدسѧѧتور الغѧѧذائي لمخلفѧѧات      
 والمرفق الثامن 104 إلى   35الفقرات من    المبيدات

 ALINORM 08/31/24 بالوثيقة

لجنѧѧѧة الدسѧѧѧتور 
الغذائي المعنيѧة   
بѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧالمواد 
المضѧѧѧѧافة إلѧѧѧѧى 

 غذيةالأ

الأحكѧѧام الخاصѧѧة بѧѧالمواد   مشѧѧروع ومشѧѧروع مقتѧѧرح ب  
المضѧѧافة إلѧѧى الأغذيѧѧة فѧѧي المواصѧѧفات العامѧѧة للمѧѧواد       

 والمرفѧѧѧѧѧѧѧق الرابѧѧѧѧѧѧѧع 95 و77الفقرتѧѧѧѧѧѧѧان   المضافة إلى الأغذية
 ALINORM 08/31/12بالوثيقة 

لجنѧѧѧة الدسѧѧѧتور 
الغذائي المعنيѧة   
 بتوسيم الأغذية

جهيѧز وتوسѧيم   تعديل الخطوط التوجيهية  بشأن إنتѧاج وت     
 المѧѧواد – 2الملحѧѧق : وتسѧѧويق الأغذيѧѧة المنتجѧѧة عضѧѧوياً

 3الجدول : المسموح بها
 ALINORM مѧѧѧѧѧن الوثيقѧѧѧѧѧة 61الفقѧѧѧѧѧرة 
03/31/22 

لجنѧѧѧة الدسѧѧѧتور 
الغذائي المعنيѧة   
بالفاآهѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة 
والخضѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧر 

 الطازجة

فحѧص الفواآѧه والخضѧروات      الخطوط التوجيهية بشѧأن     
ق مع معѧايير    الطازجة وإصدار شهادات لها بشأن التواف     

 ALINORM مѧѧѧѧѧن الوثيقѧѧѧѧѧة 65الفقѧѧѧѧѧرة  الجودة
08/31/35 
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 المرفق الثاني عشر
 

  الدستور الغذائييالرئاسة الحالية للأجهزة الفرعية ف

 )1)(ب(1 –الأجهزة الفرعية التي أنشئت بموجب المادة الحادية عشرة 
 الوضع العضو المسؤول الجهاز الفرعي الرمز

703 CX قيد العمل نيوزيلندا ر الغذائي المعنية بالألبان ومنتجات الألبانلجنة الدستو 
708 CX أرجئت إلى أجل غير  سويسرا لجنة الدستور الغذائي المعنية بمنتجات الكاآاو والشيكولاته

 مسمى
709 CX قيد العمل ماليزيا لجنة الدستور الغذائي المعنية بالدهون والزيوت 
710 CX أرجئت إلى أجل غير  المملكة المتحدة ي المعنية بالسكرلجنة الدستور الغذائ

 مسمى
711 CX قيد العمل الصين  لجنة الدستور الغذائي المعنية بالمواد المضافة إلى الأغذية 
735 CX قيد العمل هولندا لجنة الدستور الغذائي المعنية بملوثات الأغذية 
712 CX دة ذيةلجنة الدستور الغذائي المعنية بنظافة الأغѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧات المتحѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧالولاي

 الأمريكية
 قيد العمل

713 CX دة لجنة الدستور الغذائي المعنية بالفاآهة والخضر المجهّزةѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧات المتحѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧالولاي
 الأمريكية

 قيد العمل

714 CX قيد العمل آندا لجنة الدستور الغذائي المعنية بتوسيم الأغذية 
715 CX قيد العمل هنغاريا  وأخذ العيناتلجنة الدستور الغذائي المعنية بطرق التحليل 
716 CX قيد العمل فرنسا لجنة الدستور الغذائي المعنية بالمبادئ العامة 
718 CX قيد العمل الصين لجنة الدستور الغذائي المعنية بمخلفات المبيدات 
719 CX ير أرجئت إلى أجل غ سويسرا لجنة الدستور الغذائي المعنية بالمياه المعدنية الطبيعية

 مسمى
720 CX ةѧѧѧѧѧѧة والأغذيѧѧѧѧѧѧة بالتغذيѧѧѧѧѧѧذائي المعنيѧѧѧѧѧѧتور الغѧѧѧѧѧѧة الدسѧѧѧѧѧѧلجن

 للاستخدامات التغذوية الخاصة
 قيد العمل ألمانيا

722 CX قيد العمل النرويج لجنة الدستور الغذائي المعنية بالأسماك والمنتجات السمكية 
723 CX إلى أجل غير أرجئت  نيوزيلندا لجنة الدستور الغذائي المعنية بصحة اللحوم

 مسمى
728 CX أرجئت إلى أجل غير  آندا لجنة الدستور الغذائي المعنية بالبروتينات النباتية

 مسمى
729 CX وبѧѧول والحبѧѧالحبوب والبقѧѧة بѧѧذائي المعنيѧѧتور الغѧѧة الدسѧѧلجن

 البقولية
الولايѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧات المتحѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدة

 الأمريكية
أرجئت إلى أجل غير 

 مسمى
730 CX    يلجنة الدستور الغذائي المعѧنية بمخلفات العقاقير البيطرية ف

 الأغذية
الولايѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧات المتحѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدة

 الأمريكية
 قيد العمل

731 CX قيد العمل المكسيك لجنة الدستور الغذائي المعنية بالفاآهة والخضر الطازجة 
733 CX لجنة الدستور الغذائي المعنية بفحص الواردات والصادرات

 الغذائية ونظم إصدار الشهادات
 قيد العمل أستراليا

 
 والعشرينسابعة أفرقة المهام الحكومية الدولية المخصصة التي أنشأتها الهيئة في  دورتها ال

     
  والعشرينالتاسعةأفرقة المهام الحكومية الدولية المخصصة التي أنشأتها الهيئة في  دورتها 

804 CX ةѧѧي بمقاومѧѧص المعنѧѧدولي المخصѧѧومي الѧѧام الحكѧѧق المهѧѧفري
 لميكروباتمضادات ا

 قيد العمل جمهورية آوريا

 

 )2)(ب(1 –الأجهزة الفرعية التي أنشئت بموجب المادة الحادية عشرة 
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 العضو المسؤول الجهاز الفرعي الرمز
706 CX      ةѧѧترآة المنظمѧѧا المشѧѧي أوروبѧѧذائي فѧѧتور الغѧѧيق الدسѧѧة تنسѧѧة/ لجنѧѧمنظم

 الصحة العالمية
 المنسق لأوروبا

707 CX   تѧѧيق الدسѧѧة تنسѧѧا   لجنѧѧي أفريقيѧѧذائي فѧѧة-ور الغѧѧحة/  المنظمѧѧة الصѧѧمنظم
 العالمية

 المنسق لأفريقيا

725 CX   اريبيѧѧر الكѧѧة والبحѧѧا اللاتينيѧѧي أمريكѧѧتور فѧѧيق الدسѧѧة تنسѧѧة-لجنѧѧالمنظم /
 منظمة الصحة العالمية

المنسѧѧѧѧق لأمريكѧѧѧѧا اللاتينيѧѧѧѧة والبحѧѧѧѧر
 الكاريبي

727 CX  المنسق لآسيا ة الصحة العالميةمنظم/  المنظمة-لجنة تنسيق الدستور في آسيا 
732 CX             اديѧيط الهѧرب المحѧلجنة تنسيق الدستور في أمريكا الشمالية وجنوب غ-

 منظمة الصحة العالمية/ المنظمة
المنسѧѧѧѧق لأمريكѧѧѧѧا الشѧѧѧѧمالية وجنѧѧѧѧوب

 الهاديغرب المحيط 
734 CX  ىѧѧѧرق الأدنѧѧѧي الشѧѧѧتور فѧѧѧيق الدسѧѧѧة تنسѧѧѧة-لجنѧѧѧحة/  المنظمѧѧѧة الصѧѧѧمنظم

 العالمية
 منسق للشرق الأدنىال

 
 


